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V MESECA SVEČANA ZRCALU

V mesecu tebruarju. ki ga iz siviti davnin posebej zaznamuje 
z norčavostjo prekrita magičnost pustnih maškar, že po! stotetja 
pa ob tem starodavnem pridihu mesecu svečanu dodaja po­
sebnost še ku!turni praznik kot z državnim pečatom overovljena 
in prepoznana izjemna pomembnost kutture za obstoj in razvoj 
stovenskega naroda, v tem času. ko je pomiadno prebujen je še 
stutnja v mrztem dihu zime, revija Rast začenja svoje sedem­
najsto !eto.

Pohi skritih pomenov je videti ta čas iti kot da reviji pri 
stopanja v novi tetnik odstira zreato samovpogteda. V njem se 
iahko vidi kot pomembno kuiturno dejanje, kot udejanjanje 
moči, ki ji je data vzkiiti in jo žene v rast s postanstvom roje­
vati kuiturnc sadove in iz njih sejati nova semena za nove rasti, 
tahko pa se vidi kot butasta pustna šema. kot prazno početje z 
izgubtjenim in izničenim pomenom.

Lahko je torej prostor obtikovanja duhovne podobe območ­
ja nekdanje "dohijc Kranjske", njeno ustvarjanje in odkrivanje, 
preverjanje in potrjevanje, zapisovanje iti spodbujanje k zapiso­
vanju raznotikih črt te podobe in njenega umeščanja v stoven- 
stvo, v evropstvo.

Lahko pa je tudi nekakšen preživeti fosi), nekaj, kar "se gre 
kutturo", kutture pa, to se pač ve, dandanes nihče zares več ne 
potrebuje za ohtikovanjc svoje temetjne podobe in samoobču- 
tcnjc. saj je samo det trženja "proizvodov" brez stchcrnc druge 
vrednosti, razen seveda tiste, ki jo kot ceno vzpostavljajo tržni 
tnchanizmi.

Je torej naša revija pustna šema ati kaj drugega?
Svečana zreato tega ne pove dotočno. Svojo podobo mora 

revija dogtedati in potrditi še kje drugje, [ženimo pri vas, dragi 
naročniki, bratci in sodetavei. Vsakič, ko jo vzamete v roke in 
tistate po njej, ko sodetujete s svojimi prispevki, jo osmistjujete 
in potrjujete v svojstvu, ki ni izpraznjenost pustne maske.

Naj bo tako tudi v tem tetniku!

Mitan Marketj. 
odgovorni urednik
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/77777 A77/77/7/77. A/e/*/777/*tc/77/7 

/e žoe/zAe/tt/. A777/777* /e A/ 77//
//77.S/7/ z/777/- 0t'//7/A/70 /z/7/*77/7.

A/77/*/7/7t*A7 Z7/77/ /t'Ze/77 /77t/.
sAt/z /7/77* če/te/ /r/e/ze/ /-77/. 

/777/7/7/77/ /777 S7/7e/7 /e //777/7.

/7/Vzee oee /7e A//ee /777 /777/,

/e zoezr/e /7777/ //7*7/7/77/77 žtzre, 
77//77.S/77/ .soee, /zt/Ae/ /e .stz/. 

oe.s /7/7'Ae, // 777/. ose s/t/e/Ae, .S/7-77.S/7 

Z77///'7/7/77 /7/7 Oee/77 /77/A77/.

/777///1'7/ /7/e//770 /e .S/77*e/77e/77, 

.S'77/ /777t"e.Š /77/7 .S77//7 /77*770 /t/A, 
7/7 oe.š, 7/77 o.se .s/, ose 7/7777.Š.

A77 ///et/tz.š o e/.s/e /e 7777/. 

//7//7eze/7 O .se/77 /7/-e/777Z/777.Š. 
Če/7/*770 S/ ////.s///. 7/77 /e /77.



Jur,j Kovic /V&MfO/VCVVČMr

C2;/*/ .ve Az/M/ v /7//e/77/ /ze/z/z.

A/er rverc/e f M/e, 
ezz/*/ ve eer ///////c/ ZY7V'7//z.

A/e/' ve/// ,v:////e,

/zr/*z /zzeA t'z*/zzzv .ve /////Y/.

A/e/* M/*// /e/e,

Ae/* /vM/e /7e.vA////e//M ///e ///M/// 

/// zve.v/M v/*ee.

/27//zzžv/z Z/zv/Ze/// /7//A /7e/////e, 

v//Y/Zz. /ezez, ^/*oZzM.v/,

Z/7^ZZŽ.V/Z /7eZZ//Z/7Z7.V/ .V/ V.V77.

zzzZzzz/zz.v/z /7f//*f/.s7,

Z/7^7ZŽ.V/Z. //<7 v/e/7 .V/ Zz/-/7ZAY/.V/ 

7/77e/ ZM /'Z/zZ/Ž.V/,

Ae/* .vree/7 /e /M/77, A/e/* /e /////* 

//7 v .vrez/ .vve/M.v/.

I ITI RATURA 
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M X7Y/77/777 .VC' /777Ž7*7777777 /777 /7/777777//

A7Y/AA/ 7777Z/, 7///77//77J/ v .S7//7/ 

/7/77//77*/7.sA//7 /7/*Z77/7/, /A/ 77/777/77/ /7/77/7/ 

7A'/)7///7y 77 /777/7AA77/7 /777/// 7/A /777//.

A*77VZ7//x/7/7'7777 /777 /7777/A tY7.\/7 /c/777//.

Z ^/'/77//; A7V7/77t'7Y7 7*7*ZX7?/77777 /777 ^/'77/7/.' 

/77 7' 7//'7'7'777'7'7//7. AT* V Z7'/7'777 A77/77,

At'7*A tY'//7' /777 7Y77777'7777 7// Ž77 Z77777//.

A/7'7/ S/7',t;/// 77/7/7/77 /'//7*777 7'/7'X77777Y'.

7777 /77*.s //7 //7*7V77, V /77'7'7Y7 /7777'7'.S 777777,

/77*7/77/77//77, A/ 777/7' Z7*7/A /77*7*7/ 777777777

/77/7A77/7777 /^/AA77. V.S77 77777 /7' Že Z77777777.

[ 7*7*7'/' Z77/77 7 77 R7 77/ 777 /77A V'7'/A77777'7',

/77Z /777 ŠT* 7' .S7777 7777/777/77777 ///777Y7777'7'.

M .S 777Y77/77/7 .S'777'7'. 77777/7*7*7' 7A'7'/? 7*7*A, 
A////7/7 77 A/ 77/77 7//A77 Z 7777*77777777*7.
/A/zAr/V/T' /7X777' ŽA'/A 777*/77/7'A.
/77*7'/?777V/777 Z A77Ž77/777'77777 .S/77/77///.

/)7'A777/7', /7Y'.\ A7*. .S/77//77 777 /7777*/Tv// 

.S'/777A//7'/77 A77/77/7.sA77 /77Ž77 7'7'A.
/77 7777'.\/7'7'7' ,SY7 7777X7'// A/77.S77//
/77 Z/7/77// /Z A/7Z/77/777/V7 77/77'A.

.S'/77Y'/777/77777 SY' /777 .S/777'7 .ŠA77//7 /.77A/.
7' S'/z// / .S'/*7'YY7/77 ,\7YY/77/7'f7'AA//77Z ... 

.S/777777/77.SA77 s/7'7/ 77/777777' V77//7777A/

A/7 /7' 77777/ /777/7777777Z 77777 /7' 7/77A77Z.

77,S' A777//J77777 /7* /77*7*.S/77//77/ /V7* A /7777*77A/, 

7777 77X7*77/ Z 77/77 ... /<7 V7*/77V77 /7*7/ //A/VZ.

t.Ht RAtHRA 
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/.vc/.dana Majhen PO/?7Y7/?6)Z

Z77/7777/ 7*77Z.s7777*//77 z/77/e T/AvT/T-e/T?. 

Mze/Z/A/T/ /'7777 777'77.šA7*jt/77 Z77//7*T7 

7)/* /77*77777 ^77777/777 77/777/ .77*7/77*77

/77 ^/rč/cvr;/ 777/777/77.7/7777 /77777777*77/7*

//77,7/7777/7* /7? //77.7/77*. A/ v Z7///777'7*/7* 

/7777/77/) 7* z/;t*77/77 /77V77

///; /r/A/Y// .7777*77777/77 /7/-7Z77/* 77777//V77/. 

3/7*7/ 7777/777/ /777. /77/77777777/ 77Ž/77/7.

/77,^77/7 /7//777/! 7 /7? /77/777////7T77 

.s/77/7/77 77 7 7 77'/7t'7777 777777//'7* .sv/7f.
-S .s7/7^/A777 //77/77Z/77/ .S77 .SA77/77///7

Z7//77/7/7 ////.s//. t*77*A/*77/ 77/7*^77/7777.

<v /77 077*7/*, 7777 /777077 77A7*77/7777.

<//'.\//77 V 77///7/ 7 0777'777 7/r7W/7 //7'.

S7WLA./t\

.SA/7Z /7//7//7077 .\77/7'77 7/7'70777'77/77 
/77/^77/77077. A77 77777' 777/ /7777 / 7* s/777777 
/77-7/777/77 /77*77// .S77/777/7777//77 .S'/7'7777/777777 
/77 7/77/77 ,<.777777 7 7777 /77//77T777 ,<.7*7/77.

7V777/ //7.Š7777 .<./7*7777 7*77Zp777*7*7/ /777///7T/77 
/7707 //77/77/777. A/ 77777 Ž7077 /77*777777.
/<s A777/77 77777*7707 / 777// Z7777/ /z/77'777777/
7777*7/ A7*77Ž777/7777 7777 /77// 7Z A//777777 ///7*7/7/.

/ 7*Z 7*77/7 77/7Z777-/77 /777/7*7777*77 /7/777/77 

A77 / 7777 /77 7*Z77/7*7'/7'7777.S7 7777'7.S77.

A777* /7* 777 777. /77/77777 7//".S'7 7' 777*/77*.S77.

A/77/7'77 /777 /77 .S .S/77/777// /77*7Z 7*777//7*7777.
Z77V777/77/77J .ST* 77/.V077 A7* 7/7/777*7777. 
77,7/77/777*77 7* /777A77/*A7*/777 /7*/7*.777.

IIIIRAIHRA 
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/vc^dana Majhen

A/7*7/ /'77/777r/7' //7 /77//77 /J7*77P.vA77 /777//T*. 

A/777* .47777/77777 /777777/777/7777 /777/777' 7ZP777'. 

/77*7/777/77777 7777'7/ ///77.4777^7* 7/77/77V P77//7*

V /77 7/77Z7777 7*77Z7//7*77777 A/777'7/7777*.

///77"77Ž/77 Z /)7*777'77 77777 /777Z7/7'77P7. Z7/7-77P77' 

777 \77777*777 /,7*77/ /77'7'7//77t/77 t/rt/t/ 777/7777771 

.š*7' /77*777/7*77 A P/7-7777777/7 7/p///777*777 J//77P77, 

/7.477.477 /7777*77ZP77/77 /77 7 7'// z/7777*.

M 77777Z7'/.s A7 z/777*A/ 77/7/777*7/777' .4/7-77A7' 
/7777.47*7*777 A /t/rtz/ 77.t//77.47'77 A/77/777A.
.Š/7-77A77 A7-//77, 7/77 7'77Z.477*7777 /777A77.

/77 7'7'P7*//7'77. A/ Z///777///77 Z77.S7/A.

A77 /77*7*7/ P7'7/77777 7777*4/77 Z /J/77777Z7*777 

/*t/Z/r/7'.47*/77 ///77.4 V /777/777/777 .4777777/7Z 7*777.

hnoviea kraj pri l.ukoviei. kjer je /4^/1 
avtorica v rejništvu preživela zgodnjo ^ ^ * 
mladost

/Vt* .V/7;/7'777 7*77.477 - 7777 P.47'/7777. A/ 777777777 

Z77Z7777P .477 777//7'/7'/7' At7/ 77777.477'7* —

/e* /77'/77 /777/ 7/77 77777/7* /77777P77'7*

V7' Z7// /777// T/r7/t/T/ A77A777* /77-77/.V77/77 Z777777.

777777. A/777* Z /?7',s'7't/r/ .477777*77 777 77Č777777 
777 ST* Z//777//77777 P 47777777.4 P77/7' .sA/7'77.

7'7'Z /77/77 /77 V7' t'7'77/77'7* 777 477777'77,

777777A77 A77A 777* 7777A7/77/, Z Ž7P77 7*777777.

/A77 P 7*777*7*//7/7 /77P 7777/77 /7-/77/777777/
P /CZ/A// 7'777/7'77/77 7777//77P777 /77777,

7/77 .477777 777/ 7/7. 7/77 7*77/777777 7Z//7//777

Z77 P.V7*777, A777* 7777777 /7* 777/ 77/7*77.4/P77 //77/l77. 

/77 .4/77*/ //7*7777777 ... Z 77/77'7//7//7'7777 7Z/7//77/777. 

7/77 /77"/7/7'77777 V7' /77*7*7/ 7777.4/7*7/77/77 ///7/777.

I.ITIKAUJHA 
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A MM ^ CM/MMlf S
]*revod: Mik):<vx Konte)j

PreSerenjevsvojiG/rtsrnavedelfa- 
mdesa med pesniki, ki dokazujejo, da 
je slep. kdor sc ukvarja s petjem ( a- 
mdes nikakrrr m bil omenjen naključ­
no. saj je bil s svojo burno živl jenjsko 
/godbo /a evropske romantike prava 
ikona, prototip silovitega in nerazum­
ljenega pesnika, ki ga premetavajo vi­
harji usode In v fambesovem življe­
nju vjharji niso bili samo metaforični 
Rojen je hi) leta 1524 ali 1525 v 
l.izhoni ali v Coimhri v obubožani 
plemiškidružini.Šolal se jevfoimhri 
in pridobil odlično humanistično 
izobrazbo, ki je razvidna tudi iz 
njegove poezije Najprej je služboval 
na lizbonskem dvoru, k jer pa je zaradi 
neke ljubezenske afere padel v kra­
ljevo nemilost, zato seje kot vojak od­
pravil v Afriko; tani je v neki bitki 
izgubil desno oko Po vrnitvivl.izho- 
nojc živel zelo nemirno življenje in 
se družil s kriminalci /aradi napada 
na nekega viteza je bil zaprt m 
izpuSčen jehilspogojem, dase 
udeleži vojaSke odprave v Indijo; v 
Indiji in drugih daljnih dež.elah je v 
vojački službi preživel sedemnajst let 
Natosc je pozabljen in obubožan vrnil 
na Portugalsko;vl.i/boni seje znova 
naselil leta 1570. kjer se je posvetil 
pisanju epa/ ar«a/o (Ct.s /u.s/rn/o.sj. ki 
je bil objavljen lcta)572 in je zaslovel 
kot portugalski nacionalni ep Osred­
nji protagonistvtej pesnitvi je Vasco 
dafiama; pesnitev poveličuje njegovo 
odkritje pomorske poti v Indijo. Re­
snik načeloma poveličuje zgodnjo 
ekspanzijo portugalskega kolonializ­
ma. vendar pa najde v odnosu do nje 
mestoma tudi zelo kritične tone 
Pesnitev pa je .Se posebno prepričljiva 
/ato, ker je vanjo vpletel tudi svoje 
osebne izkuSnjc na primer v sijajnih 
opisih morskih viharjev. Camoes je 
umrlvt.izhoni 10.junijal5S0 Poleg 
/ueror/e obsega njegov opus Številne 
pesmi, med katerimi so posebno 
pomembni soneti.napisanivitalijani- 
/irajočem stilu Večina je izrazito 
petrarkističnih. sonet, ki ga tu objav­
ljamo. pa sodi v zvrst srarkadijske« 
pastoralne poezije

<S7*fr// p/.srtArz/zrv we'/tr/ /e*
.spe/// /'t/.s7rr* frrtrV. Art .srt /trr.s7//<z 
rrr/fttrt /ttrvtžrt Artze /7/ Ar*ev?//c 
/sArr/. A/rr .svcrc. ttttz/p prtr/v .s/r/J/c.

A/pr/ spttrVtrt //.s//rž .srt vrt /t//pp .sArr/p. 
r/rr ttrr.š/p /ž/pr/ Ptrtp/ttrt /t/ rrtPP//P,

/ž? /ttp/ /rvArt /tt*//p/ttrt rr/trrrttrt /tp//p 

srt /t/'//tr/p;ttt šAtžrr/rttt; /tt*p/trr.s7//p.

Art/p A/srt. /tr/sV/t; /trt ttpA/ /rrr//
/Vrr/pt*p//'rt. rtAt tr/ttrt t?/w/rt, /.sArr/. 
vas srrttr tt; tžp/trr/ /tr/r/Art pzr///trtprr//.

tžZrvArr/ žčt aš /trrtp tt;p /rtv/tr/sV/š /trt^rr/t/ 
r ž?/77tt. A/ /v tttrr/rt //rr/t/?rr prr///trtprr/ 
f2r//t;pp rtr/^rtprtr/. tt7p rt;rr/rt //rr/t/.rr

I.IIIRAHIRA 
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Prevod: Miktavž Komet)

l.ope)elixdeVegak'arpio(Mad- 
rid. 25 novembra 1562 - Madrid. 27 
avgusta 1635)je bil po svoji življenj­
ski in ustvarjalni energiji pravo čudo 
Njegova hiperproduktivnost (začela se 
ježevotroštvuthiljeMČudežni 
otrok«) je do danes v /godoviiti evrop- 
ske literature ostala skorajda hre/ pri- 
tnereUongorajeonjentdejnlHŽre- 
bee /e .sz/zz/z'zz. Zzzz/zz z/zv/zz Arer zzrz/z'« 
l o je veljalo tudi /a kopejevo zasebno 
življenje, znano po številnih ljube­
zenskih aferah (doletel ga je eelo sod­
ni pregon zaradi ugrabitve ženske, s 
katero se je zatem poročil) Hil je 
sijajna in izstopajoča osebnost ljubile 
so ga množice in cenili so ga kralji 
Proti koncu življenja pa so sc nadenj 
zgrnile osebne nesreče m umrl je obu­
pan Hil je utemeljitelj xzlate dobe« 
španskega gledališča Po lastni izjavi 
je napisal 1500 gledaliških iger; 
ohranjenilt je 475 Med tistimi, ki so 
še danes uprizarjane, je ena mijvzne- 
mirljivejših /zzezzZz' Z A'z'/rz/zzz, ki prika­
zuje upor ljudstva proti tiranskemu 
komendatorju. ki se je zgodil v me­
stecu l uente Ovcjuna v 15. stoletju 
Svoja dramaturška načela je l ope de 
Vega teoretsko utemeljil v spisu (zre 
zzzzevzz z/z' /zzzzez* zozzzz'z/zzz.s e z; e.sZe 
Zzezzz/zz; (1606) Poleg gledaliških iger 
obsega njegov ogromni opus pesmi, 
epe. pastoralni roman .4r*Artr/z/rr in 
novele Samo sonetov naj hi napisal 
več kot 3000 Oh taki nenavadni 
plodovitosti je toliko bolj presenet­
ljivo, dasc ni šablonsko ponavljal; 
njegova poezija je prava zakladnica 
neizčrpne imaginacije, povc/anc/i/- 
redno formalno virtuoznostjo in cru- 
dicijoOh vsej burnosti svojega življe­
nja je samega sebe v eni svojih najbolj 
/namhpcsnuo/načilkotčlovcka.ki 
gre izsvojihsamotvsvoje samote in 
ki mu za spremstvo zadoščajo lastne 
misli V neki drugi pesmi pa je napi­
sal: ))<Wzye rtv//etz/e .so zrrrye Atr/tge «

IffHRAlUkA 
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A'z'Azzz' Azzzzzzz/zz /z/zz'Azz/z' /zzzzzzz/zz 
ZZ7 /ž/zcAzz .ve? z?pz7zzz/zzzzzzz /zzz.vzvJ/ 
zz/Zz .vAzzzz' p/zzZzzz .vpzz/z /z*Jz 
p Pz7z'Z' /zzvz.v/zz.s/z. Az ^zz /z? zvzz/z/zz.

/z7 zzzzzz/c /zzc/zzzzzzzz zz/c^;zzz7zz 
ZVzAzz ZZ7 Z7/ZZ7Z - 77Z* Z77Z7Z*Z? ^ZZ z/zz.VZ'Z'Z 

/?z?z7z* /zzzzžfz7/z'Azz p .vzzcj/zz /zc v/zz zz/cz*z 
vz/zz/ p r zrzrtzozer /rzzrrvr v/zzvzzzzozz/zz/.

Azzzzz grzz.v zz ^zzezz/zzzzz zzzzzzz'zz/zzz'z'7 
A zz/ /z? zzzcz/ /zzzzzzzzzz z', Az zz^/z? .vz/z 
zžz/ /rz7/zz, A/ /PZž/ A//7Z77<ŽZ?A zz/rzzžzz/7'7

/z7 /r/zrz'A vz? z zzzzzzzžz, Azz /zz čzz/z?, 
Z77 /7Z*Zž/Z V/Z7Z ZZZ77ZZ ZZ7/7Z7Z*ZZ Az*z7/. 
/žz/zAzr zzzzzzz z' žz*Z7.vAzz, Az rzz/rzz'z'/

Milčck Kometj: Otok pri Šetitjerncju. )Vtr2



Bariča Smotc JANUŠKO IN BELOGLAVI 
JASTREBI v.
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Uil je eden tisti)) sprehodov po mestu, na katerem je v senci 
starodavnih hiš srečevala ljube duhove: pri vodnjaku Dragotina, ki 
je ves mlad in žarečih, temnih oči zrl v okno v drugem nadstropju 
hiše na ostrem ovinku na koncu trga, nasproti Janija, ki je prihajal na 
počitnice k sorodnikomin prisluškoval smehu za pregrado, više gori 
Milana, ki je sanjal med pojočimi travami na Kapitlju, pod arkadami 
Lojzeta, prestrašeno strmečega v svilene lepljive bonbone v prašnih 
izložbah ... Prineslo jo je na spodnji del trga. Pokukala je v senčni 
prehod za težkimi, visokimi vrati, katerih eno krilo je bilo odprto.
I llad je bil v tej pozni, a vroči pomladi prav dobrodejen. Iz hiše, ki je 
prehod prečno zapirala s svojini proti mestu obrnjenim naličjem, je 
zalajal pes. Z okna zgoraj levo je belolasa gospa stepala prt. "Ne 
hodite naprej," je vrgla navzdol hkrati z drobtinami, "lahko vas 
ugrizne." Za hip se je zdelo, da so se stene nagnile nad tunelček med 
hišami, poploščen z zlizanimi kamni in obrasel z zanikrno travo. Če 
zgoraj pospravljajo, se je nasmehnila, potem že nimajo kakšnega 
človeka, ki je opustil življenje. Kaje ni šla naprej. Tako ali tako bo 
morala na drugo stran Krke, če hoče videti nekdanje Slavkovo 
domovanje, rastoče iz rečnega brega v tri nadstropja; z. najvišjim sc 
je dotikalo nivoja mesta, da je iz senčnega prehoda s trga bilo videti 
kot pritlična breška hišica.

Pa ne danes, bilo je prevroče. Obrnila seje navzgor po glavni ulici 
in se zalotila, kako se ozira, ali ji morda ne sledijo. Iz umišljene družbe 
jo je iztrga) klic s terase kavarne, ki so ji včasih rekli spodnja. "Hej," 
je zaslišala glas: "Sto let te nisem videl. A prideš gor?" Pomislila je, 
kako je minulost lahko včasih prijazna; nakloni ti srečanja, ki so ti 
ljuba in te sprejme na svoja pota; rada je hodila po krajih, ki so preobli­
kovani in ustvarjalno pregneteni živeli v knjigah. V tistem senčnem, 
ozkem prostoru za vrati, kjer je bila še ena hiša, nekdaj domovanje 
usnjarjev, je skoraj vohala mesto ujetih duhov, ki nimajo kam. Ta 
glas pa ... Pa se je vseeno namenila naokrog po položnih stopnicah. 
Spet ena od zank vzgoje. Ko bi najraje koga poslal k vragu, si vljuden 
in ukažeš nogam, naj gredo tja, kamor nočeš.

Januško je še z. enim moškim sedel na vogalu terase, predstavil ga 
je, vedela je, da si ne bo zapomnila njegovega imena, obotavljaje mu 
je segla s konicami prstov v iztegnjeno roko ... "Kaj pa delaš tukaj?" 
je glasno kot nekdaj vprašal Januško, in kot da bi bil še vedno glavni, 
je iz notranjosti prihitela natakarica. "Kaj boš?" je nadaljeval, in ko 
ni hotela ničesar, je vseeno naročil, češ, eno kavo boš pa že. Zmeraj 
je bilo tako. Nikoli ga ni zanimalo, kaj želijo drugi. Judi če niso 
hoteli ničesar. Oblastno je lajal na vse strani, nadiral je zaposlene v 
svojem podjetju, še posebno rad, če je bil kdo zraven. Natakarica je 
bila bliskovito nazaj. Zamižala je. Nekaterih stvari ni hotela videti. 
Ko je že mislila, daje pozabil prejšnje vprašanje, je spet vprašal. Kot 
bi bila na sodišču. "Ah, sprehajam sc, rada imam mesto." "A to me­
sto," je začudeno vprašal, "saj vendar ni tvoje! In sploh, kaj pa tukaj 
lahko vidiš? Si slepa ali kaj? Mesto duhov, malomeščanstva, obrek­
ljivcev ..." Ni ga hotela poslušati. Čigava so mesta? Tistih, ki živijo v 
njih? Ustih, ki jih imajo radi? Onih, ki kaj vejo o njih? Tistih, ki so
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domači z njihovimi duhovi? Onih, ki v valovili Krke iščejo Vladi­
mirjeve oči?

Oči ... Odprla jih je, a ni ničesar videla. Ko je zaslišala raskavo 
vprašanje: S čim nekoristnim sc pa zdaj ukvarjaš, je brez premisleka 
odgovorila, da z jadranjem. Naenkrat jc bila daleč stran, tia pobočju 
položnega hriba, poraslega z borovci in ostrimi bilkami in robidovjem 
in šipkom in brinjem. Nek moški in ženska z otrokoma sta sedela ob 
ognju, ki je ugašal sredi gmajne. Daleč dol pod njo jc bilo neko drugo 
mesto, za njim meja, kije od tu ni bilo videti, še za njo seje svetlikalo 
morje, bolj levo se je iznad zgornjekraškega hribovja dvigovala trd­
njava Ccrjc. Enkrat je vprašala Alana, jadralca, če ve, kaj je visoka, 
na daleč vidna utrdba. Ni vedel, čeravno jc bil tu doma in seje dneve 
iti dneve z jadralnim zmajem spuščal na zračnih tokovih ob bokih 
teh hribov, nad dolino spodaj in tudi nad trakom sinjezelene reke. ki 
je upočasnjeno tekla v tu jino in do morja. Pa jc enkrat šla vse do tiste 
trdnjave, ki še ni bila dokončana in sojo gradili v opomin na vsa 
najtežja obdobja, ko so se Slovenci tod morali boriti za svoj obstoj. 
In je potem povedala Alanu, kaj je tista kamnito-betonska reč, ki strmi 
na Furlanijo.

Od ognja jc dišalo po dimu, ki ga skorajda tli bilo več videti. Visoko 
nad seboj je zagledala ptice, tiho krožeče natanko nad mestom, kjer 
je ugašal ogenjček. "Vsak, še tako majhen zagon izkoristijo," ji je 
rekel tisti, ki je prej sedel ob ognju in je sledil njenemu pogledu, 
"tudi toplo sapo nad ugaslim kuriščem. Beloglavi jastrebi so, čistilci 
sveta, to pobočje, nagnjeno na jug, imajo zelo radi. Pod večer se na 
višini od šeststo do tisoč dvesto metrov vračajo na Kvarnerske otoke. 
Vse druge vrste jastrebov so tu že izumrle. Zaradi človeka. Pri nas so 
na rdečem seznamu. Samo letijo še čez po svoji dinarsko-alpski zračni 
cesti, tudi če ni vetrov. Nad Trnovsko planoto, Čavnom, Nanosom in 
Vremščico jih zračni tokovi dvignejo na višino, ki jim zadostuje za 
spust tja daleč do Cresa in drugih jadranskih otokov." Visoko, natanko 
nad komaj še tlečo žerjavico so v krogu jadrali trije. Čez peruti so 
merili dva metra in pol, vijačili so vedno višje in višje. Na tem maj­
čkenem toplotnim zračnim stebriču so počivali na dolgi poti nekje iz. 
Nemčije ali Poljske v domače gnezdo. Kar malo strah jo jc bilo teh 
mojstrov vetra, elegantnih jadralcev, ki odstranjujejo vse trohneče 
na tleh. Pa je pozabila nanje, ko sta otroka razširila roki in po ptičje 
začela krožiti krog mesta, kjer je prej gorelo. Mogoče se samo odrasli 
bojimo zares leteti.

Zgrabil jo je za roko: "A poslušaš?" "Seveda poslušam," je rekla, 
poslušala je, kako blag južni veter mrši sulic trave pod Trnovskim 
gozdom. Od daleč, iz globač, ki jih jastrebi nikoli ne preletavajo, je 
prihajal njegov glas. Ni razločila besed, samo kakofonijo njegovega 
gneva nad vsemi, ki jadrajo ali se ukvarjajo z drugimi nekoristnimi 
športi. Pregnal jc njen veter in jastrebi so odleteli.

"Oprosti," je rekla, "se mi mudi. " "Le kam se ti bo mudilo, sto let 
se nisva videla," je še reke).

"Pravi veter je," je odvrnila.
Ko je drsala po položnih stopnicah, se ji je zazdelo, da izza roba 

terase kuka majhna, bolestno temna Slavkova glava, ob njem pa se 
drenjajo objokane princese. Je bil res veter ali so one šepetale, da je 
privid edini paradiž, iz katerega ne moremo biti pregnani?

IS
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Hemti, je zakleta po tihem, ko je zagledala dolgo vrsto pred 
bančnim okencem. Še dobro, da bo čakala samo pri enem. če ne bi 
denarja dvignila že na avtomatu, bi morala še na drugega. Ne da se 
vsega urediti na enem mestu, kjer hranijo tvoj denar, je narejeno tako, 
da težko prideš do njega, in če že, potem sc moraš globoko prikloniti, 
kot se pred imenitniki spodobi: okenca so tik nad pultom, vsakdo 
mora pred njimi upogniti hrbtenico. Otrok v naročju je postajal vse 
težji, desnice, s katero ga je držala, skoraj ni več čutila. V drugi roki 
je držala dežnik, od katerega se je cedilo. Naj ga odloži? Nikjer ni 
bilo videti stojala zanj, tudi vsi drugi so s svojih dežnikov pocejali 
potočke po bleščečem se marmorju. Njegovo kljuko je obesila na na 
podlaket levice, da je lahko z obema rokama podržala otroka. Vrsta 
se ni hotela premakniti, on je postajal vedno bolj nemiren in jo je z 
nožicami brcal v trebuh. "Če boš priden," mu je zašepetala, "bova 
šla po igračko, ko tole uredim. Še po obrazec vloge za vrtec moram, 
pa na matičnega po potrdilo. Na zdravniški pregled te bom peljala 
jutri, danes bo že prepozno ... Setn skopirala lansko davčno napoved? 
A nimajo vsega stokrat v računalnikih?" Moški pred njo je iz hlačnega 
žepa vzel denarnico in s konicami prstov prešteval bankovce. Verjetno 
po starem plačuje račune. Koliko je že dvignila? Levica, na kateri je 
visel moker dežnik, ji je kar sama zašla v torbico, da bi preverila. 
Ampak v denarnici so bili samo stotaki in obrabljen tisočak. Sin je 
začel jokati, mogoče ga je preveč stisnila, mogoče mu rastejo prvi 
zobje, pa ga boli ... Pa menda ni ... Je, kartico je vzela, potrdilo je tu, 
denar pa je ostal v reži. Planila je iz vrste in sc pri vratih skoraj zaletela 
v gospo v dežnem plašču iti rumenem povoščenem klobuku. 
Zamomljala je nekaj, kar naj bi bilo podobno opravičilu ... Pri 
avtomatu je bila gruča dijakov, v bližnji šoli so imeli ravno odmor. 
"Je mogoče kdo videl kakšen denar?" je spraševala dekleta v črnih 
jopičih in fante v širokih hlačah, ki so okrog bankomata mlatili svoje 
sendviče, ter mukoma popravljala otroka, da ji ne bi zdrsnil na tla. 
Imeli so polna usta in so samo odkimavali

Znova se je postavila v vrsto. Ko je bila zunaj, se je podaljšala 
skoraj do vrat, otrok se je umiril, bil je zaspan in je posta) še težji. 
Trideset jurjev bo težko pogrešila. Kako more biti tako raztresena!

Ko je končno bila na vrsti, je otrokovo ritko nalahno prislonila na 
polico pred okencem. Gospodična na drugi strani je jezno dvignila 
obrvi, ko je zagledala, kam je prislonila dete. Ni rekla običajnega 
"prosim", samo molčala je, čakajc, da pospravi pult. Premor je hi) 
dolg, izza šipe je vanjo iznad očal strmelo dvoje temnih, strogih oči; 
če bi imela dovolj moči in bi vrnila pogled, bi zažvenketalo, ko hi 
trčil ob gospodičninega. Pa je samo topo strmela, vesela, da je 
razbremenila roko, vsaj toliko, da bi lahko vzela kartico iz torbe. 
Kamen je sicer mrzel, ampak saj ima otrok plenice. Povrh je še 
pozabila, kaj je hotela. "Je mogoče kdo naše) denar v bankomatu?" 
je samo potiho vprašala, čutila je, daje neskončno utrujena, v desnem 
ramenu jo je kljuvata bolečina, čeprav je imela mišice na rokah kot 
kašen boksar lahke kategorije. "Gospa v dežnem plašču in rumenem 
klobuku gaje prinesla noter in vas opisala,"je končno rekla bančnica, 
"a potrdilo pa imate?" Pokazala ga ji je in tenki, beli prsti so porinili

19 bankovce po sivem marmorju pod steklo.



Bariča Smole 
SRItA

Zunaj je deževalo še bolj kot prej. Obirala se je. da bi našla žensko, 
v katero se je bila skoraj zaletela. Na videz jo je poznala. Včasih je 
šla mimo gugalnic, kjer se je ustavljala s sinom. Živeti mora nekje v 
bližini. Mogoče za enim od številnih vhodov v eno izmed obuličnih 
stolpnic, v kakršni živi tudi sama. Srečajo sc kdaj pa kdaj, z večino 
tudi pozdravijo. Če so njenih let, potem odvlečejo svoje otroke vsaka 
v svojo smer ... Zagledala jo je v daljavi, burja je krajce njenega 
plašča vihrala na obe strani, da je bilo videti, kot bi jadrala. 1 udi njej 
je odnašalo dežnik in ga hotelo obrniti, kdaj pa kdaj se je izpod njega 
zato posvetil rumen klobuk. Malije spal na njenih ramenih Težko je 
tekla z njim. Glavica mu je omahovala na levo in desno, zato se je 
razdalja med njo in žensko v dežnem plašču le počasi krajšala. 
"Moram seji vsaj zahvaliti, mogoče jo povabim na kavo, v ambulanti 
itak več na sprejemajo," si je zasopla šepetala.

Tista spredaj je hodila hitro in se od časa do časa izgubila med 
drugimi pešci. Vsa preznojena iti premočena se ji je končno le 
približala, da jo je lahko zadihano poklicala: "Gospa, počakajte!" 
Rumeni klobuk seje zasukal, pod njim je bil začudeni obraz neznanke. 
"A mene kličete?" je vprašala, ona pa je samo nemočno odkimala. 
Še dobro, da je deževalo in so rumeni klobuk v naslednjem trenutku 
zakrili dežniki

Za trenutek bi rada sedla, vendar ni bilo kam. Upočasnila jc hojo 
in popravila dežnik, da se jc s temenom dotikala njegove mokre 
tkanine. Mimoje pritrdil gasilski avto, mali se je zbudil iti začel jokati. 
"Poglej gasilce," mu jc rekla, "kmalu bova doma. Mimo tistele 
trgovine, pa mimo zdravstvenega doma. pa mimo panoja za reklame 
... pa sva ... a vidiš, kako lezejo po lestvi ... nekaj gori, iiuiuiu ... ," jc 
oponašala sireno. Še kar naprej je joka), niti gasilci ga niso zamotili. 
Zaprla je dežnik, kaj prida tako ni pomagal, ker je dež neslo postrani. 
Malega je stisnila še bolj k sebi in mu čez obraz potegnila kapuco.

Na prehodu za pešce pred njihovo stolpnico je bila skupina ljudi, 
ki je kljub dežju in burji gledala, kako gasilci plezajo po lestvi v 
drugo nadstropje iti od hidranta odvijajo gasilsko cev. Ozrla se je v 
smer njihovih pogledov, z balkona zgoraj se je črno kadilo. Holcla jo 
je roka, imela jc svinčene noge, z las se ji je cedilo. Potem jc zaslišala 
glas tik ob svojem ušesu: "A ne gori pri vas?" Potisnila je otroka 
glasu v naročje in stekla na zadnjo stran stolpnic, k vhodu. Pre­
skakovala jc po tri stopnice hkrati iti si odvijala Ulm: Iz hladilnika 
sem vzela meso. Ponev iz omarice. Olje iz druge. Oblekla sem malega. 
Zbrala dokumente. Prižgala ploščo na štedilniku. Na dve ali tri?

Ključa ji ni bilo treba iskati, vrata so bila odprta, iz notranjosti je 
smrdelo iti se črno kadilo.

I.HTKAUJRA
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"A ste pozabili kaj na štedilniku?" jo je vprašal moški s čelado, ki 
jc stal v kuhinji in držal gasilni aparat. "Kosila pa ne bo, samo še 
oglje je. Še dobro, da se tli kaj vžgalo in so nas poklicali, ko seje šele 
kadilo in smrdelo. In da ni bilo kakšnega otroka v stanovanju ... Ste 
imeli pa srečo ..."

Strmela je v svoje prazne roke. Kar letela je po stopnicah navzdol, 
pa okrog vogala. Sreča, sreča, ji je kljuvalo v glavi ...

Ženska z njenim otrokom je stala pod nadstreškom iti mu nekaj 
prigovarjala. Videla je samo njegove oči. ki so začudene gledale 
neznank in obraz. .

Iztrgala ga ji jc iz rok in ga tako tesno stisnila, da je zajokal.
20
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)!!EKAkN! VEČEk V VEL!KEM (JAHkH

S Fra]iceto]ii Režunom, žal že pokojnim dolenjskim pesnikom, sva 
bita na literarnem večeru v Vetikem Gabru. Jaz v vtogi organizatorja, 
France kot ustvarjalec. Seveda sva se po nastopu prijazno zanemarila, 
kot je imel navado reči pesnik, in sva proti domu krenila, ko so kazalci 
že krepko zakoračili v uro strahov. Pa še to srečo sva imela, da je 
cesta hinavsko izginjala v megli in so žarometi katrcc bolj tipali za 
njo, kot pa jo osvetljevali. France, ki je že v idealnih prometnih raz­
merah vozil po polžje, je vozil še počasneje. Kljub temu prehitro, 
kajti na križišču, ki je takoj za podvozom pod železniško progo, je 
katrca zgrešila smer in naju čez kake pol ure pripeljala na izhodiščno 
točko v Velikem Gabru. Mcjdun, sva rekla, zdaj bova morala pa res 
paziti!

Megla nikakor ni popuščala, voznik France tudi ne, jaz pa sem bil 
tako in tako samo soudeleženec brez možnosti aktivnega vpliva.

Naenkrat očem nisem mogel verjeti! sem zatrdil kot gasilska 
sirena: »Pazi, prašiči!«

»Ali jih ti tudi vidiš?« je z neskritim olajšanjem bolj ugotovil kot 
vprašal France, ampak šele potem, ko mu je uspelo varno opraviti 
vso zapleteno operacijo ustavljanja. Prašiči pa kar okoli katrcc, kot 
hi bila kakšno svinjsko korito, midva pa ne vem kaj.

Nekaj časa sva nemo opazovala prašičjo idilo, potem pa najbolj 
pametno ugotovila, da so prašiči čisto pravi in civilizirani, da jih je 
kakih trideset in da so verjetno samoiniciativno izsilili svobodo iz 
kakšnega svinjaka.

A hal
V najinih možganih se je samodejno aktiviral varnostni čip in začel 

načrtovati reševalno akcijo. »Najbolje bo,« sva si ukazala, »če poišče­
va kakšno hišo in prašiče zatoživa. Kaj se pa to pravi! Če že hočejo 
svobodo, naj si izberejo kakšno drugo noč, ne pa ko dva trebanjska 
kulturnika v megli iščeta pot domov!«

Hišo sva hitro našla in začela trkati. Oglasil se je ženski glas:
»Kdo pa je?«
»Midva!«
Očitno je bila identillkacija dovolj precizna in zaupanja vredna, 

da je v ključavnici škrtnil ključ. Vrata so se previdno odprla. Iz veže 
je nezadržno planila električna svetloba in pred oči na silo prebujene 
in za silo oblečene ženske postavila dva skoraj svetopisemska bradača, 
eden s srebrno, vrhunsko negovano brado, drugi z rženim strniščem. 
Ženska postava je sunkovito zajela sapo in nakazala izredno voljo, 
da ho v naslednjem trenutku zaposlila svoj pevski organ. Icdaj sva, 
kot bi bila od same božje previdnosti režirana, soglasno priložila še 
edini stavek, ki je manjkal v prizoru: »Prašiči so na cesti!«

2! Ge je imela ženska ob najini vizualni predstavitvi svoj pevski organ
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nastavljen xa visoki C, ga je zaradi te zvočne inlbrmacije vsaj dvakrat 
presegla. Skoraj v istem trenutku pa se je pred njo, kot bi iz tal zrasel, 
pojavil krepak dedec v samih gatah oziroma spodnjicah.

»Vama bom že dal prašiče, porka niadona!« Potem pa takoj v 
upadajoči jakosti in hitrosti nadaljeval, tako da se ni vedelo, ali je 
tista porka madona zaključila izrečeni stavek ali je bila že uvod k 
drugemu: »Porka madona, tovariš Režun, kaj pa vi tukaj, ob tej uri?«

Možakar je potem hitro pogruntal, da so prašiči verjetno ušli 
sosedu, avtoprevozniku, ki je prevažal tudi take tovore.

Ampak, zgodbe še ni konec.
Drugi dan sem o dogodivščini pripovedoval prijatelju Janezu 

Kranjcu, takratnemu tajniku izobraževalne skupnosti, ki jo je takole 
zaključil: »Saj, saj! Navadnim pijancem se prikazujejo miške, 
kulturnikom pa prašiči!«

FRANCELJ -KRANCEL!

Rad je hodi) v gozd, moj prijatelj France Režun, nabiral med 
mahom in krošnjami semena, jih potem gojil v toplih gredicah srca 
in razuma, dokler niso vzcvetela v pesmi.

Rad je tudi gobaril. In se je nekega dne, sredi največje gobarske 
sezone, ko se je po nekaj urah znanstveno dognanega cikcakastega 
mikroskopiranja gozdnih tal vračal domov z veliko košaro, nekaj lisič­
kami in enim samim jurčkom, domislil tistega, kar je že ves svoj vek 
razlagal drugim: knjiga vam pove vse!

Misel je začel takoj udejanjati in že do naslednjega dne, posebej 
podžgan z informacijo, da jc jurček šele na dvaindvajsetem mestu po 
kakovosti, razširil svoj gobarski repertoar za kake štiri vrste.

»Ja, seveeeda! Ja, kakooopak! Ja, madooona! Če še srečam 
kakšnega jurčka ali pa ne! Lisičke pa lahko kar nehajo rasti!«

Študij se je bogato obrestoval že pri naslednjem pohodu. V eni uri 
je bila košara polna, vmes pa je bil samo en jurček (še ta bolj zaradi 
statusa) in nobene lisičke.

Knjiga je res prava prijateljica pametnega človeka.
»Ati, teh gob ne bom jedla!« je menda zvečer rekla prva Francetova 

hči.
»Ati, oprosti, jaz res nisem lačna!« je menda zvečer rekla druga 

Francetova hči.
»Bodi vendar pameten!« je menda v visokem frekvenčnem območ­

ju zaskrbljeno pritiskala Francetova edina žena, ko ga je od daleč in 
od blizu opazovala pri kuhi in še kasneje, ko je gobarsko večerjo 
sam z užitkom jedel.

Do tu sem zgodbo povzel po pripovedovanju, od tu sem jo, z 
vstopom v dnevno sobo pri Rcžunovih, doživljal.

France je sam, z obrazom ožete vileda krpe, sedel v naslonjaču. 
Pred njim, tia mizici, je bila odprta knjižica, položena s hrbtom 
navzgor, da se je lepo videl naslov Naše gobe.

V zraku je bilo nekaj zamorjenega in mi takoj pobralo veselje, da 
bi razdrl kakšno obešenjaško.

»Jc kaj narobe?« sem previdno potipa).
Dvignil je pogled in me začel prerivati po vzdušju, dokler nisem
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zbegan in nemočen obsta! v vlažnem kota nelagodja. Potem je z 
glasom, ki ga je kdo ve kdaj prinesel iz kdo ve katere mračne stiske, 
zamrmral: »Morda bom umrl. Sedaj teče triindvajseta ura.«

I luda mora me je začela povijati in me hotela spremeniti v mumijo. 
Previdno sem začel z očmi raziskovati sobo, toda nikjer nobenih čud­
nih vzrokov, še praznih steklenic ne. Če bi bila vsaj Martina, France­
tova žena in moja sošolka, doma!

»Hi mi lahko bolj razumljivo razložil?«
»Beri!«
Takoj setu vedel, kje moram brati, bilo je podčrtano s črnim: 

»Zelena mušnica je naša najbolj strupena goba. Prvi znaki zastrupitve 
se pojavijo med deseto in štirideseto uro po zaužitju «

Aha, pomislim, od tu tista triindvajseta ura, ki teče.
»Prvi znaki so potenje rok ...«
Pokaže mi dlani, bile so potne.
»... rahla driska ...«
»Že devetkrat v treh urah,« potrdi.
»Delirij traja do osem dni. nato (v SO odstotkih primerov) smrt. 

Pomoči ni Pozor: zeleno mušnico zelo lahko zamenjamo z zeleno 
golobico, ki je užitna. Gobi se med seboj razlikujeta po venčku na 
stebelcu.«

Zgrabim za stebelce z venčkom.
»Ne morem se spomniti!«
Skočim: »Kam si vrgel odpadke?«
Zamahne z roko: »Sem že pogledal. Komunalci niso še nikoli prišli 

tako zgodaj!«
Sedem nazaj: »Pa saj nisi!«
»Ne vem!«
Dlani imam že čisto potne, v trebuhu mi je čudno zavilo in zazdi 

se mi, da bom moral vsak čas na stranišče.
»Si rekel: triindvajseta ura?«
»Zdaj bo že kmalu štiriindvajseta.«
Situacija je brezupno nora. I Iroma. Sediva v sobi s tisoč knjigami, 

pa nobenih pametnih besed!
Poskušam sprožiti kakšno asociacijo: »Ko si golobico utrgal, si 

spodnji del beta odrezal in ... Francelj kraneclj!«
Odkima. Vzame pipo in jo začne polniti. Počasi, preudarno, kot 

vedno. Zadiši po tobaku. Zgrabi me, da bi spet začel kaditi.
»Veš kaj,« začnem, pa mi ne gre naprej.
»Kar povej.«
»Torej, mislim, če že, pa saj ni, ampak, če že, potem je vseeno, če 

se posloviš trezen ali pa ...«
»Kam?«
»K Oparatu!«
Gostilničar Opara je zadevo takoj razumel »Kakšnega pa bi, tovariš 

Režun?«
France se je raztnišljujoče sprehodil po regalu s steklenicami.
»Teran bo pravi. Zdi se mi, da še najbolj diši po zemlji!«
Potem sva čakala. Iti sva utapljala. Vse, tudi strah in tesnobo. 

Gostilničar Opara je šel vmes spat in spet prišel. Ko je pretekel inku­
bacijski čas, štirideset ur, je prišla tudi Francetova žena in moja sošolka 
Martina.
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Nešteto besed sem v življenju s!iš;tl in izgovoril na to temo in vedno 
so se vrtele v krogu, do nikoli končnega odgovora.

Ali pa!
Biloje po proslavi ob mednarodnem dnevu žensk, kdo ve katerega 

leta v osemdesetih. Bojan Brezovar (ravnatelj Osnovne šole Šentrupert 
in ustanovitelj Muzeja kmečkega orodja na Veseli Gori), Janez. Kranjc 
(tajnik Občinske izobraževalne skupnosti) in Stane Peček (tajnik 
Občinske kulturne skupnosti) smo se namenili ogledati še prodajno 
razstavo Viktorja Plemlja v takratni restavraciji Dana na Mirni. Ob 
cvičku smo sc takoj spoprijeli s sliko, ki je prav nasilno izstopala iz 
koncepta razstave, saj je bila edina barvna, gvaš, med tridesetimi 
risbami in grafikami. Zaradi barv je imela tudi ničlo več na priloženem 
listku s ceno.

Sorazmerno s popitim cvičkom se je razvnemala tudi debata. 
Strokovna, seveda. Janez Kranjc je bil v poziciji, jaz v opoziciji, Bojan 
Brezovar pa je vse skupaj nekako modroumno uravnovešal. Debata 
se je vseetio dvignila v zavidljivo pogumne višine, in če bi nas poslušal 
avtor razstave, bi nam gotovo plačal ves zapitek, pa še za večerjo bi 
pritnaknil.

Zaključili smo tako. da je Janez sliko kupil, saj »na tako izvirnega 
Plemlja,« je utemeljil, »res ne naletiš vsak dati. Pa še za tak denar!«

»Poleg tega,« je malce posmehujoče dodat Bojan, »kaj lepšega 
lahko stori mož, če ženi že navsezgodaj prinese darilo za praznik!« 
Sam se niti s tem nisem strinjal.

Naslednji dan pa se je v Dani zgodba nadaljevala na drugi ravni. 
Ko je skupina Daninih delavcev slišala, kdo je kupil sliko, je nastal 
preplah, kajti srečna obdarovanka je bila tehnična direktorica Dane. 
Kaj bo, ko bo izvedela, da je slika pravzaprav samo stranski produkt 
hišnega soboslikarja in izdelovalca reklamnih napisov Tineta Ahinc. 
Natančncž, kot je bil, si je za preverjanje barvnih odtenkov vedno 
pripravil list šeleshamerja, po katerem je potem eksperimentiral 
podolgcm in počez, dokler je bilo kaj beline. Nekomu se je ob 
Plemljevi razstavi posvetila poredna lučka, pa so Tinetov list opremili 
s paspartujem, ga položiti pod steklo, okvirili in uvrstili med Plemljeve 
eksponate. Kdo je pa mislil, da bo izdelek kupil mož tehnične 
direktorice! Če vsaj ne bi postavili tako visoke cene!

f antje so naprosili Majdo, šefico restavracije, naj direktorici Pavli 
ob malici nekako pove. da je šlo za šalo in naj ji vrne denar.

Pa je bil poizkus takoj zatrt. Kajti ko je Majda začela napeljevati, 
da slika, ki jo je dobila za darilo nekako ni ravno umetniška, je od 
direktorice Pavle dobila odločno pojasnilo, da je njen mož Janez 
študiral umetnostno zgodovino in da se na te reči gotovo zelo dobro 
spozna. In tudi njej osebno je slika izredno všeč. Prava sodobna 
umetnina!

Slika še sedaj visi v hiši pri Kranjčevih.
Jaz pa se od takrat ne sprašujem več, kaj je umetnost. Jaz vem.

IIHRAIURA 
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V deževnem vremenu sem čudno napeta; zaprem se vase z nepri­
jetnim občutkom, da so v meni močno privite strune, vsak hip lahko 
počijo. Za deto se kar ne morem ogreti. Še najraje brskam po predahh 
pisaine mize s starimi pismi, zapiski, izrezki iz časopisov, z risbicami 
iz šoiskih dni.

Pred dnevi, ko seje nebo na vso moč solzilo, svet pa je bil temačen, 
pust, sem spet odpirata predale, se izgubljala v minulih časih. Na 
dnu spodnjega predala sem naletela na zvezek, že ves orumenel, pori­
san s srčki, na njem pa z velikimi črkami naslov I77\7.S'/-,, /..///R7/Z//A' 
A7/7.7H. Nasmehnem se. Kakšen naslov! Pa saj ni čudno. Zgodaj sem 
znala brati. Brala setu vse, kar mi je prišlo pod roke.

V hipu se pred menoj kakor iz meglic izriše Viktorjev obraz. Po 
vsej duši se mi razpre njegova podoba. Kot magnet je; v meni popusti 
skrita pregrada, za njo so shranjeni spomini na otroštvo. Kakor regra­
tove lučke se mi razseje po notranjosti davno mlado hrepenenje, čar 
novega, neznanega, drhtenje, ki vzbrsti ob prvi zaljubljenosti, ob tem 
svetlem doživetju otroštva.

Hip za tem pa se mi iz meglic približa še babičin obraz. Zajame 
me nekakšno toplo valovanje. Že zaslišim njene besede o zdravi pa­
meti; govorila jih je s posebnim poudarkom. Čudne besede, a po svoje 
zanimive. Prisluhnila sem jim: »Če s pametjo ni vse v redu, je tako, 
kot bi bilo življenje vrženo stran. Deklič, ohrani zdravo pamet! Vidiš, 
po vaški gmajni teče potoček, dela ovinke, izdolbel je tolmun s 
skrivnostnimi šumi. Potoček pa je tudi v vsakem človeku. Veš, pamet 
je kot potoček, leče. Teče. Če pa so v človeku stiske, skrbi, lahko 
nastane tudi tolmunček. I udi pri tebi bo verjetno tako, a vse ob svojem 
času.«

Odprem zvezek; otroštvo se vse bolj prebuja, mehko se ovija okoli 
mene. Zdi se mi, da je kot toplo gnezdo, v njem so bile doma naše 
sanje. Večkrat so zbezljale iz. vasi v beli svet; tako je govorila babica. 
Počasi začnem brati, s poudarkom. Toplo mi je, še sivina dneva se 
odmika: IbšAo g/HH/HM/c rnH/c HH/D/AT Ao//čeA HM .svc/H. A7/.s7/7//. /A/ 

/c /M<7/ JM <7///ge o/zv/Ae. 77 /c HM./e Arc/Z/cA/ro. /'/'Mv///L'HH r/eže/M. 77<// 
/zo/c/Hc /z/o/zc ar;/;? n c /H'/(7e/M </o r/vegM. .SVvn /»vZzM/H /;/<// /no/ \7//čeA 
f/A/o/: /Zo/vn //7 /e/M /c .sVM/*e/A/ or/ /nc/zc. Z/esen/o /)o or/.še/ v ///e.s7o. 
V' Ao/e. (zH/M/HM /f //o///M S'M/?rY/. //M /H7</(.' f/A/CH'. gM/e Ae več. 77A/'M/

v /HUM/ sA/7VHO.S/HO ZM.A///H/. Dr/ H/ /o //o/očeA, o ArHrvrvH govo/*/' //rz/i/r r;.*' 
/Vr//7)/'r /)o /»z/or'r'A. 7/o/ Ro/ 7r/Ao /nr7;Ao A////;//r/. Ao/ 7/ .se g//7r//rv 
s v/7e/7r/ oR/eAr/. C.sr/ .se .s/re.sen/.

Na gtnajni so skale čudnih oblik; za nas so zaklete kraljične; votle 
in postarane vrbe so čarovnice; v njihovem zavetju dražimo povod­
nega moža. Odrasli nam kar naprej trosijo zgodbe o njem. Saj sc ga 
ne bojimo, moč ima samo v vodi. Bolj so nam všeč pripovedi o vilah. 
Včasih so v mesečnih nočeh plesale ob potoku. Pa tudi pele so, odga­
njale skrbi in prepire med ljudmi. Pravijo, da jih je pregnala človeška 
hudobija. Ko bi se le vrnile!

Med nami pa kar naprej nekaj tečnari T onček. Vedno hoče uveljaviti 
svojo voljo. To pa ne gre. Zato ga stlačimo v votlo vrbo. Zagrozimo 
mu, da ga ho hudič potegnil v pekel. Pasti mu bo moral čredo črnih 
koz. T onček je droben, kuštrav fantič. Nerga in se zaletava v druge z 
grobimi besedami: »Krucinal! Vsaka gnida mi že ne bo ukazovala!
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Bom vam že pokazal hudiča! Med listjem sem nekaj našel. To boste 
zijali! Vaša kurja pamet se že kisa«! Besedam se le smejimo.

Sredi sončnega dne pa v bosti nad gmajno strahovito poči. Groza 
in strah nas prikleneta. Kmalu zaslišimo razburjene besede, jok. vpitje, 
krike: »lonček! ... Bomba! ...Mrtev! ... Kri! Kri!« Zapre nam sapo. 
Bomba! Z njo se je hotel postaviti pred nami. Njegova smrt nas hudo 
vznemiri. Čutimo se krivi. Stisnemo se skupaj, neutolažljivo jokamo 
in šepečemo: »Ubogi lonček!«

Njegova smrt skoraj prežene sonce z. gmajne: tudi nenehnega 
tekanja ni. igric je manj. Upamo, da bo kar stopil med nas s tistimi 
togotnimi besedami ... gnide ušive. A bolečina polagoma potihne, 
žalost počasi plahni, splahneti pa ne more. lonček je v mislih pogosto 
z nami. toda otroštvo že odhaja na potep z domišljijo.

Ne, ne bom več brala. Odšla bom na potep v otroštvo. Vabi mc, 
odnaša s seboj. V meni sc prebuja dekletce trinajstih let. Svetla kam­
rica, kjer domujejo spomini, se še bolj odpira. Že sem na gmajni, na 
paši, ob tolmunu, sredi razgretega smeha, mavričnih sanj, z nebrzdano 
živo domišljijo, z željo, da hi priklicali povodnega moža, zaplesali z 
vilami. To so bili časi! Še zdaj odmevajo v meni. Šušljalo se je, da je 
povodni mož pred leti ugrabil dekle. Čez čas so jo našli na dnu tolmu­
na, vso zamotano v vodno rastlinje, z mrtvim otrokom v naročju. 
Srhljive zgodbe, a poslušali smo jih z odprtimi usti. Tolklo nam jc v 
sencih, v srcu je bilo polno skrivnostnega šepetanja, z. nami so bila 
klateška hrepenenja po širnem svetu.

Kamrica, kjer živi otroštvo, je že na stežaj odprta. Koliko obrazov 
ima! Pikapolonica na otroški dlani: to je bila za mladež, posebna sreča. 
Kamor ho zletela, tam čaka ljubezen. Bogastvo rose na travi: umivali 
smo si obraz, vse za lepoto. Pa sobotni popoldnevi: pometali smo. 
tudi gmajno smo očistili. Drgnili smo perilnik ob potoku, saj je bil 
ves zelen od vodnega rastlinja. Znali smo veliko igric, ob njih smo 
se dodobra razgibali. Zemljo krast. Ali je kaj trden most? Svetnike 
metat. V tem pravljičnem svetu smo sc držali za roke. kradli poljube, 
zardevali, segali po zvezdah: tu se je rojevala očarljiva otroška prisrč­
nost, norost, množica razgretih besed, lu so rasla in zorela naša 
otroštva. Kadar se je med nas pomešal Viktor, se mi je zdelo, da je 
vame padel drobec sonca. Njegov smeli je radost sipal naokoli. Bilje 
pravi mojster za vrbove piščali. Pa tudi piska) je tako doživeto, da so 
še ptice na topolih in med vrbovjem nehale s cvrkutanjcm. Najmlajša 
pastirička Rezika je ponavadi zadremala, z. ustnicami pa jc mlela: 
»Lepo! Kepo! Povodni mož bo prišel poslušat.«

Z Viktorjem sva veliko tičala skupaj, zatopljena v živahen pogovor, 
brala sva knjige. Zdelo se mi jc, da je v njem nekaj nenavadnega, 
prekipevajoča sila. Pogosto sva zapela, v pesmi sva se ujela, glasova 
sta se zlila iti trepetaje valovila nad gmajno. Iskala sva se s pogledi. 
Do njega setu vse bolj občutila neko posebno nagnjenje. Kar naprej 
jc bil v mojih mislili. V sebi sem občutila nežne zvoke melodije. To 
jc bilo menda brbotanje potočka, o katerem je govorila babica. V 
njegovih očeh se je tudi nekaj iskrilo.

Na vaški gmajni jc bila posebno priljubljena igrica Štejemo mesece. 
I ant in dekle sta sc obrnila s hrbti skupaj. Kdcn izmed otročajev pa 
jc po vrsti našteva) mesece. Če sta ob imenu meseca obrnila glavo 
vsak na svojo stran, jc bilo vse v redu, v nasprotnem primeru pa je 
sledila kazen. Vznemirljiva iti pričakovana z nekakšno nestrpnostjo. 
Kolikor napak, toliko poljubov! lo je bilo smeha, zardelih lic. sramež-
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Ijivosti, pa tudi iskrivih pogledov, prvih drobnih nagiih poljubov.
Nekaj posebnega je bil na gtuajni kresni večer; občudovali smo 

velik kres, kar lep čas smo ga pripravljali, zato je bil večer še bolj 
poln neznane sile, ki se je dvigala iz sparjene zemlje, čudnih glasov, 
skrivnostnega šepeta. Otroci pa polni vznemirjenja, tal skoraj nismo 
čutili pod seboj. Le kaj bi s svojo razigranostjo? Prevračali smo kozol­
ce iti rajali.

Igrica Štejemo mesece nas je še bolj razvnela. Štela sva jih z Vik­
torjem. Petkrat sva se zmotila. Pet poljubov! Kakšen vrišč! Stopila 
sva tesno skupaj, na obrazu setu začutila njegovo sapo, nekaj gorkega 
je šlo po metli. Pa tudi v Viktorju je bil nemir, izražal se je v gromkem 
smehu.

»Poljub! Pet poljubov!« jc kipelo po gtnajni. Oslinil je ustnice, na 
njih se je pokazal droben nasmešek. Ponudila setu mu svoje, drge­
tajoče in vlažne. Poljubi so drseli vame. Čutita sem jih po vseh žilah. 
Pozabila setu na vaško gmajno, na otroke. Samo midva sva bila. vse 
drugo jc bilo daleč stran. Komaj sva razprla ustnice, odtrgati pa se še 
nisva mogla. Potem pa še šepet, pridušen in skrivnosten, skoraj pre­
plašen: »Všeč si mi! Kar poročil bi se s tabo! Le zakaj sva v žlaliti?«

Hcscdc so padle vatne kot dragoceni, svetli kamenčki. Še bolj jc 
zagorelo. Poroka! V tistih časih jc bila to čarobna beseda. Pomenila 
je nekaj svetlega, večnega. A po svetlobi je že prhnila senca. S seboj 
jc vlekla tesnobo, zaščemelo me je v prsih. V sorodstvu sva! Poroka! 
Kje pa! Da je to med sorodniki velik greh. so govorili odrasli. Pa še 
mojih trinajst let! Otrok v meni se je kar potajil Z Viktorjem pa še 
nisva mogla narazen. S pogledi sva se potapljala drug v drugega. 
Otroci pa v smeh, naraščal je iti se krepi). Med krohotanjem pa še 
njihove besede: »Hej, vidva! Kaj sta pognala korenine? Zbudita se, 
golobčka!«

To je naju razdvojilo. Čisto na trdnih tleh pa še nisem bila. V meni 
jc valovilo. Vročina pa taka, kot bi poletje stopilo vatne. Še močneje 
jc zašutnelo, menda se je spet oglasil potoček v metli. Močan pljusk 
vode me je spravil k sebi. Viktor je s tako naglico prhni) v tolmun, da 
jc nas dobro oprhal. Stresla setu se, premakniti pa se nisem upala v 
bojazni, da ho v hipu izginil ves čar. Kot hi bila ujeta v čarobnem 
risu. Na tla me je postavilo šele močno prasketanje kresa. Gorci jc z 
visokim in močnim plamenom. Iskre so v snopih švigale pod nebo, 
sc razpršile, ugasnile, a takoj so zakipele nove. Vse okoli smeh, pesem, 
navdušenje, radost. V meni pa Viktorjeve besede: »Poročil bi se s 
tabo ...« Tkale so pravljično pajčevino. Prebujale so nekaj novega. 
Slast. Lotevala se me je vrtoglavica. Vzbrstela je prva zaljubljenost, 
vzpenjala se nekam visoko. Kot iskre šentjanževega kresa.

Zaljubljenost tne je vrgla s tira. Začela setu sanjariti o ljubezni. 
Delo setu opravljala z zasanjano počasnostjo. I lodila sem kot meseč­
nica, nekje med oblaki. Spanja jc bilo tnalo, skozi temo so sijale nje­
gove oči, tako vabljive iti svetle. Smeh, pesem, jok: vse jc bilo v eni 
sapi. Moj najljubši kotiček jc bil oh tolmunu. Njegove vode so pl ju­
skale v moje zmedene misli. V metli se je vzpenjala ena sama želja: 
da bi prišel Viktor. Prihajal je. a njegov obraz, je bil večkrat napet, 
glas pa skrušen. Ni tuc motilo, samo da je bil oh metli. Vsem na očeh 
sva se z roko v roki potikala po vaški gmajni, se potapljala v tolmunu, 
sc igrala s travami, poljubljala, se spogledovala z. dolgim pogledom, 
vpijala vase razkošje trenutka. Svet ob tolmunu jc bil najin, svet najine 
nežnosti. Nizke veje vrb so sc najti dotikale, ljubkovale.
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»Ta sta pa zadeta! Mistita, da vsi mižimo!« so sc porogljivo nasmi­
hati na vaški gmajni. Pa tudi po vasi so začeti šuštjati, se muzati 
Mama me je nekega večera prav trdo prijeta, zarobantita je: »Smrktja, 
marsikaj se šuštja po vasi! Ne zganjaj neumnosti, da ne bo očetu kaj 
prišto na ušesa. Dat ti ho vetra! Dctaj! Pa še kakšen očcnaš zmoli!«

Babica pa je začenjata botj prizanesljivo, z zaskrbtjenim gtasom: 
»[Deklič moj, stiši sc, da se z Viktorjem nekaj gtedata! Vem, težka so 
ta teta, neugnana, tudi mene jc premetavato. tTeživeta sem. Vidva 
sta pa še v žtahti. To je nedopustno, tjudem in bogu ni po votji. Po­
zabi! Vse je še pred teboj. Saj si skoraj še otrok. Veš, vsega tako 
nikoti ne moreš imeti!« Se je nekaj govorita o totmunu, ki včasih 
zaptjuska v duši.

Stresta sem se, kot bi po metli potegnit teden piš. Kako ktavrno 
sem se počutita. Oči potne sotz, v srcu zbadanje, v grtu grenka kepa, 
zamrznjene besede. V hipu je vame butnita jeza do babice; tako me 
jc pograbita, da bi jo najraje ktofnita. Pa še nekaj grdega se je sttačito 
zraven: zahrbtna radost, da bo kmatu umrta, saj ji srce nagaja.

A že v nastednjem hipu meje bito sram, babica je bita vedno moja 
dobra vita. V njenih očeh se je nabirata vtaga. Zazrta se je vame. Z 
gtasom, v njem so se pretivati prošnja, upanje, pa tudi odtenek jeze, 
jc začenjata: »Ubogaj! Ne daj se tjudem v zobe! Mrcvarijo. Res je, 
da je prva ljubezen najstajša. A življenje postavtja svoje meje.« Še je 
nekaj govorita, a besede so šte mimo mene. V sebi pa sem začutita 
vse več zamotktega ktokotanja. Zdrznila sem se: »O, groza! To je 
vendar tolmun, totmun v meni, kot je govorila babica.« Težak dan. 
Botan in teman. Le kam bi pobegnita? Vidcta sem tako mato sonca.

Potem sem živeta te napol. Kot bi umrta vsa vesetost. Med detom 
po hiši sem kar obstata. Zamižata sem in že so hite pred menoj njegove 
oči. Stegnita sem roke, da bi sc ga dotaknila, a segata sem v prazno. 
Dobro, da so bite počitnice.

»Rcvšc je čisto scagano! Kar raztepa okoli sebe. Menda odganja 
žatost,« je babica zmajevata z gtavo.

Viktorja ni bilo več btizu: tudi na gmajni se ni prikazat. Najbrž so 
mu na vso moč peti tevite. Po vasi sem ujeta kar precej posmehljivih 
pogtcdov. Pa tudi z žatjivimi besedami niso skoparili. Za menoj jc 
što šuštjanje in pokaštjevanje.

»Čudni, zbtojeni časi! Povsod se je naselil greh. Že v otroke rine,« 
se je stišato nekaj gtasov.

»Kakšen greh! Pred tjubeznijo ni nobeden varen; ne star in ne 
mtad!« je zatrjevalo nekaj vaščank, »prava reč, če se mato gtedata!«

Živeta sem nekje na robu, nad prepadom, obupana do dna duše. 
[skata sem Viktorja, a se nisva srečata.

Počitnice so šte h koncu. Vaška gmajna se je počasi umirjata. Še 
smo se ktatili po njej, pasti, se izgubtjati na svojih domišljijskih poteh, 
a tiste potetne razgretosti ni bito več. tn Viktorja tudi ne. Kako sem 
ga pogrešata! Pa tudi drugi so vrtati vame s pogtedi, z besedami: 
»Kje imaš svojega tjubčka? Kje je naša ztata piščatka?« Ostata sem 
brez besed, te v menije ves čas drhteto: »Vrni se, tjubezen moja!«

Nekega večera, ob koncu avgusta, pa se je te prikazat. Ni bit tako 
nasmejan kot prejšnji čas; na obrazu napetost, gtas raskav, skoraj trd, 
kot bi hote) v sebi nekaj zadušiti. Prišet jc s piščatko, a iz nje je izvab- 
tjat otožne gtasove. Ko sem ga zagtedata, mi je srce poskočito v norem 
vese tj u.

»Odhajam! V mestu sem dobit stužbo, ob detu bom študirat. Gmaj-
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ne in tolmuna ne bom pozabil. Nikoli!« je spregovoril resno. Besede 
so me oplazile kot slana. Približal se mi je, oklenila sem sc njegove 
roke. S pogledom sem visela na njem, v meni pa so se prelivale 
zmedene misli. Zdel sc mi je tako daleč. Tudi glas je bil oddaljen, ko 
mi je šepnil: »Nisva za skupaj! Pravijo, da sva zašla. A v sebi bova 
nosita drug drugega!«

Besede so udarjale vatne, podirale so moj grad, zgrajen iz otroških 
želja, zaljubljenosti, domišljije, sanj. Obstala sem z grenkobo v grlu, 
tolklo mi je v sencih. Nenadoma meje potegnil v tolmun; butnila sva 
vanj, daje voda močno zakipela. Tolmun je bil ves prelit z rdečkastim 
sojem, saj se je sonce dotikalo gričev. Čofotala sva po vodi. se pribli­
ževala iti se spet oddaljevala, se prijemala za roke, potapljala. V meni 
se je vse treslo od čudne, nepoznane slasti. Grizla me je ena sama 
misel, da bi naju ugrabil povodni mož in odnesel v svoje kraljestvo. 
Za vse čase. Z gmajne pa so vame nejasno udarjali glasovi: »Tralala. 
hopsasa! Zdaj pa grehe spirata!«

Ne vem, kako sem prišla domov. Vem le, da sva prhnila iz tolmuna, 
v mokrih cunjah sva se izmuznila v vas, kot bi bežala drug pred 
drugim.

Še sem hodila k tolmunu, se pogovarjala z vrbami, sanjarila in se 
z domišljijo potepala bo brezpotjih. V meni pa so ves čas, med temnim 
brbotanjem tolmuna, o katerem je govorila babica, trepetale nežne 
besede, ki so vzklile iz prve zaljubljenosti: »Vrni se, ljubezen moja!«

Čas pa je hitel. Življenje je puščalo za seboj otroško domišljijo, 
oddaljevala se je vaška gmajna, z njo vilinski plesi v mesečnih nočeh, 
povodni mož v svojem kraljestvu, tolmun je bil v meglicah ... Prihajali 
so drugačni dnevi, vedno novi občutki, nova spoznanja, pa tudi nova 
hrepenenja in upanja. Kot hi se potok v duši oglaša) z drugačnim 
šumenjem. Široka pot se je vila v prihodnost.

V rokah še vedno držim svojo ljubezensko zgodbo iz otroštva. 
Nasmehnem se. Iz tistih oddaljenih dni vstaja kopica spominov. Nič 
več ne bolijo. Zdaj so kot svetli, dragoceni kamenčki, zasvetijo v 
vsem sijaju. To je razkošje tistih dni in prve zaljubljenosti. Obrnem 
nekaj listov, iz njih sili vonj po preteklosti. Nekako zamaknjeno jo 
spet položim na staro mesto.

Viktor ima svojo družino. Dobro se je poročil. Z njim sc v vasi 
večkrat vidiva. Srečava se z vedrim nasmehom, ki kar noče pobegniti 
z ustnic, s krepkim stiskom roke. Potem se za hip zamakneva v da­
ljavo, kot bi prisluhnila brbotanju najinega tolmuna. Viktor ima tri 
ljubke deklice; z mojima fantoma so prijatelji. Radi stečejo k potoku, 
k tolmunu. Tudi moja družina je čvrsta. Vaška gmajna sameva, umira, 
bosta se ji vse bolj bliža; vaški svet umira.

Tudi naju še kdaj skupaj z otroki zanese med vrbe. Sanjav molk je 
tam, cefrajo ga le rahli pljuski vode in blago šelestenje, kot bi se 
potok pogovarjal z vrbami, se nekaj pritoževal. Nekaj vrb je že izpit 
čas, druge so se postarale, skrivenčene so, votle, sklanjajo se globoko 
nad tolmun, kot hi varovale najino otroško pravljico. Potok vse bolj 
hira, se suši, slabotno Šumija, kot bi stokal.

Z Viktorjem se spogledava, iz obeh se prikrade iskriv nasmeh in z 
radostjo v glasu šepneva: »Pa imava tolmun! Najin tolmun! Zdi se 
mi, da sva bogata, zelo bogata. To bogastvo nama pomaga živeti!«
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Judita Lux

*CI:u)ck jc napisan na podlagi 
diplomskega dcla/naslovoni/idani 
gaher v Inči nekaterih arheoloških 
po/noantičnihnajdh. ki sem ga zago­
varjala leta 2004 na()ddelku/:a arhe­
ologijo l ilo/otske 1'akultete Univer/e 
vljuhljani Natem mesta hi se zahva­
lila mentorjti. i/rprol dr rimotejti 
hnilieti(iz Narodnega muzeja Slove­
nije).kimi je omogočil ogled gradiva 
tervodilinsvetoval pri pisanju članka 
Zahvala gre tudi Borutu Križu(iz Do­
lenjskega muzejavNovem mestu),ki 
je dovolil nhjavoprudmetovznajdiSčn 
Zidani gaher. Anji Dultirliz Narod­
nega tmizujaSlovenijejzaohjavo pi­
sem Ignaeakušljana in Ibmažu 
l.auku (iz Narodnega muzeja Slove- 
nije)za izdelavo 1'otogralij

POZNOANTJČNA V!Š!NSKA 
NASELBJNA ZtDAN! GABER 
NAD MtHOVtM* ^
(Geografska in arheotoška predstavitev najdišč Zidani gaber in 
(Gradec nad Mihovim

Nad naseljem Mihovo so globoko v gozdnatih Gorjancih skrite 
razvaline poznoantične višinske naselbine. Po ledinskem imettu gre­
bena. na kateretn leži naselbina, se je v arheološki literatttri zanjo 
uveljavilo itne Zidani gaber ' Grebeti tta najvišjetii tnestn dosega vi­
šino 678 m, sicer pa je nad dolino dvignjeti za 300 m. Leži nad Šent- 
jernejskim poljem, med dolinama dveh potokov, na zahodni strani 
Pcndirjevke, na vzhodni Kobile. Vzdolžni pobočji grebena strmo 
padata v dolino, na jugu pa sc greben močno zoži in se prek nižjega 
sedla strmo vzpenja proti vrhu Gorjancev. Višinska naselbina je bila 
v celoti prilagojena ozkemu iti dolgemu grebenu, ki meri v dolžino 
300, v širino 50 m. Leži ob tako imenovani Laški, I Irvaški ali Vlaški 
poti, ki naj bi od prazgodovine do srednjega veka ponujala enega 
bol jših prehodov čez Gorjance.

Iz. Mihovega nas pot najprej pripelje do vzpetine Gradec ali Na 
glavic, ki je vzhodni izrastek iz. grebena in sc dviguje nad dolino 
potoka Kobile. Kot so pokazale arheološke raziskave, je bila vzpetina 
poseljena že v 8. in 9. stoletju pred našim štetjem. V pozni antiki, 
natančneje konec 5. oziroma začetek 6. stoletja, je bila na tem mestu 
zgrajena cnoladijska zgodnjekrščanska cerkev s polkrožno apsido. 
Cerkev je bila pokopališka in ob njej naj bi bili pokopani prebivalci 
poznoantične naselbine na Zidanem gabru.-

Če nadaljujemo pot, pridemo do severnega dela grebena Zidani 
gaber, ki se imenuje Vratolom. Tu poteka Laška pot med dvema vzpe­
tinama, vrh katerih teče obrambni zid. Pred nižjo, vzhodno vzpetino 
je še viden plitev jarek, ki je služil za dodatno obrambo naselbine. 
Na obeh vzpetinah so opazni sledovi manjših teras. Arheolog Slavko 
Ciglenečki meni, da so na njih stale poznoantične zgradbe. Za nizkim, 
deloma skalnim platojem sledi na zavetni, vzhodni strani grebena 
vrsta šestih zidanih zgradb, katerih ostanke lahko le slutimo v razgi­
bani površini. Da so bili temelji stavb v celoti zidani, potrjuje približno 
dva metra dolg del zidu, ki seje razgalil po naključju pred leti, ko je 
vihar podrl nekaj dreves. Južno od tod se teren izoblikuje v najvišji 
plato z najizrazitejšimi ostalinami zgradb. Ta prostor nosi oznako Zi­
dani gaber. V središču prostora je stala zgodnjekrščanska cerkev. V 
primerjavi s sočasnimi cerkvami z območja današnje Slovenije je 
bila zelo velika, saj merijo njeni ostanki v dolžino kar 22 m. Južno 
od cerkve je prostor zopet umetno zravnan in povsem na robu zaklju­
čen s kratkim, en meter debelim obrambnim zidom.'
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PO/.NOAN IIČNA VIŠINSKA 

NASPI,BINA ŽIDANI (iAIlliR 
NAD MIHOVIM

[gnac Kuštjan in Zidani gaber konec M), stoietja
Minilo je že več kot stoletje, odkar Zidani gaber buri domišljijo 

tako ljubiteljev starin kot arheologov. V zadnjih 120 letih je veliko 
ljudi poskušalo razrešiti uganko tega najdišča. Na prvem mestu 
moramo omeniti domačina iz Šentjerneja, Ignaca Kušljana, sicer po 
poklicu krojača/ Že od srede osemdesetih let osemnajstega stoletja 
je pošiljal Kranjskemu deželnemu muzeju (današnji Narodni muzej 
Slovenije) v odkup najdbe z območja Dolenjske, ki so prihajale na 
dan ob poljedelskih in vinogradniških delili/ Obenem je kustosa 
Dragotina [Dežmana opozarja) na različna dolenjska najdišča." Kaj 
gaje vodilo pri njegovem delovanju, lahko razberemo iz nekaterih 
njegovih pisem tedanjemu Deželnemu muzeju: ... ZzzrzAz/z Arzr/e.s/vrzz* 
/zzer/zrzgrz /?" Tzrz/ sv zzz z rz/zzrz.s/z. /zz'vz'č zr /egrz /'r/uA/gr/ rzAr? sAzvzzz AA/re/ 
zze Azz/?z /c s/vrzz*z Ar?r/e//z /zr/A .srzzzz rev sebe n/zzrzzzz/. Aez' ZrzAe .s/vrzz*z zzzezze 
zrzzzzzzzrz/r?. /Dzzzgzč c/A o Arzčezzz <7z*zzgrzzzz /zrz.s/rz/z /rzAArz /r?/z'Ar? Jo/)//?; 
Ar?/z'Ar?z* sezzz /zzArz/ zzrzver/e/ eezzr?. 7'rzA zrzvze/ sc/z/ .sc rAz zzzgrAzz' več //c 
ArzrA^zzz /// //g///// /zr?.šz7/'rz/ .s/vrzzz zgor/rzvzzz.sAe.^ In pa tudi: ... Že// /////c. 
/A/ .se/?? že včr/.s/A Ar// /c/A/7/ s/vrzzzzzzze/ /c?* r/zzzgrzzzz /?z*rzrAz7 Aez* zzz.sezzz 
s/?r?zzzrz/ Arzzz.s/z rrz r/rzzzzrzvzzzr? /7/ zgrzr/rzvzzz.sAzA /zrz/zzzrzi'. "

Pogled proti tiorjaneem/ židanim 
gabrom in (iradeem nad Mihovim, 
(loto: Robert Peskar)

KtJI.UIRA 

Rast!/2006
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Kako zanitnivo in skrivnostno se mu je zdelo najdišče na Zidanem 
gabru, je zapisal v svojih Spominih: AAzrzgr? zzrz/rA.šč zzzz /e rzzrzzz/A v 
zzrz.šz' rzAčzzzz. //c/ /zzrA /zve/7 zz/c, rz zzrzAczz/z zzzz zz/ z/c/rzA? /r?/zAr? /zzeg/rzvA' 
Ar/Arzz* /o v A AAzzvczzz. A'o sezzz Az/ grzzz /?z*vzč, /r? /e /e/rz / A'A7/. sezzz A/7 
ves rzčrzzrzzz. /A/ .srz/ /e že rzAr/Aerz srzzzzrz zzrz seAz /rzAr? zzzzArzvzzrz. ( ArzAz.ščrz 
/cžc Az/Ae /?r?/ zzz e r?r/ AAArzvegrz v/zzeee/ iz.srzAezzz AzzAzz. /Vrz v.srzAr? s/zrzzz 
AzzArz šzzzzz//rz /zzz/e/zzr? grzz.sAz /?r?/r?A /ez* /e zrzzzA//c v .s/rzr/eA .sezz. v 
Arz/ez*ezzz v /7zzA:z g/erAz.š /zrzrAzAe zz rgnrAzvzzze /zzeAzvrz/rev, Az sr? /zz 
/zzeAzvrz/z. 7' rAz/zzz sezzz vzrAV zz/zA ve.se/zz žzv//ezz/'e. /?rz /zzrA črzAz.s/zze 
/zezzzz/Ae /z/zArzvcgr/ rz't7/'ezz/'rz. Az' .sr? /zA grz/nvr? večAz*rz/ zrzr/e/z, če/?z*rzv 
sr? Az7z r/rz/izr? zrzvrzzrzvrzzzz. Drz//e sezzz vzr/e/ v szzzz zz/zA r/e/rzvzzr?.s7 zzz 
/z/zZ/ezz/e. /zz sr? /?z*er//z vrzAzr?. /rzzzz s/?e/ zrrAVrzvrz/z /zAz/zzrz, v Arzvr/čzz/cr/A 
.sr? Ar?vrzčz' Arzvrz/z zzzeče. seA/Ae. .szzAee z/r/. 7rzAe zzz ezzr/Ae s/zAe sr? zzzz 
/?z*zArz/rz/e ver/zzr? /?z*er/ r?čz, če .sezzz /zzz.še/ sezzz gr?z: Arz.seAzzr? /zzvrz /e/rz 
.sezzz z*rz<7 /zzzArz/rz/ sezzz /ez* v /z*rzvz /ežeč rz/z' v sezzez' zzrz Arzzzzzzzz ser/eč 
.srz/z/rz/ /ez* /zz*ezzzz.š//rz/ /ezzzzzr? ArzrAzčzzrz.s/ ////'c/eAAz.sVŽ/ /zze/zzrz.s/egrz
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//772/.S/022. /2 A27A27 /i/ 7'272/ ozl/d/, 2/27 /77 o.s/22/ /z //rz/Ar/ 7777*/od2' /d/* 777/ 

/77*7/22102*2/27027/ /2? Z2i/7d/ /77*7/72iod7/27077/ o.sd 7/27//272/Ad rte/ Z272'd/A27 /227 2/72 

A27T72'77, /27 /d 212/ /722.S/2277A22 7727.sd//7777d 7727 G/zi/i/šG// /227 //c/ 2/22 A27T72'27. 

/227/77 /22/2* .S22 /d T7d2z/72i/T7//70d žd//d.'

tgnae Kttštjan je hil prvič na Zidanem gabru že teta )880, vendar 
je tedaj naše! te kladivo, vetik žebetj in dva brusitna kamna. Januarja 
leta <885 je kustosu Dragotinu [Ježtnatni postat rožen gtavnik iti 
pozlačeno srebrno pasno spono. Predmeta je na najdišču naše) doma­
čin, ki ga je t. Kuštjan imenovat: ... d77/7T*22.s/ ol/iodA /222 7T77d7?77 77dZT72777.
D. Dežman je najdbe sprva opredetil kot merovinške iz 7. ati 8. sto- 
tetja," nekaj tet kasneje pa kot atamanske iz 5. do 8. stotetja.'* Kustosa 
so najdbe očitno pritegnile, saj je t. Kuštjan na Dcžmanovo žetjo že 
pet dni pozneje natančneje opisat najdišče vrti Gorjancev.

ti/.š dd/;/d/7/ //.s/ sd/77 /7027/2*^7722 /i/*d/d/ /d/* 027777 2/7*27,gd 021/d Aoddw o.sd 

T777/ 77T7All /721/77.S27/7 A/77/. AdT' 7*2707771 2//7/7277! 77727Ž/d /1/'/ 777dT72. A d/' S1'27 S d 

/227/272*/ 7/27^220217*7777, A;/ /77*72/2* v T7d2/d/2i A T77dT77, /o /d 7/77T7d.s. /'ii.s/27T7d 

7"dd/ .S21 /27/2* T727/2/dT7d V G'217 /27772'777. A 2*7' /777 /27777/17 O.Sd /Z/l/zT/d 777 /77///777 

S027/27 7T77dT777. 77 /'7707777 / 77 A/*27/, A/2'7*/d /77 /77/77 T777/7/dT727 / 77 /d 7777 GT*27/27.Šd27/7. 

Al'2* /777 /d 7*7707777 /777/777 777777 Odd 7T77dT7 7 77 /d 7777 d7777 /d /džA/l 7/77/777/7/ A77777 

/77 A/d7*77 /777.S/7707/. /'77 77721/dT77 77777 d77/77 /t/ .Sd G/*2//l/.Š'2'd 777777*77/d 7777 d7777077/7. 

777 /d /77/27/ A7*77/. A/d7* .S21 O /77777 gl7.S/7. .S'd/777/d ' ' A77/7Z///, AdT* /77777 .S21 g7*27/27 

/777/ 7777/77 d/ /77*77/7 O /77.ŠA/ A/7'77777, A/d7* /d 7727/ 02*2' Z/lAlO/l/ Sd 7/772*77/7/ 2* /'77/77777 

77/7 /77*7 Z77/7777 d 777 G'///?/'!/. /V77 7/d.S7727 S/7*7777 O.S77 7/77 / 77777 .Sd 7777 d 7777/d 

A*d777/72*/doA77 7 77 //77/77 0 77 /7777/d, 7/77 /777d A*d777//2'/doA77 O.Sd 2//*7V//d 7777d7777 O 

gd77d7*2// A777*// /72lA7*7027. O.Sd /7S/d 7777 d 77 77 A/d /Z7*77Ž77/27 2lA27/7Č77777 

/777.S77777dZ777777 /77 21.S/277 7777. /V///777.s/d7/ 77777d77/d777 /77 77.S/777* Ar/r*/' /2* /7/7/7 /77 

.sA/7/7777777. Sd 7777d7777/d /'77/77777 /AdT'/77*2*2/ 7777772g22 /d/7/d //77// 0/77277'/d Od/ZA// 

7/7*dOd.S77 /777/77777///, 7zA77/7777777 O 77/7Z 77/7777 d777 //7*77/777 Z 77/777A/7777 /02*//22777/. 77 

//77 / 77 /d 777777*77/ /77/7 /77*d7/ 7T77777//77 d77.S77 Žd /77*dA77/77777, AdT* A/7.S/7 .S77 /27/d 

77d7*d7/7777 O.Sd 7727.sA7*7.Š 7*77Z777d/7777d. /V77/777/7V/d S21 Sd /777// ZT//*7//7/d77d d7*d/7777d 

///77Ž 77 0 77777 777 d7/7*77 Žd/ld/, A/d7*d//77 /777 77/.S2'777 /777.S//7/. Ad7' 77d 77/777Z7777 /7/d 

Z77777777d//77 7777 77 d777 7 77 AdT* /d /77/ 7777 7/7*77//d777 /27*21.S/217*77 7777/ 7/d77. .š'27217/d//2* 

/7// 7/72 d77 777d/d7* ///72/772 A77. G/77077/A 77dA72//A72 777 d77 Z7*770d77 z/7/77. /V/7 72777d- 

77/d77d777 777d.S/77 d77 777d/d7* S/77*d7/ /d 7777.Šd/ 7*77 /7777/ /777/ d77 .Š77222/d/. /777/77 77d 

Od777 7777/7777A72 //77 21/27.S77/7, AdT* //77 77/'.Sd777 O/l/d/ /d /72//A77 Od777, 7/77 777777*77 

/77/7 .S7*2'/l/*77 77// /777 S7777772 /121.S7"d/27*2*77. 0/17*/V/A/ /2212/2*777 Šd/ /777/77. 7/A72 //77 

7/27/7d777 777/777/d777d .Šd 777777 777 /777/d777 //77 /777.Š//d777 ,87270. A/77Z2//77. AllZ/A/lT* 

77 7 7 /d /77/77 77722Ž7721 .Sd/77 dd7722 /722/77/ 77/. A/27Ž 77 7777/722.s/d7/ /777.S/7, 7/77 Sd 

/7/77//27022/7 Z77 7777/7/d77d .S/0777*/ /722.s/77/7 ///.//. /zA72/77// /d /77/ Žd 0 /'d.Sd77 /d7* 

O /V27022 777d.S/77 Žd /7727777/ 77/ 7/27/7 d7* A77/7 777 /772/d/ 7/77// /77/7A27, A72/7A277" /7/ /77/ 

7777 7*777/, 777 /772/d/ 772//T/27 7/77/. 7/77/ /77Z Sd777 77777/77 77/77//. 7/77 /)7 Sd 77772//d/ 

Z777277 /727//227/7/7. Al/Z/A/TT' /77/7*22 /1272/d ,S'd S77d// .S/22/7/7, /7277/d777 ,Šd/ 7777 27777 d77/d777

A/*77/, 7/77 .Sd /222/ Z77 //22/2707777 /d7* /7277/d777 77777/77//d /77*d7.sA77027/. 2/A27 .Sd A77/ 
/722.S7*dd/ 7/22/77/7. 7d/* 7777 /7277/d 77722Ž7727 O.Sd 22A72/.Š777 d 7777Z7777777 / 777 S/0777'7 
/722.Š//d777 77A22 A77/ 7777/7/d777.

/Z 777//7l'777777 .S/722.š/2207777/d777
///77. A77.Š//7777.

/t/? /V72 /d/77 A/*77/2/ A/d7* /d /77/ 7777/ 2/d77 Š 77727/d/ 777 ///770777A 77/777777, 7/77 727/ 

777A 77/ 777777 77777Zd/ 77dA/d7*d S/0777'7 /777 77777/d777 77777d77/77 777277*77/27 /77/7 O.Sd S/0777'7 

222/ d77d//77 d2/.S77, AdT* S22 O /77777 //27.S. .S'd/777/d SA77/777/7 //77/72022 A27/ .S/0777*/.

Leta t885 je Šentjernejčan postat v Ljubljano še nekaj najdb z 
Zidanega gabra.'' Nekaj predmetov je bito prvič fotografiranih že teta 
1900."' Predmeti pa so biti nazadnje predstavljeni na razstavi Od Rim­
ljanov do Stovanov leta 2000 in objavt jeni v istoimenskem katatogu.'^
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Postojanka na /idancni gabru je v tem času pritegnila pozornost 
še enega arheologa samouka, Jerneja Pečnika, ki je nekaj časa sode­
loval tudi z Deželnim muzejem v Ljubljani. V eni od objav piše, da 
je na domnevno prazgodovinski naselbini odkril ostanke treh hiš. I lise 
so bile trdno grajene, vidna pa naj bi bila tudi zelena in rdeča posli­
kava. Našel je tudi ostanke rimske keramike. T^o njegovem mnenju 
so se sem zatekli v času hunskih vpadov v 5. stoletju'" prebivalci 
antičnega Crucia.'"

Arheološke raziskave na Zidanem gabru
Zidani gaber je bil tudi v času med drugo svetovno vojno in po 

njej deležen pozornostih" Vendar so šele arheološke raziskave v letih 
Id87 in 1088 prispevale k boljšemu poznavanju naselbine. Raziskave 
je vodil Slavko Ciglenečki v sklopu širše zasnovane akcije raziskovanj 
Mihovskega kompleksa, (davna želja je bila predvsem pojasnili 
nekatere sporne topografske podatke iz prejšnjega stoletja, saj so na 
osnovi izoblikovanosti zemljišča na območju "trdnjave" domnevali, 
da je tam nekdaj stala zgodnjekrščanska cerkev. Sondiranja so to 
domnevo potrdila. Med drugim so odkrili na vzhodni strani cerkve 
temelje apside in opornik, ki je bil potreben zaradi velike strmine. V 
tem delu so našli več obdelanih kamnov iz lehnjaka in okensko steklo. 
Na jugovzhodni strani cerkve je bil stranski prostor z že izpraznjeno 
zidano grobnico. Verjetno gre za eno izmed grobnic, o katerih poročata 
že I. Nuši jan in .1. Pečnik. Pri jugovzhodnem vogalu stranskega 
prostora so prav takt) našli opornike. Kot kaže izoblikovanost terena, 
je bil nek prostor prizidan cerkvi tudi na severni strani.

Po mnenju Uiglenečkega je celotna zasnova utrdbe za slovenski 
prostor zelo nenavadna, saj je v celoti prilagojena dolgemu in ozkemu 
grebenu.*' Ugotavlja tudi, da zaradi svoje strateške lege in tlorisa 
utrdba izstopa iz skupine višinskih utrdb 5. in 6. stoletja.**

lato zadnjih odkritij na Zidanem gabru je iz leta 1000, ko je bil na 
Zidanem gabru odkrit poznoantičen sarkofag, ki je ležal na grebenu 
južno od cerkve. Našli so ga domačini ob spravilu hlodov in ga delno 
poškodovali Usmerjen je bil vzhod-z.ahod, skelet v njem pa je ležal 
na hrbtu z glavo proti zahodu. Sarkofag je bi) sestavljen iz dveh že 
uporabljenih pepelnic, ki naj hi bili prineseni iz nekega starejšega 
grobišča v okolici.*'
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Predstavitev nekaterih poznoantienih najdb z Zidanega gabra
Na višinski naselbini je bilo najdenih precej kovinskih predmetov 

iz različnih časovnih obdobij.-' Večina poznoantičnih predmetov bo 
predstavljena le na kratko. Natančneje pa bosta obravnavani dve 
najdbi, in sicer odlomek čelade in del zlatega okova, ki nam kažeta, 
da je bil v tem času na Zidanem gabru prisoten višji vojaški sloj.

Konec 5. stoletja (po letu 4SD)jc jugovzhodno alpsko ozemlje prišlo 
pod oblast italskega vzhodnogotskega kraljestva s sedežem v Raveni. 
Vladavina kralja feoderika Velikega je trajala skoraj štirideset let. 
Civilnim prebivalcem je ta čas pomenil obdobje miru in nadaljevanje 
antičnega načina življenja. Glede na primerjave bi lahko s prisotnostjo 
Vzhodnih Gotov povezovali ledvičast bronast okov pasne spone*' 
in odlomek zlatega okova.-'' Slednji je, čeprav majhen, zanimiv. Raz­
deljen je v polja različnih geometričnih oblik z gladkimi in valovitimi 
pločevinastimi trakovi V prazne prostore so biti vstavljeni brušeni 
granati, od katerih so štirje še ohranjeni." l a način vstavljanja dragih 
ali poldragih kamnov v mrežo prostorov, izdelanih s tankimi trakovi, 
se imenuje cloisomie in se najpogosteje pojavlja kot okras na drago­
cenem orožju in nakitu.-" Kateri predmet je krasil okov z Zidanega 
gabra, ni jasno. Kot nam kaže uporaba podobnih okovov z različnih 
najdišč, hi lahko bil del okrasa nožnice meča ali prečnega deta meča, 
lahko bi bil okrasni okov pri razdelilen za jermene pri uzdi oziroma 
konjski opremi ali pasu. Glede na primerjave ga datiramo v drugo 
polovico 5. stoletja in začetek 6. stoletja. V vzhodnogotski delavnici 
nekje na ozeml ju današnje Italije pa je bila zanesljivo narejena po­
zlačena srebrna ločna fibula tipa Udinc-Planis.-" Čeprav je tudi srebrna 
ločna Hbula'" vzhodnogotska, je verjetnejša možnost, da izvira z 
gepidskega in ostrogotskega naselitvenega območja v Podonavju." 
Nekoliko mlajše so druge vzhodnogotske ločne fibule z Zidanega 
gabra, ki so bile po vsej verjetnosti narejene v drugi tretjini 6. stoletja 
v Italiji.

Leta 535 se je pričela dvajsetletna vojna med vzhodnogotskim 
kraljestvom in vzhodnorimskim cesarstvom. Že ob pričetku vojne so 
Bizantinci zavzeli provinco Savijo, kamor je sodil Zidani gaber, in 
Drugo Panonijo." Med predmete zgodnjebizantinskega izvora 
prištevamo bronast jermenski okov s pridržnikom, okrašen z motivom 
obraza." Kljub velikemu številu analogij prav takega okova nismo 
zasledili, vendar ga lahko navezujemo na pasne spone tipa Sucidava, 
ki so bile izdelek vzhodnorimskih delavnic." 1'udi za ovalen 
medeninast okov pasne spone, okrašen z motivom ribjih lusk z rozeto 
v sredini."' smo našli primerjave predvsem v vzhodnem Sredozem­
lju. 'Paki okovi so datirani v drugo polovico 5. iti 6. stoletje." S

!'rval'otogra!ija nekaterih predmetov 
/ Zidanega gabra, pasne spone pod 
zaporednimi številkami Ib. !7. 18 ter 
20 in glavnik pod številko 2! (i/ 
Mtlll Ni k 1000)

KUl.IltkA 

kast I / 2000
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prisotnostjo vztiodnorimskiii vojakov v 6. stoletju bi morda lahko 
povezovali tudi železno trirobo puščično ost'" in čelado tipa Bal- 
denlieini. Del čelnega obroča čelade'' je sestavljen iz dveh delov, 
vrhnje, bakrene pozlačene okrasne pločevine in spodnjega železnega 
traku. Polkrožni ščitnik za nos je odlomljen. Vmesno okrasno polje 
je zapoln jeno s prepletom vitic trte z grozdi, med katerimi sc pojavl jajo 
ptice. Veje, s katerih visi grozdje, so izdelane v obliki zalomljene 
valovnice, ki se seka z drugo valovnieo. Glede na čelado je prizor 
obrnjen na glavo, v samem prizoru pa je na glavo obrnjena tudi ena 
izmed ptic. Le komaj viden del okrasa na nosnem ščitniku je obrn jen 
pravilno. Na spodnjem delu pod bisernim nizom je ena ptica po­
stavljena samostojno nad vitice in ne zoblje grozdja. Na traku je bila 
izvedena analiza kovin, ki je pokazala, da je bil baker izredno čist, 
pozlata pa je še vedno debela okoli 0.5 mikrona in vsebuje precej 
živega srebra.'"

Iz Slovenije je znanih še nekaj predmetov, ki so pripisani temu 
tipu čelade. Na Rifniku pri Šentjurju je bil odkrit odlomek zgornjega 
dela pozlačenega bakrenega rebra. S Sv. Lamberta pri Pristavi nad 
Stično in z Ljubične nad Zbclovsko goro pa sta znana dva bakrena 
gumba z. zelo slabo ohranjeno pozlato na površini, ki naj bila pritrjena 
na vrh čelade/'

Baldenheim čelade so poimenovane po leta 1902 najdenem primer­
ku na eponimnem najdišču v alzaškem Porenju v Franciji. Posebnost 
tega tipa čelad je predvsem njena značilna zgradba. Sestavljena je iz 
štirih ali šestih bakrenih, praviloma pozlačenih, reber in vmesnih 
železnih delov, ki so med seboj povezani z zakovicami. Danes je 
znanih 35 bolj ali manj v celoti ohranjenih čelad ali le njihovih 
prepoznavnih odlomkov. Razširjene so bile po skoraj vsej Evropi, en 
primerek pa je bil najden tudi v severni Afriki. Predvidevamo, da so 
osnovno obliko konstrukcije in okrasa izdelovalci prevzeli od sasa- 
nidskih čelad 5. in 6. stoletja, posebnosti, kot so nosna, lična in zatilna 
zaščita ter določena okrasna oblika čelnih obročev pa so prevzeli od 
rimskih gardnih čelad/* Čelade tega tipa so bile del obrambne opreme 
višjega vojaškega sloja različnih ljudstev, Alamanov, Bizantincev, 
Vzhodnih Gotov. Burgundcev, Frankov, v pozni antiki/' To nam 
dokazujejo tako upodobitve čelad, kot tudi njihova prisotnost v t. i. 
knežjih grobovih. Predvidevamo, da so jih izdelovali na ozemlju 
vzhodnogotskega kraljestva v Italiji, morda na ozemlju bizantinskega 
cesarstva, obstaja pa tudi velika verjetnost renske delavnice/' Nasta­
jale so na začetku 6. stoletja, v uporabi pa so bile še vse 6. stoletje.

Na stike Langobardov s prebivalci naselbine na Zidanem gabru 
nam kaže srebrna S-fibula tipa Schwechat-Pallersdorf," ki pa je 
polizdelek. Par takšnih fibul je bil del langobardske ženske noše. Da­
nes poznamo več kot trideset S-Ilbut tipa Schwcchat-PaHcrsdorf. 
Najdene so bile predvsem na naslednjih dveh območjih: v zahodni 
Panonski nižini, kjer so v prvi polovici in sredini 6. stoletja bivali 
Langobardi, ter južni Nemčiji (pokrajini Bavarska in Baden-Wurt- 
tcmbcrg)/"S-fibule so se v Sloveniji pojavile skupaj z Lango­
bardi/^ po njihovi selitvi v bizantinsko Italijo (okoli leta 568) pa so 
ostale še nekaj časa v uporabi, kar nam kaže primer z Bleda.'" Za 
enodelno bronasto pasno spono tipa Castel Trosino'" in bronasto 
križno fibulo s krajšima stranskima krakoma so najboljše primerjave 
znane iz langobardske Italije/"

Vseskozi pa so na Zidanem gabru prebivali tudi romanski sta-



Judital.us
PO/.NOANIIČNA VIŠINSKA

NASI I.HINA ZIDANI CAHI R
NAD MIHOVIM

l/.horpo/noantičnih kovinskih pred- 
nsetov.kikažvioiiapotncmhnosl/ida- 
negagahravh stoletju.(Poto 'loma/ 
l.auko)

KtJLIttRA 

Kast 1/2006

rosetei. o čemer natn pričajo nekatere tlhuic s tega najdišča. Njiltov 
izdetek je nedvotnno bronasta točna tlbttla tipa t3reitenfurt.'' čeprav 
kaže na vzhodnogotski obtikovni vptiv. Datiramo jo v 6. stotetje.^ 
t udi ptoščatc križne tlhutc. datirane v drngo potovico 6. stotetja. so 
bite pritjubtjene predvsem pri starosetskem prebivatstvti.'' Na Zi­
danem gabru so bite najdene kar tri. Razvojno starejša tlbuta je izde- 
tana iz. brona, pri kateri so v osnovo tlbute. kvadrat, na štirih stranieah 
vrezani manjši krogi.^ Na sredini je s totčenjem izdetana polkrogtasta 
izboklina. Razvojno mtajši medeninasti tlbttti imata prav tako kvad­
ratno osnovo, iz katere pa so na štirih stranieah izrezani potkrožni 
izseki." Pri obeh je vidna sled ležišča za okroget okrasni kamen. Pri­
merjave najdemo predvsem na ozemtju nekdanje Jugostavije.
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Sklep
V arheološki literaturi sc za celoten greben uporablja ime /idani 

gaber, vendar bi ga lahko imenovali tudi tirobišče ali Grabišče/' Južni 
de) utrdbe, kjer so stavbe s cerkvijo, označujemo z imenom Zidani 
gaber, medtem ko za severni del utrdbe, kjer Laška pot preseka ob­
zidje. uporabljamo ime Vratolom. Najstarejše najdbe s tega najdišča 
sodijo v starejšo železno dobo. Ali so ti predmeti znak poselitve ali 
so sem prispeli slučajno, ni jasno. Zagotovo pa je bil v tem času po­
seljen bližnji Gradec.^ Po nekaterih najdbah sodeč so se ljudje na 
tem delu Gorjancev vsaj začasno zadrževali tudi v rimski dobi. Utrdba 
na Zidanem gabru naj bi bila zgrajena konec 5. ali v prvi polovici 6. 
stoletja. V prvi polovici 6. stoletja naj hi bila zgrajena tudi cerkev. 
Zavzema osrednje mesto v utrdbi iti sodi med največje znane pozno- 
antične cerkve na ozemlju Slovenije. Rekonstruirani tloris cerkve z 
izrazito apsido sovpada s tlorisi cerkva v kastelih justinijanskega 
obdobja v Dcrdapu in Dalmaciji. Danes lahko z gotovostjo govorimo 
le o treh pokopih znotraj cerkve, dva sta bila v zidanih grobnicah in 
eden v sarkofagu. Najdbe iz grobov pa potrjujejo datacijo cerkve v 
6. stoletje. Predmeti, najdeni z iskalcem kovin na pobočju grebena, 
ki jih datiramo v ta čas, nam kažejo na prisotnost civilnih romanskih 
prebivalcev, ki so bivali skupaj z vzhodnogotskimi vojaki iti njihovimi 
družinami. Pozneje (po letu 535?) je slednje nadomestila vzhodno­
rimska vojaška posadka. Ostanki hiš, v katerih so živeli prebivalci 
utrdbe so precej skromni. Na vzhodni strani Zidanega gabra lahko v 
reliefu zasledimo ostanke šestih hiš, ki so imele zidane temelje. Stavbe 
naj bi bile tudi na manjših terasah na predelu Vratoloma. Domnevamo 
lahko, da so bile na podobnih terasah zgrajene hiše tudi drugje znotraj 
utrdbe, ki pa se zaradi delovanja erozije niso ohranile. Obravnavani 
predmeti, vsaj deloma zidane stavbe ter cerkev s poslikanimi stenami 
in zastekljenimi okni nam kažejo, da je bil na Zidanem gabru poleg 
vojaškega prisoten tudi višji, premožnejši sloj.

Ignac Kušljan je v sodobnih objavah velikokrat označen kot oseba, 
ki je na pomanjkljiv način izkopala grobišče Na liribcu v Miho­
vem/" Vendar pa je na tem mestu potrebno poudariti Kušljanovo tež­
njo po sodelovanju z Deželnim muzejem v Ljubljani (pozneje z Na­
ravoslovnim muzejem na Dunaju). Njegova zgodnja pisma Dragotinu 
Dežmanu kažejo na željo po ohranjanju arheološke dediščine v 
domovini, zaradi česar je odkupoval predmete od posameznikov in 
jih najprej ponudil v odkup domačemu muzeju. Skupaj s predmeti je 
običajno poslal tudi okoliščine in opis najdišča.

l o so bili časi, ko so različni muzeji celo spodbujali t. i. starinokopc, 
da so jih oskrbovali z arheološkimi predmeti, nemalokrat pa so )e-ti 
za muzej tudi izkopavali (npr. Kušljan je za Naravoslovni muzej na 
Dunaju izkopal grobišče v Mihovem). Seveda moramo to dogajanje 
razumeti kot odsev takratnega časa. Danes je tako vedenje nespre­
jemljivo, vendar pa je na žalost opazen porast na črno izkopanih 
najdišč oziroma pridobivanje predmetov, ki ga olajšuje uporaba iskal­
cev kovin, detektorjev. Njegova uporaba je škodljiva, saj je neizprosen 
selekciotiar. odbira samo kovino in prepušča osamljeno, včasih s 
kovino odločilno povezano keramiko, kost, kamen, les ... ali kakršno 
koli že arheološko predmetno sporočilo, /raven sodi še iskalčeva 
oziroma najditeljeva neizogibno subjektivna presoja o vrednosti
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najdenega, kar še poveča odbranost in s tem povednost tako nabranega 
arbcotoškega gradiva/' Ko je predmet enkrat na nestrokoven način 
iztrgati iz svojega avtoiitoncga okolja, izgubi arheološka stroka in s 
tem tudi mi, prebivalei Slovenije, nešteto informacij in vedenj o naši 
skupni zgodovini.

OPOMBI

I Ko) piše Ignac Kušljan. naj bi najdišče dobilo ime po črnem gabru, ki "... rn.ivc /« v ueAem
o/ir/V/u/io /uVi oA«//"; Ignac K UŠI.J AN. Spomini VI Pirkovič. ('rur/<iw. /(uu.sAa /10.Š/1M
/i<i.i7r</ri we<7 /.mrurn m AevmVimfini. Situla 10. Ljubljana )9hX. str 112.
2DaniloBKLŠOAK.(iradeenadMihovim./Jri/eii/.iAir/iormA.Novo mesto 1997. str 99- 
l<)5;DaniloBKLŠOAKinZoran(iKL(iLAntika.'lheOlassieal(Koman)Period. V:Hrcščak 
D (in drugi). (/rn7/ene A«//«re. m/ieo/o.iAu oVAril/u /M (/or/min/i Zuiu/ierA« or//iiorgor/uvme 
r/o rgoVu/egn sieVu/egn veta. Kev/veV ('u//mt'.s. a<*r7;aea/r;g/r'a/ CArravai/aas m //;e (/or/min 

Žim/Aeri/A /ii//.s/rnw /ire/ii.i/orr (a //;e em/r 1/aA/A' fges. Ljubljana 2002. str 94-9(i.
3 Slavko OKiLI NICKI. Zidani gaber nad Mihovim Poznoantična utrdba l ate Roman 
Lortilied Settlement. .t/7u'f/o.iA//ireg/eV 2X. Ljubljana 10X0 (10X7). str 14.1; Slavko 
OKiLLNLOKI. Zidani gaber. Novo mesto. /Ir/ieo/o.šAu ua/V/.šea /Jo/eu/.sAe. Novo mesto 1990. 
strlU

4 Ivo PIRKOVIČ, ('rurmni /(/ai.iAa /la.štaa /ia.s'(;r/a /neV /Oaaaa m Vev/oVimoui. Sittila 10, 
Ljubljana l9bX. str 93

5 Pismo I Kušljana tedanjemu kustosu Kranjskega deželnega muzeja Dragotinu Dežmanu v 
Ljubljano.dne IX I IXX4 ()riginalhraniarhivNMS.št. IXX4/4

b Pismo I Kušljana Kranjskemu deželnemu muzeju v Ljubljano. dne Ib I )XX4 Original 
hrani arhiv NMS.št IXX4/5;pismolKušljanakustosuDDežmanuvl.juhljano. dne 14 10. 
IXX4 ()riginal hrani arhiv NMS. št IXX4/I24: pismo I kušljana kustosu D Dežmanu v 
Ljubljano, dne IX L IXX5 ()riginal hrani arhiv NMS. št IXX5/5

7Pismol kušljanakranjskcmudcžclncmumuzciuvl juhljano.dnc7 3.IXX4. Original 
hrani arhiv NMS. št. IXX4/IX

X Pismo [ Kušljana. dne Ib I IXX4(op.b)

9KUŠt,.IANI9bX(op. D.str. lit). III
10 1'ismol Kušljana!) Dežmanuvl.juhljano. dne 13 1 IXX5 Original hrani arhiv NMS. 

št. !XX5/4.

II KUŠLJAN !9bX(op D.str 112
12 Karel DLSOHMANN. / 7//;rer Vure/; Vas A'ra/u/.sr7;e AauVe.s-A/u.iemu /(uVa///7;«w m 

/.a//)ae/i,LaibaehlXXX.strllb. 117
LlVsvojih.S/imu/uV) Kušljan piše. daje LerdinadSehulzkopal na ledinivBrezjulKUŠL.IAN 

IOhX op I. str 113). L Schulz je bil zaposlen v Deželnem muzeju kot preparator 
14 Pismo [.Kušljana. dne IX L IXX5(op h)

!5KUŠLJANI9bX(op D.str 112

Ib Allons MULI NI K, /j/i/.sr/ie /onuen mo i/cu mr/mo/og/.n/ien ,S'awm/uugeu Ves Ara/m- 
se/ieu/,auVeswuseuws..//uVa//i7m/M '/n/.rV/iae/rlaibaehl9t)(). lal 57: lb-IX.20.21

17 Polona HI IUNO. (iorjanei (kat št 242). V: 72V/(/o!//amn'Vri V/nvauriv. /VeVwe(/ (ur P 
Bitenc in I Knitle). Ljubljana 2001. str 74
IX Bartholomttus Pit NIK 57. Notizen, A/n/t'/7m/gen Ver A A ('eutiY//-('oiimussmurur/.r/or- 

sr/umg me/ /;//;ri//un.g Ver //rmVeuA/ua/e 23, Wien 1X97. str. 104. Jernej Pečnik je imel leta 
1X90 predavanje.na kateremje govoril tudionajdiščunaZidanem gabru VčasopisuA/u/i- 
//ausA/rvnu je bil kasneje objavljen povzetek predavanja (LJUBI JANŠKI ZVON b/10. Ljub­
ljana. I rženi cvet 1X90.Pečnikovo predavanje dne.l velikega travna, str 3X1 3X3).Pečnik 
je o naselbini pisal oh različnih prilikah, zadnjič leta 1912. v delu tii/vriV/ua Arau/sAa (Jernej 
PIVNIK. IV/vriVrna K'rau/sAa v/ireV-griVrivmsAi Vn/n. Ljubljana 1912. str 2b) Na osnovi 
njegovih dognanj domnevamo, da je na najdišču tudi izkopaval Vendar za večino najdb ne 
vemo. v kateri muzej jih je Pečnik poslal oziroma kje so danes V monografskem delu Joachima 
Wernerja. nemškega arheologa, je mogoče prebrati, da naj In bil leta 1X99 J Pečnik prodal 
nekatere najdbe muzeju na Dunaju (Joachim Wl KNLK, /J/e /.angn/iarVeu /u /'auww/eu. 
/Je//rVge rur Aeuu/ms Ver /angn/ir<rr//se/ieu /Jor/eu/nur/e vnr 5(ib'. Bayerisehe Akademie der 
Wissensehalten. Plul.-hist Klasse. Ahhandlungen N. I . 55 A B. Mtinehen I9b2. str 159)
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lOCrncMMM. verjetno vas Groblje pri Prekopi.rimska poštna postaja med LmonoinSiscio 
(Ivo PIRKOVIČ. CrMciMm. /6m.sAopo.šiMa/ro,sia/a med /:*MtoMO /n AcvioJtMMMt. Situla It). 
Ljuhljanal968)

20 Pregled literature: Peter 1'L I RU in Sonja PL I RU, Mihovo. V:.4r/;co/o.šAaMa/Ji.ščo 
.SVovcMi/c. Ljubljana 1975. str. 222-224

21 CIGLLNLČKI 1989 (op. 3). str 143: CIGLLNLČKI I990(op 3). str 113.

22 Slavko CICI.LNLČK[,ArchaeologicallnvestigationsoftheDeclineofAntiquity in 
Slovenia. V: .S/ovcMi/a /n .so.scJrt/c Jcrc/c wd<w/iAc iM Aaro/iMzfAo doAo. ZačciAi .s/avcM.sAu 
<.'ZMajjcMcrc. .S/oucMicM MM J J/c ZVacAAar/aMr/cr rui.sč/tcM tMi/Ac M/;J Aara/iMgi.scAer c/racAc. 
/Irt/aagc Jer .s/orvcMi.scAcM /.Z/rMojjcMc.sc (ur. R. Bratož). Situla 39 in Razprave I razreda SA/.tI 
18. Ljubljana 2000, str 124

23 Danilo BRL$ČAK. Zidani gaber v pozni antiki in okoliščine odkritja sarkofaga - V: D 
Breščak. M. Lovenjak. I Verbič in P. Lehen-Seljak. Nov poznoantični grob z Zidanega gabra 
na Gorjancih. /tr/;ca/a.šAi vc.siMtA 53. Ljubljana 2002. str 226: BRLŠČAK. GRLGI.2002 (op 
2). 94^96.

24 Vsi predmeti, predstavljeni v tem delu. so bili odkriti nelegalno / iskaleem kovin Predvsem 
v devetdesetih letih prejšnjega stoletja je bilo razširjeno pridobivanje arheoloških predmetov 
na tak način Veliko predmetov je bilo pozneje predanih Dolenjskemu muzeju in Narodnemu 
muzeju Slovenije O problematiki uporabe iskalca kovin glej: Drago SVOLJŠAK in ostali. 
Novo gradivo v Arheološkem oddelku Narodnega muzeja v Ljubljani (pridobljeno v letih od 
1987 do 1993), <4r.sivo .s/zomeo<Aov 36 (1994-95). Ljubljana 1997. str. 224-232 Rada hi 
samo opozorila na dejstvo, da sam način pridobitve precej zmanjša izpovedno vrednost najdbe, 
saj je bil predmet iztrgan iz najdiSčncga konteksta

25 Marijan SLABIL Kulturna sled iz obdobja preseljevanja ljudstev v Ljubljani. /Ir/toa/a.šA; 
vc.siMrA 29. Ljubljana 1978. str. 430: prim Zdenko VINSKI. Ovrednotenje grobnih pridatkov

V: V Stare, ATan/. AeArapo/a /r ča.sa /jre.scAevaM/a //nJ.sZev. Katalogi in monografije 18. 
Ljubljana 1980. str 20 Inv St A 2822.Dolenjski mu/.cjvNovcm mestu Okovje verjetno 
imel v oboju spone steklen vložek, ki ga je na spodnji strani pridrževala sedaj manjkajoča 
kovinska ploščica Pritrjena je bila s tremi zakovicami, od katerih je ena Se ohranjena
26 Inv. St. S 2649. Narodni muzej Slovenije v Ljubljani

27 Kamne je določil dr. Miha.lerSek (Prirodoslovni muzej. Ljubl jana).

28 Birgit ARRIILNUJS. Cloisonnč icchnik. Aca//c.viAaM JczGcrMtaMi.scAcM/t/ZczZMMt.sAtMMVc 
5 (ur. H. Beek in drugi). Berlin. Ncw York 1984 . str. 33.

29 Joachim WLRNLR. Ostgotisehe Bugclfibcln aus hajuvvarischcn Rcihcngrtthcrn. //ayeri.sc/;e 
IZfzgc.sr/ric/M.sA/aZZcr 26/1. Munchen 1961. str 73: Volker BILRBRAULR. /Ve a.sZjjaiZ.sr/tcM 
GzaA- MMJ.Sc/tair/MMJe /n /Za/ZcM, Bihlioteca degli "Studi Medievali" 7. Spoleto 1975. str
113 Inv št A 2773, Dolenjski muzej v Novem mestu Na Zidanem gabru je bilo skupno 
najdenih kar pet odlomkov ločnih lihul. ki pripadajo različnim tipom Po obliki in okrasu 
fibul ter načinu njihove nošnje lahko razlikujemo med različnimi pripadnicami germanskih 
plemen. Odlomke štirih pozlačenih srebrnih fibul, ki imajo vstavljene polkroglasto brušene 
granate. tivrSčanmvskupiuovzhodnogotskih ločnih lihul 1'ar takih lihtilso Vzhodne Gotinje 
praviloma uporabljale za spenjanje ogrinjala na ramenih in so bile skupaj s pasno spono del 
njihove noše Glej: Volker BILRBRAULR. Archtiologic und Gcschichtc der Goten vom I 
7 Jahrhundcrt. /hZ/rMiZZZe/a/Zez/Zc/ic .SZuJZcM 28. Berlin 1994. str 144

30 Inv St A 2811. Dolenjski muzej v Novem mestu Odlomka srebrne ločne fibule sta bita 
zvitav"kepieo" Roglji fibule so bili zviti navzven in vta prostorje bila vstavljena noga 
fibule

31 Rok KLASINC, Gradec/vi IL/ZAi .S'vznici v oMoA/zr/zzevcZ/cvaM/a //MJ.sZev, neobjavljeno 
diplomsko delo hrani Oddelek za arheologijo, f ilozofska fakulteta. Ljubljana 1999. str 32- 
35.

32 BILRBKAULK 1975 (op 29). str 85-114 Inv. St A28I5 ter A2757 Dolenjski muzej v 
Novem mestu in S 2650. Narodni muzej Slovenije v Ljubljani

33 Tedaj naj hi Bizantinci obnovili važnejše trdnjave oh robu Panonije, poleg Velikih Malenc 
in Korinjskcga hriba tudi Zidani gaber (Slavko CIGLLNLČKI. fd/Z.s VdriAoM. forMoaMZZČMe 
vi.siM.sAe M/rJAe MzcJ Cc//CM; Zn //rečicami. Podsreda 1992, str 10).

34 Inv. št. S 3131, Narodni muzej Slovenije v Ljubljani Na okovu ščitastc oblike, ki se 
zaključi z grbico. je v predrti tehniki izdelan motiv obraza Okov ima dolgo trakasto zanko.
35 Dc/so CSALI.ANY, By/.antinischc Schnallen und Gurtelheschlttge mil Maskenmuster, 

/Icfa/tMiir/Ma/lcadcMMae .ScZcMZZazMM; //aagaricae 10. Budapest 1962, str. 55 77. Naš okov z 
okovi in pasnimi sponami tipa Sucidava (taka pasna spona je bila najdena na grobišču l.ajh v 
Kranju, glej Vida STARK, AVaM/. /VeAro/<a/a ir ca.sa /rre.se//evaft/a //udstev. Katalogi in 
monografijcl8. Ljubljana 1980. L 115: 3) poleg značilnega motiva povezuje tudi enaka 
tehnika izdelave.
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36 Inv. št. A2X0X. Dolenjski muzej v Novem mestu Okov ima na daljši stranici dve objemki, 
skaterimaje bil pritrjen na obroč pasne spone

37 Miebel KA/ANSKI. I.es plaques-houeles mediterraneennes des Ve Vle sičeles. 
/frz/rerr/rzgre A7dz/zevzz/e 24. Pariš 1094, str 159-161

3X Timotej KNII 10. Vojščaki iz mesta Karnija. ATzzzz/.sAzeAzzzzzzA. Kranj 1995. str 3H Inv št 
S24XX.Narodni muzej Slovenijevl.juhljani.

39 lnv.št.A 2733.Dolenjski muzejvNovem mestu
40 Miran Pl I.AUM. Azz/zz.sZzAzz /n zzzzzre/AAe z'eAzzzz.s"Zz'zzAez7e no/zzzzzzezzz zzeAzzZezz/z zzz/zezz/zz.šAz/z 

pzez/zzzeZov zr egrzr/zz/ego .sz*ez/z;/e^rz veAzz. neobjavljeno magistrsko delo brani Akademija /a 
likovno umetnost. Ljubljana 2003, str 95

4) Pl I.AUM 2003 (op. 40). str. 42.43. sl. 22.24; prim. Polona BI LLNC, kifnik pri Šentjurju 
(kat št 237) V: 77z///zzzz//zzzzzzvz/o,S7ovozzov. /Vez/zz;eZz(ur. P. Bitenc in I Knitfe). Ljubljana 
2001. str. 73. 74; Polona BITLNC. Sv Lambert pri Pristavi nad Stično(kal. št. 230). V: dr/ 
//zzzz//7zzzzzv r/o .S/zzvrzzzov, /'zez/zzzeZž (ur. P Bitenc in T Knilic). Ljubljana 20t)l. str 72. 73.
42KurtBO!!NbR.Dic!ruhmittclnHcrlichcnSpungciihclmcunddicNordischcnUc!mcdcr 
Vendelzeit, ./zz/zz/tzzt/z r/e.s //zizzzz.se/z-Cezzzzzzzzz.se/zezz /ezzZzzz/zzzzz.sezzzzz.s A/zzzzz: 41/2 (1994). Mainz 
1996. str. 509

43B()IINi:RI996(op.42).str.53l
44 BOHNLk 1996 (op. 42), str. 527-532; PLLAUM 2003 (op 40), str. III- 115

45 Inv. št. A 2X17. Dolenjski muzej v Novem mestu Poznamo več tipov S-Lihul. njihovi 
skupni značilnosti sta: S oblika in zaključka, ki imata obliko glave ptiee ujede z ukrivljenim 
kljunom l ihule imajo običajno vstavljene okrasne kamne Značilnost lipa Sehweehat- 
Pallersdorf pa je okras vzdolžnih brazd, osrednji kvadratni almadin in zaključka v obliki 
ukrivljenega kljuna ter okrasna okrogla kamna, ki ponazarjata oči ptiee ujede

46 Povzeto po Uršula KOCH, Mediterranes und langohardisehes Kulturgut in (irttbern der 
itlteren Merovvingerzeit zwisehen Main. Neekar und khein. ,-)zzz z/e/ fzy /'zzzzgz-e.s.szz 
zzzZez'zzzzrzz<zzzz/e z/z .s/zzz/z .szz// 'zz/tzz zzzez/zzzevzz A7z/zzzzzz / 77A. Spoleto 19X0. sl 7

47 Okoli leta 547 je bizantinski eesar Justinijan prepustil Langobardom noriško mesto in 
panonske utrdbe Po vsej verjetnosti je to ozemlje obsegalo mestni področji Cclejc in Petovione 
ter utrjena mesta v Saviji. (!lej: CIGI.LNLČKI 1992 (op. 33), str. 10.
4X Timotej KNH K . ///ez/ v e^zzz/zz/zozz .srez/zz/ezzz veAzz. /)z-/zezz/z;.šAzz /zr-errčevzrrz/e zzzz.se/ztve v 

zzzzAz'zzz'e^z/z. doktorsko delo. tipkopis, hrani Oddelek za arheologijo. filozofska fakulteta. 
Ljubljana 19X3,str 159.

49 Judita LUX. Zzz/zzzzz gzzAez- v /rrer zzeAzzZez-z/z zzz*/zzz/zz.šAz/z/zzzrzzzzzzzzZzezzz/z zzzz/z//z, neobjavljeno 
diplomsko delo hrani Oddelek za arheologijo. filozofska fakulteta. Ljubljana 2004. str 76 
79 Inv. št A 27X1. Dolenjski muzej v Novem mestu Pasna spona ima obroč ovalne oblike, 
ki se nadalju je v trapezast okov. Daljša straniea okova je okrašena z več krajšimi vzdolžnimi 
vrezi in enim prečnim vrezom
50 HJX 2004 (op 49), str. 65-67 Inv št A 2770. Dolenjski muzej v Novem mestu Križna 
fibula je okrašena s koncentričnimi krožei s piko na sredini, robovi krakov so drobno narezani

51 Inv št A 2743. Dolenjski muzej v Novem mestu libula ima polkrožno glavo s tremi 
roglji in nogo nepravilno romhaste oblike, ki ju povezuje kratek lok Rob glave in noge je 
obrobljen z nizom vtisnjenih pik Na osrednjem delu glave so trije vrezani krožei s piko na 
sredini I naka krožea sta vrezana na najširšem delu noge. tretji pa je na okroglem zaključku 
noge.
52 Volker BIHKBKAUUR. /,wci romanischc Bugell"iheltypen des 6 und 7. Jahrhundcrts im 
mittlcrcn Alpenraum Lin Beitrag zur Kontinuititts- und Siedlungsgesehiehte, /7zzzvez*.sz- 
Zzz/.s/zzz.sz/zzzzzgfzz rzzz' /zz*;z/zz.stzzz'z.sz7;z'zz . Izv/zzzzz/zzgzt' X. Innsbruck 1992. str 42 4X; Slavko 
CIOLLNLČKI Seavi nell abitato tardo-antieo di lonoveov grad presso Caporetto (Kobarid) 
Slovenia kapporto preliminare, dz/zzz/ezzz AzzxZz-zz 65, Aquileia 1994. str. 202.
53 /denko VINSKI. Krstoliki nakit epohe seobe naroda u Jugoslaviji, 1/e.szzzA zzz*/zezz/zz.šAzz^ 

zzrzzrr'/zzrz/zrgz'z'/)iz3.s 3.Zagreb l96X,str 137-151

54 Slavko CKiLLNLČKI. Ildhenbelestigungen als Siedlungsgrundeinheit der Spdtantike in 
Slowenien, zfz'/zezz/zz.šAz ve.s/zzzA 45, l.juhljana 1994, faf. 12: 2.

55 Inv. št. A 2756 in A 2X02. Dolenjski muzej v Novem mestu
56 (ireben je s tem imenom označil že Ignac Kušljan. enako pa je greben imenovan tudi v 

Atlasu Slovenije in na državni topografski kartivmerilol:25000 

57BHi:ŠČAK)997 (op.2),strl()l,l()2.

5X Dragan. BOŽIČ. Mihovo. /fzzezA/zz/zez/z/zz.S/ovezzz/e 7. Ljubljana. 1993. str 132.

59 SVOLJŠAK in ostali 1997 (op. 24). str. 229.
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PISMA MISIJONARJA OTONA 
SKOLE

Novomeški Frančiškanski samostan hrani osem pisem, ki jih jeOtoti 
Škotu tned letoma ) 840 iti 1873 pisat svojim domačim v Novo tnesto. 
Pisem je morato biti več, vendar so se do danes, ko jih ob dvestotettiiei 
Otonovega rojstva tahko predstavimo javnosti, že vsa ostata izgubita. 
Pater Felicijan Pevec, ki je pisal o Otonovem življenju že teta 2004' 
in ponovno ob 200-)etnici rojstva teta 2005*, je kopije izjemno dra- 
gocenili in povednih pisem prineset v Zgodovinski arhiv z željo, da o 
njih napišemo kaj več. Osmim Škotovim pismom so v samostanu 
pritožili še tri pisma misijonarja Pranca Pirca, ki dodatno osvetljujejo 
delo slovenskih misijonarjev med Indijanci v Ameriki.

Osebna pisma najbližjim so za razumevanje Otonovih dejanj, 
nagibov in prizadevanj izredno pomembna, kakor to vetja za vsa 
pisma, kjer ljudje ne skrivamo svojih najglobljih misti ne težav ne 
radosti. Ker so bili domači radovedni, kako tim v daljni dežeti gre in 
kakšna je ta dežeta, so v pismih tudi zanimivi drobci opisov pokrajine, 
misijona, kjer je deloval, in življenja Indijancev. Otonova pisava 
(gotica) jc zelo čitljiva, lepa iti pravilna, vendar izredno drobna. Verjet­
no tu tii igral vloge samo njegov občutek za lično iti miniaturno, kar 
lahko prepoznamo tudi v njegovem znanem akvarelu Novega mesta 
iz. leta 1836, temveč tudi varčnost, saj je bilo pošiljanje pisem v Fvropo 
drago. Bilje tudi mojster jezika, kije tekoč, skoraj liričen, z bogatim 
izrazjem. V vseh pismih se Oton kaže kot globoko veren človek, 
premišljujoč o tuzemskem življenju in verujoč v onostranstvo, hkrati 
pa vedno pripravljen poslušati druge iti jih tolažiti z dobrimi besedami

Otonovo poreklo iti sorodstvo jc bilo doslej le zelo površno ra­
ziskano. .1. Jarc je pred leti zapisal: »Jožef a je kot popotni krojač 
prišel v Novo tnesto okoli I. 1785. Bil jc po rodu Čeh in doma na 
Moravskem. V Novem mestu je spoznal dekleta Francko Frelih in se 
z njo 18. junija 1787 poročil. Ženiti je imel 25 let, nevesta pa Id. V 
družini je bilo sedem otrok, zadnji je bil Karel Nikolaj, rojen 4. 
novembra 1805.«' Nekaj več o Otonovem očetu je zapisal M. Komelj, 
ko jc preučeval slikarsko udejstvovanje Otonovega brata I ranca 
Ksaverja: »Uganko njegovega izvora nam razjasnjuje slikarjev napis 
na hrbtni strani miniaturnega tnedaljonskega oljnega portreta, kjer 
beremo naslednje podatke o upodobljencu: Jos. Skola voti Ncustadt! 
gestorben 1821. geboren zu Znoim (Miihrcn) atu 3. Marž 1763. 
gestorben zu Ncustadt! 3 1. 8'"" 1821«.' Fdino ohranjeno pričevanje v 
arhivskih virih o tem je v zapisniku zaslišanja pred mestnim svetom 
z dne 26. oktobra 1792. Jožef Skolajc tedaj sam o sebi povedal, da je 
star trideset let, katoličan, poročen, da ima dva otroka, da je bil rojen 
na Moravskem v kraju Ser in živi v Novem mestu kot meščanski 
krojač. Pod svojo izpoved se je tudi lastnoročno podpisal Joseph 
Skuta/

S priimkom se je prav tako ukvarjal M. Komelj včlankuo Francu 
Ksaverju Skoti, kjerje zapisal, daje oblika Skuta samo dialektično 
dolenjska oblika, pri danes splošno uveljavljeni obliki Škola gre po 
njegovem za asimilacijske Fonetične spremembe, oblika Skoda pa 
naj bi bila pravopisna analogija. V virih najdemo še druge oblike 
Sehkolla, Sckulla ali Skulla, ki so gotovo tudi pravopisnega značaja.
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Sam Oton se je v vseh ohranjenih pismih brez izjeme podpisa! Skoita. 
Očetov lastnoročtii podpis Skttta bi bito tnogočc pojasniti tako. da 
je teta [792 preteklo že šest let. odkar je prišel v Novo mesto, in je 
sam želel prilagoditi svoj priimek dolenjskemu dialektu. Seveda pa 
tega ni mogoče z gotovostjo trditi, dokler ne bodo raziskani arhivski 
viri na Moravsketn. I.cta 1792 ttidi ni bil star trideset let. če je bil 
rojen 3. marea 1763, temveč je bil šele v tridesetem letu. Urez dvoma 
pa drži njegova navedba, da je bil krojač, ki jo razen v Brecker- 
feldovem rokopisu*' najdemo še v množici drugih virov.

Da Jožef Skola ni bil mlad in reven popotni krojač, ki bi ga ob 
iskanju boljših priložnosti usoda zanesla v Novo mesto, dokazuje 
nakup hiše št. 223 (danes stavba Zavoda za zdravstveno varstvo. Mej 
vrti 5) leta 1786. Hiša je bila do leta 1764 v lasti nemškega viteškega 
reda, tedaj pa joje red prodal kapitlju/ Ni mogoče ugotoviti, ali joje 
Skola kupil neposredno od kapitlja ali je že pred tem menjala lastnika, 
toda leta 1786 je postal njen lastnik/ Hiša ni bila ena dragih in za 
dolenjsko prestolnieo razkošnih hiš, kakršne so stale na Trgu, vendar 
tudi ne bajtica na Bregu za nekaj deset goldinarjev, t riindvajsetletni 
krojač je moral imeti prihranjenih kar nekaj sto goldinarjev za nakup 
in ni čakal na priložnost, kakor se je v tistih časih tako pogosto do­
gajalo, da bi s poroko z vdovo ali hčerjo obrtnika prišel do lastništva 
hiše in kasneje do meščanskih pravic. Drugi mestni krojači, združeni 
v krojaškem cehu, so bili sprva proti sprejemu Skolc v ceh, morda je 
bil boljši krojač in tako prehud tekmec, in šele po posredovanju okrož­
nega urada oziroma njegovega glavarja grofa Blagaja, kije zagrozil, 
da mu bo okrožni urad sam podelil mojstrsko pravico', je bil Skola 
sprejet.

Naslednje leto. 18. junija 1787, seje Jožef Skola poroči). V matični 
knjigi je bilo nevestino ime zapisano kot Francisca Fretihin,'" v kas­
nejših virih I rcllichin in tudi Francisca Romana Frolichin. Končnico 

in so v tem časti dodajali priimkom žensk, ki so izhajale iz višjih 
družbenih slojev in so bile večinoma tudi neslovenskih staršev. Tako 
zveni nekam navadno in prisiljeno, če Frančiško Frolich poslovenimo 
kar v neko »dekle Francko Frelihovo«, kakor je to storil J. Jare.

Otonova mati Frančiška je bila rojena 24. oktobra 1767 staršema 
Georgu in Agnes Frolich oziroma Frelih." Starša sta se poročila že 
leta 1758 in v matični knjigi je župnik za ženina zapisal takole: 
»Joannes Gcorgius Froelich eives et areulariae artis Magistram 
viduum«, torej meščan, mizarski mojster in vdovec. Za nevesto pa: 
»Agnete Joannis Homon civis artis ferrariac Magistri legitima filia«, 
Agnes. hči meščana in kovaškega mojstra.'* Frančiškin oče oz. Otonov 
ded po materini strani je bil torej mizar, kar z današnjimi očmi gledano 
ne pomeni nič posebnega, tedaj pa je bila to cenjena obrt, morda na 
meji umetnosti, vsekakor pa umetelna. Dar za risanje in slikanje, ki 
sta ga imela kar dva Frančiškina sinova, Oton in starejši Franc Ksaver, 
je morda izviral prav od tu. Frelih je bil tudi lastnik velike hiše št. 
218 (danes etnološka zbirka Dolenjskega muzeja), h kateri je kasneje 
dokupil še sosedno hišo št. 217. Otonovo babico po materi Agnes ali 
Nežo v drugih virih zaman iščemo pod priimkom Homon. najdemo 
pa lahko kovača Amona leta 1745 v eni izmed kovačnic v kasnejši 
Kovaški ulici."

Lastnik Frolichove hiše je bi) leta 1792 že Georg Vollmann, doma 
iz Ogrske in prav tako mizar. Po vsej verjetnosti se je vdova Agnes 
Frelih med letoma 1770 in 1792 drugič poročila, kajti leta 1800 je
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kot lastnica tiiše navedena že Vottmannova vdova Agnes.'^ to 
nakazuje tudi pomota v matični knjigi, ko je ob poroki Otonovega 
brata .toaeiiima !eta 1830 ob očetu Jožetu Skoti zapisana trancisca 
Vottmann kot mati. Njegova mati je bita vsekakor rojena ) rotieti in 
Vollmann bi hit tako priitnek njenega očima.

Vollmannova sta imeta dva otroka. Franca Ksaverja in Ano. Franc 
Ksavcr se je dobro poročit, njegova žena, tudi Ana, je teta 1827 postata 
lastnica gospostva Pred matim mostkom (gradič, kjer jc kasneje živela 
thimičeva Jutija). Po njenem primoženem priimku je hit gradič tedaj 
imenovan tudi Vollmannov grad. M. Smote pa omenja v isti vrsti s 
stovenskim poimenovanjem gospoščine Ncutiof Pred matim most­
kom četo Na Škotu."'

Ana Vottmann, sestra Franca Ksaverja, potsestra Otonove matere, 
je vse živtjenje ostala »gospodična« iti prav ona je bila Otonova draga 
teta, ki se je je v pismih vedno spominjal. Nany, kateri je namenjat 
pozdrave skupaj s pozdravi teti, jc bita verjetno njena nečakinja, tiči 
njenega brata Franca Ksaverja. Škotovi so biti v sorodu tudi s Pisiki 
(Pissick, Pissik), ki jih jc Oton prav tako pozdravljat, omenjat je teto 
Terezijo Pisik, ki je bita verjetno sestra njegove matere, in bratranca 
Janeza Ncpomuka.

Zdaj pa k najbtižjim Otonovim sorodnikom, bratom in sestram. V 
zakonu se je Jožetu in Frančiški Škota rodilo dvanajst otrok in ne 
samo sedem, kolikor jih je preštet J. Jarc. Že maja 1788 se jima jc 
rodita hčerka Joanna Ncpomuccna, ki je verjetno kmalu umrla, kajti 
nastednja hči, rojena teta 1789, je prav tako dobita ime Ncpomuccna. 
Čez teto dni jc bila rojena Antoni ja in 22. oktobra t 79 ] Franc Ksavcr, 
ki je bil kasneje, tako se zdi, Otonov najtjuhši brat, povezovata pa ju 
je tudi siikarska strast. Franc Ksaver je bil cestni asistent in je stuž- 
boval v drugih krajih, v Krškem, Radečah in Litiji."' V tetih. ki jih jc 
na Dotenjskcm preživtjat Josef Resset, je prijateljevat tudi z njim.

Leta 1792 jc Jožef Škota satu izpovedat, da ima dva otroka in tako 
tatiko domnevamo, da je pred tem tetom umrta tudi Antonija, kajti 
sestro Nepotnuceno je Oton kasneje pozdravtjat v pismih. Leta I 794 
seje rodil Jožef, čez dve teti Joahim, kije bil krščen na ime Joanncs 
Joachymus, spet čez dve leti Jožefa in teta 1800 Frančiška, ki je dobita 
krstno ime pravzaprav po materi Marija Frančiška Romana. Leta 
)80t je stedit Fctiks (Mauritius Fclix), teta )803 Frane Seratln in 4. 
novembra <805 Kart Niktas ati Nikotaj, kasnejši pater Oton. Zadnja 
jc bita teta t808 Marija Antonija. Hotri in botre pri krstih otrok so 
bili ugtedni meščani in njihove žene. Kar devetim je bil boter Veit 
Margraff, ranocelnik in Bavarec po rodu, Otonu pa irhar Braunseis, 
ki tudi ni bil siromašen meščan. Soseda Marija Scel iz tiiše nasproti 
Škotovi je bita botra petim otrokom, drugim žena poštnega mojstra 
ttartla, žena tekarnarja Schrotta, gostilničarka Kutjaro, Otonu pa 
usnjarka Terezija Papež, same premožne in pomembne gospe.

V času, iz katerega izvirajo prva Otonova pisma, jc bito razen Otona 
živiti le še šest otrok: Ncpomuccna. Frane Ksavcr. Joahim. Jožefa. 
Frančiška in Fehks. To jc bil že čas, ko so bili bratje in sestre poročeni 
in so že imeli svoje otroke. Mati Frančiška in sestra Frančiška sta 
umrli teta )844 in vest o njuni smrti je Otona dohitela že v Ameriki. 
Smrti v družini so se množite in v času zadnjih pisem v začetku sedem­
desetih let sta bita živa le še Oton in njegova nečakinja Cetestina, hči 
njegovega brata Franca Ksaverja, ki jo je Oton v pismih imenovat 
Tina, v nastoviti na pismih pa Ktemcntina. Nekoč tako številna družina
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je v obdobju enega rodu v Novem mestu izutnrla in daties na potnemb- 
no družino in njene znamenite čiane oziroma bolje, enega samega 
misijonarja Otona, spominja te ime odročne Škotove ttliee na Grmu.

Šestim Otonovim pismotn so dodana ttidi tri pistna misijonarja 
Franca Pirca, dve, naslovljeni na Otona in eno Frideriku Baragi, na 
katera je potrebno tu samo opozoriti. Gorenjec Franc Pireje v misijone 
odše! že ieta 1835.'^ Pismo Baragi je piša! še )eta 1834 v župtiišču v 
Srednji vasi pri Naklem, kjer je bil vikar, in v njem ga je prosil, naj 
ga sprejme v svoje misijone. Pismi Otonu sta iz leta 1852 oziroma 
1856, prvo naslovljeno še v Lapointc in drugo v Kesheno v 
Visconsinu, kamor je bil Oton prestavljen. V prvem se Otonu za­
hvaljuje za poslano sliko Marije, ki da jo je namestil v oltar, za knjižice 
in več manjših sličic ter medaljon. V drugem mu sporoča, da do 
prejema njegovega pisma ni vedel, kam je Oton odšel iz l.apointa. 
Ponavlja mu tudi, kar mu je svetoval že v pismu, ki se je izgubilo, 
naj se obrne s prošnjo za denarno podporo za vzdrževanje svojega 
misijona na centralno direkcijo združenja Ludvikovih misijonov v 
Munchnu, namesto da trpi pomanjkanje. V prošnji naj kar najbolj 
natančno opiše svoj misijon in obljubi, da bo pogosto poročal o njem.

Po času prvo ohranjeno Otonovo pismo je pismo bratu z dne 30. 
novembra 1840, napisano še s I rsata nad Reko. Ker jc pod datumom 
prejemnikova opomba, da je pismo dobil 20. decembra in nanj odgo­
voril 26. decembra 1840 iz Krškega, vemo, daje bilo naslovljeno na 
brata Franca Ksaverja.

Oton najprej omenja družinske zadeve, bolezen sestre l ani (Fran­
čiške), žalostna pisma brata Joahima, ki je po smrti žene s svojo dru­
žino živel pri materi. O sebi pove, da je bil pravkar iz Nazarij premeš­
čen na 'Prsat, kjer se pripravlja za ameriške misijone. Že 25. oktobra 
je dobil razvesel jiv in spodbuden odgovor od kardinala in dunajskega 
nadškofa, ki mu je tudi sporočil, da želi njegovo lepo in spretno pismo 
takoj poslati v Rim (an die Propaganda nach Rom). Čez približno tri 
mesece naj hi odpotoval v Ljubljano, nato v Prst in od tam »durch 
die wcitc Wc)t per mare«. Napisal je še, da pred odhodom ne bo imel 
več priložnosti za obiske niti ne za pisanje pisem. Na konču je naročil 
še pozdrave za svakinjo Julijo in celo družino ter za dekana, vikarja 
in kapucinskega gvardijana. V pripisuje omenil še uro, ki mu jo je 
bil podaril Frane Ksaver, in malo rdečo knjižico o risanju perspektive 
ter dodal, da se ta čas ukvarja z risanjem, da bi s slikami lahko obda­
roval svoje dobrotnike. Pravkar slika samostan na Trsatu.

Nasledn je pismo sicer ni datirano. P rane Ksaver pa je označil, da 
ga je prejel v Krškem 13. februarja 1845. Ker so pisma iz Amerike 
potovala nekaj mesecev, predvidevamo, da ga je Oton napisal vsaj 
že novembra 1844. Ni bilo njegovo prvo pismo iz Novega sveta, kajti 
v uvodu omenja bratovo pismo z dne 10. decembra 1842, ki ga je 
prejel 8. marca 1843. t akoj nato že pojasnjuje, da se Michilimackinac 
imenuje cerkev. Mackinac pa sam kraj. Sledi lapidaren opis: »IIP 
okno zakristije, IV. dve okni prve sobe mojega stanovanja, V. soba, v 
kateri shranjujem barve in olje iti običajno soba gospoda Pirca. VI. 
hiša gospe LaPrambois, pridne in poštene vdove iz Mackinaca, stare 
sedemdeset let. ki je moja prevajalka pri spovedih Indijancev, nad 
tem lep peščen grič.« Iz. tega je mogoče razbrati, da je pred časom 
bratu poslal risbo kraja svojega bivanja, zdaj pa mu jo še dodatno 
pojasnjuje.

Franc Ksaver ga je pred tem verjetno spraševal, kakšen naslov naj
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napiše na ovojnico. Oton pravi, da ga lahko napiše v kateretnkoli 
jeziku, te njegovo ime mora napisati z tatinskimi črkami. Nato naj 
napiše: »Wicn in Ostcrrcich ttavre NcwYork tstcMackinac 
Mackinac«.'"

V tem pismu Oton omctija tudi njemu drage predmete, ki jili je 
prinese) od doma retikviarij brata .toaliima, ki je spremenjen v 
tnonštraneo in je shranjen v Lapoititu ter s katerim ob nedeljah 
blagoslavlja vernike po večernicah, stiko Matere božje iz materine 
hiše, ob kateri pomisti, kako jo je kot otrok neštetokrat gtedat, zdaj 
pa jo gteda tu, med divjimi ljudstvi, itt točno žepno uro, ki je boljša 
od ameriških, ter Feliksov žepni nož.

t retje pismo bratu Francu Ksavcrju je datirano t 7. julija 1845 in 
napisano v Mackinacu. Oton pravi, da bo na bratovo pismo, ki ga je 
prejet I julija, takoj odgovorit, ker je vedno na poti zaradi opravil in 
skrbi s cerkvami in misijonskimi občinami, t udi to pismo je dobit 
šete po vrnitvi iz kraja Ahrccroche. Misijonar Pire je bil namreč name­
njen. da odpotuje v svoj misijon, pravi, vendar ni dobit ladijskega 
prevoza in je po nekaj dneh prišel nazaj. V tem času jc prišto nekaj 
Indijancev iz Abreeroetia in z. njimi je k bolnim tja odpotoval kar 
Oton in ostal ves teden.

Otona veseli, da je bil Frane Ksavcr vesel poslane podobe oziroma 
skice cerkve v Mackinacu. Rad bi mu bil poslal tudi podobo celega 
naselja z veličastno utrdbo, ker pa obsega pol pole. bi preobremenila 
pošiljko in stroške zanjo. Na njej je videti celoten otok Mackinac s 
cerkvijo in z župniščem, ki sta nekoliko oddaljena od drugih hiš in 
bivališč Indijancev, od katerih nekateri ostanejo tam tudi vse leto. 
Na otoku je grič iz peščenjaka s ccdrovinii drevesi in drugim grmič­
jem. V daljavi čez. jezero je videti pas zemlje proti Otonovi drugi 
župni cerkvi, Lapointe S. Ignace.

Oton je napisal, da je indijanske običaje in njihove razmere že v 
prejšnjih pismih dovolj opisal. Hrat ga je verjetno v pismu spraševal 
o rastlinstvu na otoku in Oton odgovarja, da je zemlja zelo peščena, 
da pa na griču rastejo nizka drevesa. Na otoku je tudi neverjetna pe­
čina, ki je videti kot naravni slavolok. Na obrežju jezera Michigan jc 
najti različne marmorne kamne, od črnih, belih, rdečih do rumenih.

Oton dvomi, da bi bilo na Kranjskem veliko Kanadčanov, kakor 
je Ksaver omenja) v svojem pismu, kajti Kanada je v Ameriki, na 
Kranjskem pa je prav gotovo veliko Italijanov, Furlanov, Maltežanov 
in drugih narodov. Podnebje v Macinacu ni zelo drugačno kot na 
Kranjskem, vendar vseeno je razlika, zlasti v tem, da jc jezero Michi­
gan vsako leto pokrito z ledom, tako da ga januarja, februarja in do 
polovice marca lahko prečkajo tudi z lesom težko naloženi vozovi.

Oton piše, da je že pred prejemom bratovega pisma izvedel za 
materino smrt, o smrti sestre Frančiške pa šele iz njegovega pisma. 
Tolaži ga misel, da je cilj vseh, da nekoč pridejo v nebesa.

Franc Ksavcr je spodaj pripisal, da je na pismo odgovoril 13. ja­
nuarja 1849 in ga naslovil na Otona, misijonarja v S. Josephu ob 
Zgornjem jezeru. Oddal gaje Mateju Premuti, rojenemu v Semiču, 
ki živi pri S. Louisu v Ameriki.-"

Naslednje pismo je naslovljeno na sorodnike. Napisal gaje kasneje 
kot zgornjega, ker v njem omenja pismo brata Joahima z novico o 
smrti matere in sestre. V tem prosi brata Franca Ksavcrja, da v njego­
vem imenu pozdravi vse, njemu tako drage sorodnike in jih tudi 
našteva.
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Na posebnem, večjem in zelo prozornem listu je napisal bratu, da 
mu pošilja pogled na lapointe na Zgornjem jezeru, ki je videti prav 
tak kot na risbi (risbo hrani frančiškanski samostan v Novem mestu 
in je bila objavljena v reviji Rast, okt. 2005, št. 5, str. 477). Zdelo pa 
se mu je odveč, da bi mu poslal opis Lapointa. ker je očrt vseh indi­
janskih misijonov s priloženimi pojasnili poslal svojemu redu v 
Ljubl jano, kjer jih z dovol jenjem predstojnikov Frane Ksaver lahko 
preriše in kopira, Tu mu pošilja le povzetek pisanja nekega Američana 
o razliki med katoliškimi in protestantskimi misijoni. Avgusta IS47 
je bil namreč v Lapointu starejši protestant s spremljevalcem, da bi 
si ogledal indijanska območja. Oton mu je razkazal tudi eerkev in 
obiskovalce si je zelo pozorno vse ogledal, tudi vse slike. Po povratku 
v New York je popisal vse znamenitosti divjine in misijonov ter opis 
objavil v časniku IS. oktobra IS47. Povzetek v nemščini je Oton 
poslal bratu:

»Lapointe na Zgornjem jezeru je prijeten otok z obsegom približno 
12 milj in ima preko sto hiš in približno tristo prebivalcev. Tu so tri 
lepa podjetja, med njimi krznarska družba MrCrooks, tu sta dve cer­
kvi, ena katoliška in druga protestantska. Katoliška cerkev stoji na 
nekoliko dvignjenem zemljišču in od tu je lep pogled na jezero. No­
tranjščina cerkve je gra jena kot so cerkve običajno, v njej je lep oltar 
in veliko nabožnih oljnih slik, morda dvajset vsenaokoli. Zdi sc, da 
imajo katoliški misijonarji večji uspeh tako pri številu spreobrnjencev 
in tudi pri opravljanju pobožnosti kakor pa misijonarji drugih religij. 
Toda protestanti uspejo svoje privržence bolje izobraziti. Zelo lahko 
je odkriti razlog za večji uspeh katoličanov. Večje je število katoli­
čanov, ki so se oženili z Indijankami in posledica takih zakonov je 
večje zaupanje, le pa še drugi razlog, to je vtis pristnejše pobožnosti, 
nenehnega dela za druge, ncustrašenosti tudi na račun ogrožanja 
lastnega zdravja, prizadevanje za bolne iti umirajoče in njihove pri­
pravljenosti na pomanjkanje. Katoliški misijonar je samski, nima ne 
žene iti ne otrok, če mora prenočiti v indijanski koči, je, kartam dobi 
in ne sprašuje po boljšem. Spi na slamnjači in se zahvaljuje svojemu 
odrešeniku, da je tako dobro preskrbljen. S preprostim samožrtvo- 
vanjem si ni težko pridobiti srca divjakov in jih tako pripeljati v naroč­
je katoliške cerkve. Ljudje preprostih nravi razumejo in sprejmejo 
učenje v prispodobah bolje in prej kot etična pojasnila. Prejšnjo 
nedeljo je bila njihova cerkev polna in pri oltarju je gorelo veliko 
luči, medtem ko je bila protestantska cerkev le skromno obiskana. 
Razlika med verniki teh dveh občin je opazna. Protestantska eerkev 
se zdi naprednejša v smislu izobrazbe in omike in si močno prizadeva 
za intelektualno kulturo, toda kljub temu ni bilo niti enega pravega 
Indijanca med mašo v njihovi cerkvi, v katoliški pa množica.«

K temu je Oton pripisal: »Ko je časnik prišel v roke tukajšnjemu 
prezbiterijanskemu duhovniku Mr Hallu, je zdrvel v vse trgovine in 
spraševal, kdo časnik izdaja, toda ničesar ni izvedel, ker se izdajatelj 
ni podpisal.«

Oton dodaja še pojasnila k poslanemu pogledu na Lapointe. Pravi, 
da je cerkev prej imela dva stolpa, toda ker ni zelo močno grajena, se 
je pri močnejšem vetru tresla stavba in z njo tudi stolpa in zato so ju 
prejšnje leto podrli in postavili enega samega nižjega, kakršen je tudi 
na risbi, in dodali majhen pokrit predprostor. Obe manjši stavbi z 
ograjenim vrtom je da) postaviti sam. I liša in ograja sta lepo pobeljeni 
Vrt je letos rodil poleg druge zelenjave tudi naj lepši gladek krompir.
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kakršnega Oton v Evropi ni nikoli ne videt ne jedek Večja t)iša itna 
tri tepe sobice z žetezno pečjo. Manjša hiša. ki še ni čisto končana, 
služi za spravljanje tesa, kasneje pa jo bo lahko uporabil za vrtno 
hišico. Pokopališče pred cerkvijo je majhno in na močvirni legi in 
zato katoličani, ki pa imajo še nekaj poganskih predstav, tudi to, da 
morajo mrtvi na drugi svet po izjemno ozki brvi, ne želijo, da bi ti 
bili pokopani v zamočvirjeno zemljo. Zato izdelajo majhne, črno 
pobarvane žare v obliki hišic, ki jih je že toliko na pokopališču, da je 
komaj mogoče mimo njih. V grob najprej nanosijo pesek, nanj še 
veliko brezove skorje, kamor položijo krsto in na vrh še črno žaro.

Zadnje Otonovo pismo bratu Irancu Ksaverju je datirano 9. 
novembra 1849 iz Eapointa oh Zgornjem jezeru in je najdaljše od 
vseh.

Oton pravi, da že zelo dolgo domači nimajo nobenih vesti o njem, 
zato pošilja to malo poročilo o sebi, o svojem zdravju in poklicnih 
zadevah. Pravi, da se je bratovega pisma z dne 13. januarja 1849, ki 
ga je dobil 28. junija, zelo razveselil, hkrati pa mu je vzbudilo otožno 
sočustvovanje zaradi vznemirljivih in tudi žalostnih novic. Srčno 
obžaluje, pravi, stisko Evrope in svojih ljubljenih rojakov in se boji 
grenkih posledic vrtoglavega in fanatičnega prevrata, v katerega je 
vpleten ta del doslej revnega sveta, ki je dal toliko svetnikov. O tem 
je že veliko bral v angleških časnikih, ki jih dobi od časa od časa, še 
več pa je izvedel iz bratovega pisma. Boji se tudi zanj in za druge 
sorodnike, vendar naj zaupajo v boga, ki svojih ne zapusti. Predvideva, 
da bo brat njegovo pismo dobil še v čast) »barbarskih zmešnjav«.

Oton poroča bratu, da je na otoku Eapointe, v misijonu svojega 
predhodnika in ustanovitelja tega misijona Eriderika Barage, ki ga je 
škof dieccze Milwaukie v Visconsinu pooblastil kot superintendanta 
tega otoka iti ostalih tukajšnjih misijonskih postaj, zelo zadovoljen. 
Tu se počuti kot v puščavi, sredi goščavja, proč od čvekanja in posvet­
nega vrveža, brez nečimrnosti, žalostnih novic in norosti, vznemir­
ljivosti in pritiskov, stran od uporov narodov in uživa svoj pičli vsak­
danji kruh v miru in hvaležnosti bogu. Veseli se svojega zdravja sredi 
svoje duhovne črede, ki se z božjo pomočjo postopoma množi.

Nato Oton razloži bratu, kako namerava nadaljevati z misijonskim 
delom. Od leta 1835, ko je Baraga začel z misijonarstvom, jc bilo 
krščenih 980 otrok in odraslih, odkar je sam prišel v Eapointe, od 4. 
oktobra 1845, jih je bilo že 227. Pravi, daje zanj veliko veselje, kadar 
naenkrat krsti dva ali več divjakov, toda še bolj ga veseli, ko se pobož­
no približa nekrščeni in sam želi krst.

Dokler ostanejo divjaki v kraju, ni nevarnosti, ker pogosto slišijo 
božjo besedo. Povsem drugače je, ko odidejo na deželo, kjer več let 
nimajo niti najmanjše duhovne pomoči, trgovci večkrat zaposlijo 
mešance, ki razen indijanskega jezika razumejo tudi nekaj francoščine, 
da jim delajo za dnevno mezdo, trgovci jim dobavljajo blago, ki ga 
morajo ti prodati. Pako gredo s svojimi družinami naokrog med poga­
ne, trgujejo, pri tem pa se pogosto naučijo oderuštva, lakomnosti, 
goijuilj, plesa, iger, uživaštva in pijančevanja. Nekateri odhajajo kot 
dobri kristjani, ko pa se po dveh ali štirih letih vrnejo, ostane v njih 
komajda iskrica pobožnosti in vere. Tisti, ki so bili prej vsak mesec 
pri spovedi, pridejo kasneje komaj enkrat na leto. Grabežljivost, na- 
sladnost iti indijanska ošabnost jim je skupna, ker se smejo imenovati 
posredniki (Untcrhandler, tj. Traiteur). lu v Eapointu so ljudje boljši 
kot v divjini, zelo redko je pijančevanje. Tu so tudi indijanski kristjani.
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ki živijo v sktadu s krščansko vero in se resno držijo načet, ki jim jih 
ponuja katotiška cerkev.

Oton je zapisat, da mora poročati še o obisku treh duhovnikov leta 
)847. V Lapointc so prišti Baraga, Pirc in P. Chone, jezuit iz Metza 
v Franciji, in ostati skoraj mesec dni. Leto zatem sta prišta Baraga in 
P. Chone in ostata več kot poldrug mesec. Zeto je bit vese) njihovih 
obiskov. Postreget jim je po svojih močeh, jedti so v njegovi majhni 
hiši, jedi pa so jini prinašali iz druge tiiše. Vsi so se zelo tepo vktjučiti 
v cerkvene svečanosti. Oton je prinese) svoje najtepše mašno obtačito 
in na srečo je imet še nekaj stat iti vijotičastiti oblek (Leviten Ktcider) 
in je asistirat Baragi pri maši.

To teto je 9. junija prišel jezuitski predstojnik oziroma generatni 
vizitator vseh jezuitov, doma iz Francije, ki je po treh dneh odplut k 
P. Choneju, da si ogteda njegov misijon, od tatu pa naprej do Princess 
Baya, kjer je vetiko skatovja, ki vsebuje drago kamenje raztičnih barv, 
tudi prozorno, ki ga je narava tako tepo obrusita, da bi tega ne znal 
noben umetnik. To kamenje je žeto trdo in reže stekto prav kot dia­
mant. Jezuitski predstojnik P. Ctemens Boutanger se je 8. avgusta 
vrnit v Lapointc, kjer je ostat štirinajst dni, česar je bit Oton žeto 
veset. Po je bit mož šestdesetih tet, duhovnik je postat teta 18)3, 
mož izjemne ponižnosti, mirnosti in prijaznosti, vreden vsega spošto­
vanja. Srečat se je s škofom na koncilu v Battimoru meseca maja in 
je Otonu povedat vetiko novic, tudi o novih nadškofijah v St. Louisu, 
Cincinatiju, Ncw Yorku in Ncw Orteansu, o ustanovitvi več novih 
škotlj in o imenovanju nekaterih škofov za indijanske misijone.

Za konec, pravi Oton, žeti povedati še zgodbo o zdravitstvu tukaj­
šnjih revnih poganov, ki ji je bit sam priča, tndijanci poznajo zdra- 
vitstvo kot druga ljudstva, vsa zdravita pa naberejo v gozdu, večinoma 
rasttine, drevesno skorjo in tes, s katerimi imajo večkrat uspeh pri 
zdravljenju. Pogani zdravijo ob ptesu, petju, bobnanju in različnih 
obredih. Smešno je videti, pravi, kako svečano stopa pet poganov z 
modro, zeteno, črno ati rdeče postikanimi obrazi, z gtavami, ovitimi 
z rdečimi rutami kot turban, s kačami ali krznom vodnih podgan v 
rokah in z očmi, uprtimi k tlom po štirideset čevljev dotgi stanmati 
koči, sredi katere je njihov matik, tesena sova, pritrjena na kot. Blizu 
vhoda so po kosu btaga raztresena zetišča. Kričijo, vriskajo in nekdo 
ves čas bobna. Taka stovesnost zaktjučuje indijanski obed (vvikondi- 
win), ki ga navadno sestavtjajo krompir, kruti in stanina. Včasiti sc 
tega držijo tudi dva meseca zaporedoma vse poganske družine.

Ko pogan zboti, pride k njemu poganski zdravitec, navadno tudi 
dva, ki se usedeta v njegovi koči na tta. Eden neprestano bobna in se 
nikoti ne utrudi, drugi ima v rokah ogtedato in z. največjo nagtico 
mrmra ncrazumtjivc indijanske uroke in izvaja gibe z ogtedatom. tako 
začenja zdravtjcnjc. Če je botezen zelo nevarna, tako žeto, da dvomijo 
v okrevanje, preidejo k zadnjemu učinkovitemu zdravitu, in to je: 
poganski zdravnik potopi v vodo osem kosti, vetikih kot kazatec. 
Medtem po taktu bobna priteče drugi s posodo, napotnjcno s peskom. 
Zdravitec vzame eno izmed osmiti kosti in jo pogottne ter nadaljuje 
z obredom z ogtedatom, nato pogoltne drugo za drugo še preostatc 
kosti. Nato hlini botezen, kakor da je nase vzel botnikove težave, in 
se brez zavesti zgrudi. Čez kratek čas se mu med ihtenjem in 
kimanjem prikaže kost iz ust in tako po vrsti izptjune vse do zadnje. 
Zdaj se zdravitec naredi žeto vesetega in okreptjenega, ker je preživet 
botezen, ki jo je prevzet nase, in tako ozdravil botnika. Ni dotgo tega,
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da si je mož iz Lapointa imdo poškodovat peto. ko je bos teke! po 
gozdu. Nek pogan, ki je bi! z: tijim, tnu je hote! globoko v meso zadrto 
trsko izvieči z nožem. Ko se je mož. upira!, se je pogan spomni), da 
ima pri sebi zdravilno kost, ki jo je porini! v rano, ne da bi ranjeni 
mož karkoti čuti!, in je izvlekel trsko. Vse se je v resnici tako zgodilo, 
kot je opisano ... Pogani naredijo tudi ze!o do!go in močno kočo iz 
brezovega lubja, ki je s koti žeto močno pritrjena v zemljo, da ne bi 
nihče pomish!, da jo premika človeška roka. Le en sam ostane v koči. 
kjer deta uroke in čarovne gibe, drugi so zunaj pred kočo. tedaj se 
začne koča sama premikati in močno tresti in nihče drug kot notri 
sedeči pogan ne bi mogel tega storiti. Toda ta sedi mirno in se niti 
ma!o ne dotika koče. To je prav tako ena izmed slepi !n ih iger sever­
noameriških Indijancev. Kdor to vidi, ga pograbi groza.

Nastednje ohranjeno pismo je še!e iz teta 1870. Brat Franc Ksaver 
je že pred tem letom umrl.*' Naslovljeno je na nečaka Jeana, Kte- 
mentininega brata, in napisano 7. julija na Trsatu. Otonova življenjska 
pot se je počasi zaključevala. Njegovo prvo ohranjeno pismo je s 
Trsata, pismo, polno pričakovanj in načrtov, in tu sledijo štiri zadnja 
spet s Prsata.

Jeanu pošilja nekaj indijanskih besed s prevodom, kakor mu je bil 
obljubil. Upa tudi, da bo Jean živel najdlje izmed vsega njihovega 
malega sorodstva in se bo tako tudi Otona najdlje spominjal. Slovarček 
jezika, ki ga je mnogo let uporabljal pri spreobračanju poganov, mu 
pošilja kot poseben spomin.

Ostala tri pisma je Oton pisal neporočeni nečakinji Klementini, ki 
je sama živela v Otonovi rojstni hiši pod kapiteljsko cerkvijo. Kle­
mentina ali Celestina je bila hči Otonovega brata k ratica Ksavcrja in 
rojena leta 1823 v Stični.Prvo pismo je datirano 6. aprila 1872 in 
napisano prav tako na Trsatu. Klementino imenuje drago Tino in tako 
jo naslavlja tudi v naslednjih pismih. Klementina je Otona že obvestila 
o Joahimovi smrti in smrti svojega brata Jeana. Oton z obžalovanjem 
pravi, da sta zdaj od krvnih sorodnikov živa le še onadva iti si nikoli 
ni mislil, da bo Jean umrl tako kmalu. Že v naslednjem stavku pa 
omenja najstarejšega Klementininega brata Maksa, od katerega že 
dolgo ni dobi) nobene vesti. Otonova tolažba izvira iz. njegove globoke
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vere, da pač ne živimo za posvetni minljivi čas, temveč za večnost in 
bolj ko trpimo na tem svetu, bolj sijajno bo bivanje v nebeškem 
veličastju.

Naslednje pismo je iz ieta I 873 in ni datirano. Oton je v tem krat­
kem pismu zapisa), da Klementina verjetno mis)i, daje že na drugem 
svetu, vendar kljub svojim 67 ietom še živi in je še precej svež in 
zdrav. Že čez dva meseca je Klementina prejela njegovo zadnje pismo, 
v katerettt pravi, da je njeno pismo dobil 16. aprila in do tega tremttka 
zaradi dttliovnili obveznosti ni imel časa odgovoriti, krivo pa je tudi 
njegovo slabo počutje zaradi starosti in drugih težav. Veseli ga, da 
Klementina živi v hiši njegovega očeta. Pravi tudi. da je bilo marca, 
aprila in v začetku maja na Trsatu tako mraz zaradi neprestanih vi­
harjev, da je prste komaj premika). Čuti se še precej zdravega, vendar 
je že oslabljen zaradi bolezni in starosti. Čeprav ga Klementina vabi, 
naj pride na obisk v Novo mesto, mu je to nemogoče. Pravi tudi, da 
je hiša njena in naj z njo naredi, kakor želi, sam ne more biti dedič, 
ker je redovni duhovnik. Če pa bi se odločila, da hoče še naprej v 
njej živeti, ji svetuje, naj vzame pod streho kakšno pridno in pošteno, 
ponižno in pobožno žensko.

Celestina ni imela lepe starosti. Leta 1862 je prosila za podporo, v 
kateri je zapisala, da je hči leta 1870 umrlega upokojenega cestnega 
asistenta I ranča Skole in stara že 68 let.-' Petnajst goldinarjev podpore 
je sicer dobila,-** vendar je še istega leta umrla.-'

Pismo Klementini iz leta 1873 je Otonovo zadnje ohranjeno pismo. 
Kar neverjetno se zdi, da Oton svoji nečakinji do svoje smrti leta 
I 879-'' ne bi več pisal. Tako je bolj zanesljivo, daje umrl leta I 874,^ 
saj je z roko pisani številki 4 in 9 kaj hitro mogoče zamenjati.

Iz pisem se nam Oton kaže kot izjemen človek, globoko veren, 
delaven, ves predan skrbi za druge, hkrati pa neverjetno pogumen in 
skromen, kot človek, ki bi si tudi v mislih današnjih ljudi zaslužil 
globlji spomin nase.



Marijan F. Kranjc SLOVENSKI ČETNIK! NA 
GORJANCIH 1942
Odtomek iz knjige PLAVA GARDA - TAJNO POMOČ)LO 
POVELJNtKA

Kar! !. Novak ()905, Putj 1975, Atene), četniški vojvoda in 
generatštahni potkovnik.jc bi) v !eti)i !94) )943 povetjnik stoven- 
skiti četnikov oziroma Kratjcve jugostovanske vojske v domovini 
(Stoveniji). Uradno je š!o za dva deta te vojske: Jugostovansko voj­
sko v domovini (četniki, pripadniki ravnogorskega gibanja) in 
Jugostovansko vojsko izven domovine (pripadniki vojske Kratjevine 
Jugostavije, ki so se umakniti v Egipt in Patestino, obveščevatci, 
diverzanti iti radiotetegratlsti).

Stobodan Ktjakič, raziskovatni novitiar beograjske t^otitike, mi 
je pred časom postat originatno besedito zaupnega poročila polkov­
nika Karta Novaka, ki gaje ta decembra 1946 iz Rima postat svojemu 
znancu in podpotkovnikuZivanu Kncževiču. pribočniku kratja t^etra 
tt. To poroči to z nastovotn //č/w;ogri/.\Ao v,S7ove////7 /94/
/945 je Kneževičev sorodnik ponudit omenjenemu novinarju, ta pa 
gaje postat meni. Menit je, da bo to dostej neznano zaupno poro- 
čito povetjnika stovenskib četnikov najbolj zanitnato stovensko stro­
kovno javnost in det starejše generacije, ki se še spominja raznih 
pripovedi o beti pa tudi o ptavi gardi. Bratci bodo tako iz prve roke 
zvedeli cetotno zgodbo o potitičnih razmerah nastanka in razvoja 
stovenskega četništva oziroma ptave garde.

Ker dostej še cetotno poročito potkovnika Novaka ni bito objav- 
tjeno, sva se s Stobodanom Ktjakičem dogovorita, da ga skupaj naj­
prej objaviva v Stoveniji, nato pa še v Srbiji, kjer so nedavno, po 
uradni rehabititaciji četništva pod poveljstvom generata Draže Mitiai- 
toviča, začeti sistematično objavtjati zgodovino četniškega gibanja 
nasptoh. Stovenski det naj bi prišet na vrsto prihodnje teto, osnova 
pa bo verjetno, poteg arhivskega gradiva, tudi omenjeno poročito 
potkovnika Novaka, ki sva ga obtjubita zatožbi Pogtedi v Kragu­
jevcu.

Nastedniki ravnogorskega gibanja Draže Mihaitoviča so se pred 
teti združiti v organizaciji z imenom č/čr/
Drrrže. Čtan predsedstva in koordinator za Stovenijo je kapetan srb­
skih četnikov Uroš Sušterič iz Ejubtjanc, sodctavec generata tžraže 
Mihaitoviča in pisec knjige //c//./7//i//t/wc<4n /A/t/?c gnre. 1 udi on se 
zavzema za rehabititacijo četništva v Stoveniji.

Za bratce revije /?rr.s/ predstavtjam det svojega uvoda, zatem pa 
prevod odtomka iz zaupnega poročita potkovnika Karla Novaka, 
povetjnika stovenskib četnikov. Gre za detovanje t. i. »Štajerskega 
batatjona« na Gorjancih, ki ga nekateri štejejo kot začetni det zamol­
čane stovenske itegate. Pravo resnico nam sedaj odkriva prav to 
poročito četniškega povetjnika. Uvodne in sprotne opombe samo 
pojasnjujejo posamezne dogodke, osebe ati vire.
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Uvodne uredniške opombe
Aprita 1942 so zastopniki vseh treti strank, čtanic Narodnega sveta 

(formirat ga je ban Nattačen takoj po apritskem napadu ) 941), usta­
noviti vsestovensko potitično organizacijo za boj proti okupatorju



Marijan! Kranjc
SI.OVLNSKI ČLINIKI

NA GORJANC!!!

! Korošec, Ivan. P/-v« nrrerona/nrr 
r/egrv/rr v.ŠM/er.st; Ljubljana
!W3. str. !<) in 65: !.a?.no so sc pred­
stavljali kot ))Atajcrski bataljon«, češ 
da so prišti na Dolenjsko i/ Štajerske, 
in se tako nentoteno gibali na terenu, 
nikdar pa niso skupaj sparti/ani na­
padli Italijanov.

2 Pavle Borštnik. PoerrAZ/euar^o^Arr 
\7ovon.sAo naerourr/ne r/e^a/e. Ljub­
ljana 1998. str. 39.

3 Korošce. Ivan. /Vvn nrrerrurrr/rrrr 
</e^;«/« Ljubljana
1993. Prvoborci so bili kapetana 
Milan Kranjc inJosipl.csjak-Lampc. 
poročnik Dohrivojc Vasiljevič, rc/ 
poročnik Drago loma/.ič. Loj/c Dež­
man - Črnigoj in Jaroslav Novak (pod­
častnika), Iranc Mihelič, Gabrijel 
Captidcr. I ranc Kremžar. Štefan 
Kodclič. Dušan Mcmctovič. Joško 
Jakoš. Polde Selan, Ivan Korošec, 
I rancGrum. I ranc Ncdoli in Marjan 
Lavrič (vsi vojaki). Dva sta umrla v 
Argentini (Kodclič in Lavrič) in eden 
v / DA (Grum). Korošec je žive! v Ar­
gentini. sedaj pa menda živi v Ljub­
ljani. Štirje so padli v borbah, ostali 
so bili ubiti.

KIII.KIRA 

Rast I / 2006

53

Slovensko zavezo. Dejanska pobudnika sta bila prof. Jakob Šolar 
(na poziv begunske vlade v Londonu z dne 26. aprila 1942, naj se 
vse demokratične sile v domovini podredijo generalu Draži Mihai­
loviču) in vztrajni major Karl Novak, legitimni poveljnik sloven­
skega četništva oziroma Jugoslovanske vojske v domovini J VvD. 
Osnovni vprašanji sta bili: katero obliko odpora uporabiti proti par­
tizanom oziroma »komunističnemu nasil ju« iti kako združiti ilegalna 
politična in potvojaška gibanja za boj proti okupatorju, ko bo prišel 
poziv iz Londona (vlade in vodstev političnih strank v izgnanstvu). 
Sprva je bila Slovenska zaveza do Ob nenapadalna, ko pa so prevla­
dali predstavniki SLS in JNS, se je ta odnos bistveno spremenil. 
Slovensko zavezo je vodil sedemčlanski plenum, nad njim pa je bil 
tričlanski izvršni odbor (Miloš Stare, Janko Mačkovšek in Celestin 
Jelenc).

Zanimiva je naslednja ocena predstavnika »nacionalne ilegale«: 
»Že prve dni po nastopu ilegale pa je večinska članica Slovenske 
zaveze, Slovenska legija, odtegnila vso pomoč nacionalni ilegali z 
nasvetom zaupnikom po deželi, naj fantje ne vstopajo v ilegalo, tem­
več »naj počakajo na povelje v ugodnem trenutku.

Vzrok odklona je bil nesporazum z majorjem Novakom ter neza­
nimanje desno usmerjenih častnikov za ilegalno dejavnost na tere­
nu.«'

Po kapitulaciji Italije je Slovenska zaveza dejansko razpadla, na­
sledil pa jo je 29. oktobra 1944 ustanovljeni Narodni odbor za Slo­
venijo (Slovenski ljudski blok SLB in Napredna delovna skupnost 

N DS). 3. maja 1945 je Slovenska zaveza ponovno zaživela, seveda 
prepozno.

Slovensko zavezo so sestavljale ilegalne polvojaške organizacije, 
in sicer:
- Slovenska legija (6.000 7.000 pripadnikov leta 1942, pozneje 
celo več) ilegalna organizacija Slovenske ljudske stranke (SLS), 
ustanovljena 29. maja 1941;*
- Sokolska legija (700 pripadnikov) ilegalna organizacija 
Jugoslovanske napredne stranke (JNS), ustanovljena 2. avgusta 1941;
- Narodna legija (300 pripadnikov) ilegalna organizacija 
Slovenskega narodnega gibanja (SNG);
- častniška skupina (okrog 400 častnikov in podčastnikov VKJ)
- »Pobratim« (500 članov) - ilegalna polvojaška organizacija. 

Vse tri legije so bile deli (oddelki) Jugoslovanske (kraljeve) vojske
v domovini (.IVD) pod vodstvom generala Draže Mihailoviča. 
Slovenski četniki so v začetku okupacije sodelovali s partizani (na 
Gorjancih) ali pa so sc celo (šest tednov) predstavljali kot partizani 
(»Štajerski bataljon«). No, kmalu so pokazali, na čigavi strani so. 
Namreč, že I I - julija 1942 je prišlo do prvega medsebojnega vojaš­
kega spopada pri Zajčjem Vrhu in na Dolžu, pa tako nekateri štejejo 
ta datum za začetek slovenske državljanske vojne med partizani in 
protikomunističnimi silami (četniki). Prvi spopad seje dejansko zgo­
dil že prej, pri Kompolju (25. maja 1942), nato na Starem gradu, 
znana je tudi likvidacija partizanskega komisarja brana Packa. Ljudje 
naj bi jih tudi klicali »beli partizani«, ker niso hoteli sodelovati pri 
likvidaciji župnikov in faranov.

O nastanku in delovanju »Štajerskega bataljona« obstaja nepo­
sredno pričevanje.' Prvi odred nacionalne ilegale, ki je bil bolj znan 
kot lažni »Štajerski bataljon«, je bil ustanovljen 17. maja 1942 v
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Hizoviku iti je štel 17 pripadnikov (3 časttiiki, ! rezervtii častnik, 2 
podčastnika iti ) ] vojakov - rezervistov), ki so bili pripadtiiki 
Slovenske legije, Narodne legije. akadetnskega društva Straža in 
častniškega zbora (!) iz Ljubljane, ostati iz okotiških vasi). Pred 
odhodom sta pripadnike odreda nagovorita major Novak in kapetan 
Debet jak. Po načrtu naj bi šli na Gorjance, med potjo pa naj bi sc 
jim pridružiti številni prostovoljci. Do Žužemberka je odred sprem­
ljal kapetan Josip Lesjak. Poveljnik odreda je bil aktivni kapetan 
Milan Kranjc, pomočnik pa kapetan Dobrivoje Vasiljevič - Iztok. 
Med potjo so sc jim pridružili le maloštevilni prostovoljci. V začetku 
naj bi odred deloval prikrito, v trojkah. Prvo bojno akcijo je izvedel 
25. maja 1942 v okolici Kompolj, ko je zavrni) napad Dolenjskega 
partizanskega odreda, ki ga je vodil Janez Marn - Črtomir Mrak. 
Seveda pa se niso spopadali z okupatorjem/

Za zgodovino sta pomembni še dve podrobnosti o tej »prvi« enoti 
nacionalne ilegale. Dr. Stanko Kociper, osebni tajnik generala I cona 
Rupnika, v svojih spominih pravi: »Prav tako je nevzdržno opravi­
čilo z vojno nujnostjo osvobodilnega boja. Pred Osvobodilno fronto 
je že obstajal legalni odpor proti okupatorju četniški odredi generala 
Draže Mihailoviča. Zakaj so komunisti onemogočili združenje svojih 
odredov s četniki, če jim je šlo zares le za osvobodilni boj? Vsaj 
takrat Draža Mihailovič še ni sodeloval z okupatorjem, k temu so 
ga pozneje prisilile jasne ločitve ideoloških front, ki so jih na naši 
zemlji izzvali Titovi partizani v službi svetovnega komunizma.« '

Prav dr. Stanko Kociper je moral svojega šefa. generala Rupnika, 
označiti kot kolaboracionista, saj je bilo očitno, da je tudi Rupnik 
hotel obvarovati narod pred okupatorskim nasiljem, vendar mu je 
idejna vzgoja narekovala tudi boj proti komunistom, boljševikom. 
revoluciji in podobno. Zato je potrebno kolaboracijo kot državljanski 
iti pravni akt posameznika ali skupine vsestransko opredeliti: ali je 
šlo za prostovoljno ali prisilno kolaboracijo, za taktično-selektivno 
ali strateško-politično. Drugih vmesnih stopenj skorajda ni. Po 
mednarodnih normah je po podpisu vojne kapitulacije poraženec 
dolžan sodelovati z zmagovalcem pri določenih opravilih. Vsaka 
odločitev o tej stopnji »sodelovanja« pa daje tudi splošen pečat o 
kolaboraciji ali sodelovanju.

In ko že govorimo o generalu Rupniku, je vredno omeniti njegovo 
razmišljanje o slovenskem četništvu." Tako navaja: »Nemcem je 
bilo sodelovanje Draže Mihailoviča z zahodnimi zavezniki 1943. 
leta največji trn v peti. Tako se je nemški SD tudi pri nas najbolj bal 
sodelovanja naših ljudi z angleško Secret Service. Verjetno so zaradi 
tega aretirali tudi generalštabnega polkovnika Prezlja in generalštab- 
nega majorja Novaka.« Nadalje general Rupnik navaja, da so pri 
polkovniku Prezlju našli precej tujega denarja in so ga Nemci kmalu 
izpustili. Ko pa je bil po odhodu majorja Novaka postavljen za 
novega poveljnika slovenskih četnikov, kot »general Andrej«, ga je 
osebno nekajkrat sreča) pri generalu Rosenerju. Vedel pa je tudi, da 
so Netilci četnike (bilo jih je okrog 300, v treh odredih) na skrivaj 
podpirali. Morda so celo načrtovali, da bi jih skupaj z domobranci 
vključili v slovensko SS-divizijo. Tako general Rupnik!

Osebno menim, da se v Jugoslaviji in tudi v Sloveniji ideološka 
kolaboracija ene in druge strani ni začela z aprilsko vojno 1941. 
temveč ima svojo predzgodovino, ki jo bomo lahko našli v arhivih 
Kominterne, britanske Soc, Vatikana in drugih dejavnikov/ To velja
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enako za partizane, četnike, domobrance, ustaše, baiiste in vse druge, 
vpletetie v bratomorno vojno na območju Jugoslavije v toku t 94) 
1945, ki tii bita končana še niti po ietu 1995! Šlo je vendarie za 
genocidno nacionaiistično, idcoioško in versko vojno!

iti kakšna je bita usoda prvih siovcnskih četnikov )7 pripadnikov 
»nacionatne iiegate«? Odgovor sem naše! v drobni knjižici z naslo- 
vom (V/*/?, kjer piše: »V prvi poiovici maja )942 so se začeti zbirati 
v urhovskih gozdovih sumljivi tujci ... Domači sin Joško Jakoš je 
poskrbe), da so ga (orožje in stretivo) dobili v roke prvi stovenski 
četniki, ki so se v urhovskih gozdoviti pod vodstvom Mihaitovičevih 
oficirjev pripravljali, da zahrbtno napadejo partizane na osvobojenem 
ozemlju ... Namenjeni so bili v Gorjance, kjer naj bi se sestati s 
številno četniško vojsko in udarili na osvobojeno ozemlje. Člani NZ 
(Narodne zaščite) so o njih obvestili partizane II. grupe odredov ... 
in 17. maja 1942 so ti polovili na Urhu pet četnikov ... Odpeljali so 
jih na Pugled, zaslišali in obsodili na smrt. Preostali četniki sedem­
najst po številu so po zemljankah pobrali skrito orožje in strelivo 
in zbežali ... nadeli so si lažno ime partizanske enote »kombinirana 
četa štajerskega bataljona« ... Nekateri člani belogardističnega šta­
jerskega bataljona so se vrniti v kraje, od koder so prišli. V okolico 
Urha so se drug za drugim vrnili: Gabrijel Capuder. Marjan Lavrič. 
Andrej Mehle. Ivan Cankar, Alojzij Dežman. Polde Selan in še 
nekateri. Ker so že pred odhodom na Gorjance pri vojaških vajah 
na Urhu zvedeli za aktiviste Ol v vaseh dobrunjske občine, so jih 
začeli loviti in pobijati. Dne 27. septembra 1942 so padle prve žrtve 
v Bizoviku. Zaradi izdaje belogardistov so fašisti ustrelili v vasi pet 
mož in fantov, več vaščanov pa odpeljali v zapore iti internacijo ... 
Deset dni po umoru petih žrtev v Bizoviku so fašisti in belogardisti 
pod vodstvom Gabrijela Capudra ... pobili na Urhu prvih šest žrtev 
iz. Dobrunj. Še to leto, v pozni jeseni 1942, je nastala belogardistična 
postojanka na Urhu.«* Takšna je bila preobrazba »slovenske 
nacionalne ilegale« v belogardiste!

luko kot ostali četniški poveljniki na Hrvaškem iti v Bosni je 
tudi major Novak zaprosil Italijane za orožje iti skupen boj proti 
komunistom oziroma partizanom. Pri tem mu je pomagal novomeški 
kaplan Wolbank. Njegov »Štajerski bataljon« se je prelevit v Legijo 
smrti. Italijani pa so jih preimenovali v Mvac Milizia volontaria 
anticomunista. Mnogi Slovenci so bili upravičeno razočarani, saj 
niso pričakovali, da se bodo slovenski četniki podredili italijanskemu 
okupatorju. Major Novak v svojem zaupnem poročilu zatrjuje, da 
tli odločal o sodelovanju z Italijani! Odločitev o preimenovanju naj 
bi sprejelo politično vodstvo v Ljubljani, seveda po dogovoru z Itali­
jani. Borci »legalisti« naj bi se razdelili!

Jeseni 1942 je imela Legija smrti že tri bataljone, vsak pa je štel 
okrog 250 četnikov. Prvi bataljon, ki mu je poveljeval kapetan Do- 
brivojc Vasiljevič, Srb, naj bi sestavljale vaške straže v Polhograjskih 
Dolomitih, drugi bataljon, ki nm je poveljeval kapetan Milan Kranjc, 
seje nastanil v Brezovici, tretji bataljon pa na Suhorju na Gorjancih. 
Bili so precej bojno uspešni, kasneje pa je začelo prihajati do notra­
njega nesoglasja med starešinami (častniki vojske Kraljevine Jugo­
slavije) in borci domačini. Stanje v legiji se je izboljšalo, ko je 
prišlo vanjo pet kuratov. Oktobra 1942 je četniško-domobranska I ,e- 
gija smrti štela skupaj 1.731 pripadnikov (L bataljon 665, 2. 
bataljon 650 in 3. bataljon 416 mož).
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Kar zadeva vaške straže ali so bile bolj četniške ali bolj domo­
branske je potrebno povedati naslednje: Prva samoobrambna vaška 
straža je bila ustanovljena v Šentjoštu, druga v Polhograjskih dolo­
mitih. Ustanovljeni sta bili na pobudo krajevnih članov Slovenske 
legije, pri njihovem ustanavljanju pa major Karel Novak ni sode­
loval. Vendar je vojaško poveljstvo slovenskih četnikov odobravalo 
ustanovitev vaških straž, saj je vedelo, da so njihovi člani dejansko 
četniki, tj. pripadniki JVD. Pripadniki Slovenske legije so prvi sto­
pili v te novoustanovljene enote in postali hrbtenica vaških straž. 
Dejansko pa Novakov štab ni podpiral vaških straž, saj ni šlo za 
prave četnike, temveč za pripadnike Slovenske legije, ki so bili veči­
noma člani raznih katoliških prosvetnih društev. Oktobra 1942 je 
bilo ustanovljenih že 47 postojank vaških straž, ki so štete I.76S 
pripadnikov. Tako so slovenski četniki oziroma enote Jugoslovanske 
vojske v domovini (Sloveniji) oktobra 1942 formalno štele 3.499 
mož. decembra pa že 5.544 pripadnikov!

Odlomek iz poročila polkovnika Karla Novaka, poveljnika 
slovenskih četnikov

Ker s pomočjo Slovenske zaveze nisem uspel izvršiti ukaza gene­
rala Draže Mihailoviča, namreč, da iz precejšnje množice, ki je bila 
preko legij vključena v našo organizacijo, aktiviram potrebne sile 
za gverilske akcije proti okupatorju, v soglasju s politiko naše vlade, 
sem se odločil, da bom ravnal po svoji presoji.

Na teren sem poslal poročnika Milana Kranjca in kapetana Janka 
Debeljaka z nalogo, da začneta zbirati prostovoljce za prve odrede 
Kraljeve jugoslovanske vojske v domovini. Joda kmalu so v Sloven­
sko zavezo z vseh strani začeli prihajati protesti proti »mobilizaciji«, 
pa je bilo storjeno vse, da hi se njihova naloga na terenu otežila in 
celo preprečila. Kljub vsemu smo sredi maja 1942 ustanovili nekaj 
manjših enot, ki so se z največjimi napori in v bojih na več strani 
uspele zbrati na Gorjancih pri Novem mestu kot odred jakosti 100 
borcev, oboroženih s puškami in bombami, l a odred je sam. pa tudi 
v sodelovanju z bližnjimi partizanskimi enotami, izvršil več uspešnih 
akcij proti italijanskim posadkam in komunikacijam v okolici Novo 
mesto^Krško in tako prekinil zelo pomembno povezavo med nemško 
in italijansko okupacijsko cono. Tega mostu potem v toku vojne 
sploh niso mogli popraviti. Poleg tega so bile pomembne tudi akcije 
vznemirjanja italijanskih posadk v Stopčah. Ratcžu, Pogancih itd.'

Konec maja 1942 sem odpotoval v Srbijo na sestanek z generalom 
Dražo Mihailovičem. Tja in nazaj sem potoval mesce dni, pri gene­
ralu pa sem ostal samo dva dni. Sestala sva se v Sandžaku, na planini 
nad vasjo Šchoviči. Po poročilu o moji politični in vojaški akciji mi 
je general Draža Mihailovič izročil novo pisno pooblastilo z imeno­
vanjem za poveljnika Slovenije in obenem tudi političnega delegata. 
Dobil sem pravico imenovanja vojaških in civilnih oseb na dolžnosti, 
ki so v interesu vojske v vojnem času. Dogovorila sva se tudi o 
vsem potrebnem za vzpostavljanje radijske zveze med vrhovnim 
poveljstvom in poveljstvom Slovenije ter določila ključe za šifre. 
Na poti skozi Zagreb v Srbijo sem se sestal z Rapotccm, ki je iz 
Kaira prispel s podmornico v posebni tajni misiji naše begunske 
vlade.'" Z Rapotcem smo se v Zagrebu na sestanku srečali s skupino 
jugoslovanskih nacionalistov" in z dr. Farfolijem. delegatom kmečke 
stranke dr. Mačka.
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14/hornikNOR. XIV-I. I,str 555: 
Spopadi v drugih delih Jugoslavije 
med partizani in četniki sosc širili 
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General Draža Mihailovič, ki so tnu ustaši iti komunisti očitali 
protihrvaška stališča, kar je bila grda laž, je bil zelo vesel, ko je 
zvedel za tnoj stik s hrvaškitni predstavtiiki, iti tni je eelo dal pisno 
pooblastilo, da nadaljujem itiformativne pogovore o tnožnostih so­
delovanja in združevanja akci je. Vendar nikakor nisem mogel prebiti 
bertnetične pregrade, ki jo je ustaška policija postavila med dr. Mač­
kom in zunanjim svetom. Zaradi tega je to nalogo prevzela skupina 
majorja Žarka Todoroviča iti dr. Stanka fončiea, toda tudi oni niso 
uspeli rešiti tega »hrvaškega vprašanja«, ker so bili kmalu zatem 
aretirani in poslani v nemško kazensko taborišče.'*

V Ljubljano sem se po enomesečni odsotnosti vrnil konec junija 
1942, poročal vodstvu Slovenske zaveze o svojem potovanju in 
rezultatih, izda) ukaz o vzpostavitvi radijske zveze z vrhovnim 
poveljstvom in odšel tla (rotjatiee zaradi kotitrole četniškega odreda. 
Zdaj smo že imeli odlično ekipo za izdelovanje lažnih dokumentov, 
ki jo je vodi) energični iti ambiciozni duhovnik Glavač, ki je v 
začetktt tiaredil ravnogorsketnu gibanju velike usluge, potem pa je 
iz neznanih razlogov zašel na pot izdajstva. "

Na Gorjancih sem obšel (»štajerski«) četniški odred, ki je zdaj 
štel že 120 pripadnikov, vendar neprimerno oboroženih. Kavno so 
sc pripravljali za napad na italijanske bunkerje v Šmihelu pri Novem 
mestu, da bi zaplenili nekaj strojnic, ki jih odred ni imel. Odobril 
sem načrt napada in ga nameraval tudi osebno voditi, vendar so prav 
na dan mojega prihoda v četniški odred (9. julija 1942) partizani s 
premočnimi silami napadli odred in s tem praktično začeli vojno 
stanje med četniki in partizani v Sloveniji. Napad smo odločno 
zavrnili, na naši strani smo imeli samo enega mrtvega."

Da bi se nekako maščevali za poraz, so partizani začeli okrog 
Gorjancev zbirati močne sile, ki bi uničile naš četniški odred. Zato 
setu ukazal, naj četniški odred začasno zapusti to pomembno (zaradi 
zvez s I Irvaško) področje ter ga napotil na Notranjsko, kjer naj hi se 
mu priključili novi prostovoljci. Jaz pa sem odšel proti Ljubljani, 
da bi izdal ukaze za sprejem in okrepitve odreda na Notranjskem, 
loda odred je zaradi poročil o partizanskih zasedah in pod vplivom 
lokalnih političnih faktorjev spremenil smer pohoda in se usmeril 
na nevarno območje med Krko in Mirno. Med potjo je imel več 
zelo uspešnih bojev proti Italijanom in partizanom.

Po enomesečnih bojih in dnevno-nočnih pohodih pa je odred padel 
v brezizhodno past: s fronte so ga obkolile premočne partizanske 
sile, iz zaledja pa italijanske, ki so ga tudi obstreljevale z močnim 
topniškim ognjem. Tako je bil ta odred, ki je nastal iz ljubezni do 
domovine in padlih žrtev, po številnih uspešnih bojih nazadnje 
likvidiran kot enota Kraljeve jugoslovanske vojske v domovini. Da 
bi se izognil popolnemu uničenju v neenaki borbi, je odred sprejel 
italijansko ponudbo o koncu sovražnosti, prenehal borbo proti oku­
patorju in poslej pod imenom »Legija smrti« nadaljeval neusmiljen 
hoj proti partizanom.

O tem žalostnem preobratu sem zvedel šele v drugi polovici 
avgusta 1942, ker zaradi stalnih premikov nisem imel nobene zveze 
z odredom in tudi nisem mogel vplivati na njegovo delovanje. 
Preostalo mi je samo upanje, da ga bom lahko z osebnim vplivom v 
bližnji bodočnosti zopet pridobil za našo organizacijo. Na žalost, 
do tega, razen majhnih izjem, ni več prišlo, ker so moje načrte v tej 
smeri preprečili močnejši in neposrednejši vplivi."
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V Ljubljani sem od naše obveščevalne službe'" dobil podatek, da 
so italijanske okupacijske oblasti natisnile letake, v katerih so po­
nujale po I ()().()()() lir za Avšičevo in mojo glavo. Vseeno pa ni prišlo 
do javne objave teh podatkov (letakov), verjetno zaradi tega, ker 
Italijani niso bili točno seznanjeni z mojim delom in tudi ne o odnosih 
med Avšičem in menoj.

Končno pa je bila vzpostavljena radijska zveza med mojim štabom 
v Ljubljani iti Vrhovnim poveljstvom JVD generala Draže Mihai­
loviča. la zveza je zatem ves čas odlično delovala, seveda s krajšimi 
prekinitvami zaradi premikov štaba generala Mihailoviča.

Potem seje zgodi) primer okrog »Legije smrti«, kije bil najvaž­
nejši, pozneje pa so se vaške straže množile kot gobe po dežju. Do 
konca 1942 so bili komunisti popolnoma stisnjeni v kot. la neprijetni 
razvoj, ki so ga izzvali s svojim terorjem, so komunisti sicer skušali 
zaustaviti z vsemi silami, vendar neuspešno. Komunisti so na svojih 
povojnih procesih proti medvojnim nasprotnikom sicer trdili, da se 
je o organizaciji vaških straž razpravljalo že februarja 1942 pri škofu 
dr. Rožmanu med predstavniki italijanskih oblasti in klerikalno sku­
pino »Straža«, vendar niso imeli prepričljivih dokazov za takšno 
trditev. Komunisti so tudi trdili, da so mladega Lmmcrja likvidirali 
samo zaradi tega. ker naj bi organiziral belo gardo. Mogoče je prepro­
sto trditi naslednje: vaške straže so bile ustanovljene skoraj spontano, 
prav zaradi pritiska komunistov na nekomunistično kmečko prebival­
stvo, vpliv Slovenske ljudske stranke pa se je pokazal šele takrat, 
ko so bili komunisti že precej razbiti.

Vaške straže je potrebno razumeti kot začasen samoobrambni uk­
rep. brez političnega ozadja, saj bodo morali na koncu pristopiti ali 
k partizanom ali Kraljevi jugoslovanski vojski in tako s svojo mno­
žičnostjo odločiti zmago, l oda vaškim stražam je bila sčasoma doda­
na politična barva in tako so postale oborožena sila določene politične 
struje, ki ni bila niti partizanska niti ravnogorska, s tem pa jim je 
bila namenjena popolnoma napačna vloga.

Torej vaške straže so se pojavile in sc tudi obdržale, ne glede na 
to ati je komu prav ali ne. Število njihovih pripadnikov je bilo zares 
izredno veliko, pa bi na koncu prav to moralo odločiti, kdo bo zmaga) 
v Sloveniji: partizani ali Kraljeva jugoslovanska vojska. Partizani 
so bili, brez obzira na njihovo številčno nesorazmeijc, vendarle edini 
nasprotniki vojaškega dogajanja v Jugoslaviji, s tem pa tudi v Slove­
niji.

Začela se je torej vztrajna borba za vaške straže, v kateri nismo 
dosegli nobenih rezultatov za slovensko četništvo. Komunisti so po­
leg oboroženih napadov na vaške straže poskušali izpeljati tudi vdor 
na petokolonaški način. Poleg posameznikov, ki so jih »posejali« v 
skoraj vse vaške straže zaradi vohunstva in razbijanja morale, jim 
je uspelo obvladati najmočnejšo vaško stražo v Trebnjem (okrog 
300 pripadnikov). To so naredili preko komisarja Hana,'^ ki je bil 
italijanski in partizanski simpatizer in je imel z. njimi tesne stike. 
Hano je drugače kot druge straže svojo enoto organiziral na itali­
janski način in uvedel tudi fašistični pozdrav. Torej, komunisti so 
šli v svoji temeljitosti v okupatorske vode tudi tako daleč, če jim je 
to ustrezalo.

Komunisti so Italijanom, da hi jih prestrašili, sporočili, da so vaške 
straže dejansko tajna Mihailovičcva četniška vojska pod mojim 
poveljstvom, kar je bilo seveda zelo daleč od resnice. Vseeno pa je



Marijan) Kranjc
SI.OVINSKI (IINIKI

NAtiOKJANtlll

)K Novakove occnc glede vaAkih 
sira/, so samo delno točne, ker so pre­
prosi: ljudje podleglidemagoSkitn pa­
rolam duhovščine in predstavnikov 
Slovenske ljudske stranke, da hodo 
italijanske represalije prenehale po 
ustanovitvi vaSkili straž. kot nekakšni 
/aSčiti pred aohoro/enimi napadi« 
ra/nihtolp če je major Novak sma­
tral. da sr: vaSke straže nekakšna ..re­
zerva' .IVI), ki bodo odločilno vpli­
vale na razvoj vojaškega stanja oh 
osvoboditvi.p:rtem seje seveda motil 

kolaboranti ne morejo hiti osvoho- 
ditelii'

KUIIHHA

l<astl/2()()(:

59

to povzročilo, da so Italijani poostrili kontrolo nad vaškitni stražami, 
v katere so začeti pošiljati svoje častnike in oddelke za zveze in 
kontrolo. Poleg tega so Italijani vse bolj zavirali samostojne akcije 
vaških straž proti partizanom in so jini celo jemali orožje, ki so ga 
le-ti zaplenili v bojih s partizani. Nazadnje so vaške straže iz samo­
stojnih obrambnih enot postale uniformirana in s strani italijanske 
vojske plačana organizacija Mvac, ki celo ni mogla več opravljati 
svoje osnovne funkcije: zaščita pred komunisti.

Medtem ko sem nastop »Legije smrti« sprejel z globokim razoča­
ranjem. ker je tako naše slovensko četništvo z. enim udarcem izgubilo 
še edino aktivno bojno enoto, sem ustanavljanje vaških straž sprejel 
kot začasno in nujno zlo. ki se ni moglo preprečiti, upoštevajoč žalo­
stno stanje kmečkega prebivalstva, ki bi ostalo brez vsake zaščite.

Takoj sem se domislil, da hi skušal pridobiti vaške straže za slo­
vensko četništvo in jih ločil od Italijanov. V gozdovih bi jih sprejeli 
naši pripadniki. Na ta način hi lahko ustanovili številne enote naše 
vojske, ki ne bi samo varovale kmečkega prebivalstva pred komuni­
stičnim nasiljem, temveč bi lahko tudi izvajale uspešne akcije proti 
okupatorju. Sedaj sem namreč računal, da bi lažje pridobil politične 
voditelje za odločnejšo vojaško-politično smer. ker je pač odpade) 
eden od elementov njihovega nedoločnega stališča —strah pred parti­
zanskim maščevanjem. Ostal je samo še strah pred okupatotjem, ki 
pa bi se lahko z razvojem dogodkov vendarle zmanjšal.

Da bi svoj načrt lahko realiziral, je bilo treba prej opraviti številne 
naloge, in sicer: za takšno »revolucijo« pridobiti na svojo stran poli­
tične kroge iz Slovenske zaveze, predvsem iz Slovenske ljudske 
stranke, katere člani so bili v glavnem pripadniki vaških straž: prido­
biti za akcijo duhovščino, ki je bilo v neposrednem stiku z vaškimi 
stražami; preprečiti vse tesnejše stike med vaškimi stražami in okupa­
torjem in preprečiti zlorabo vaških straž za povsem okupatorske na­
mene; preprečiti komunistično delovanje med pripadniki vaških straž 
in vpliv protijugoslovansko usmerjenih političnih krogov na splošno; 
vriniti naše starešine in propagandiste med vaške stražarje: moralno 
pripraviti ljudi za vstajo proti okupatorju in istočasno zaščito pred 
partizani; preprečiti razmah strankarskih strasti med ljudmi in začeti 
z nacionalno in versko vzgojo; predvsem pa v tajnosti ohraniti vse 
naše priprave! Predvideval sem, da bi se lahko vse te priprave 
opravile v zimi 1942 1943, zgodaj poleti 1943 pa bi začeli z obsežno 
akcijo.

Vse te ideje sem, oh hkratni predstavitvi taktičnih zamisli, razložil 
predstavnikom Slovenske, Sokolske iti Narodne legije, ki so bili 
obenem tudi člani organizacijskega dela našega četniškega štaba. 
Predvsem sem poudarjal, da se morajo na vsa častniška mesta v 
vaških stražah tajno postaviti preverjeni ljudje, ki jim lahko sloven­
sko četništvo brezpogojno zaupa. Poudaril sem tudi, daje treba z 
vsemi silami preprečiti, da na ta mesta ne bi prišli simpatizerji Itali­
janov, partizanov in separatisti. V tem smislu smo postopoma uspeli 
in na večino starešinskih (poveljniških) položajev v vaških stražah 
so bili postavljeni člani ali pa simpatizerji legij, predvsem Slovenske 
legije, ki si je tako zagotovila odločujoči vpliv na pripadnike vaških 
straž.

Samo manjši del vaških straž je prišel pod poveljstvo nam sovraž­
nih častnikov. Torej, če bi Slovenska legija ostala zvesta slovenskemu 
četništvu. bi vedno obstajala možnost za relativno nebolečo ločitev
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vaških straž od Italijanov, tudi brez neposrednega sodelovanja 
političtiiii strank. Na žaiost paje Slovenska legija pt ipadala predvsem 
in najprej Slovenski ljudski stranki, šeie če je stranka to želela, pa 
tudi siovenskemu četništvu. Vendar pa v tem času še ni bito raztogov, 
da bi posumili v lojalnost Stovenske legije, medtetn ko glede Sokol­
ske iti Narodne legije o tem ni bilo nobenega dvoma.

V tem času se je iz italijanske internacije nenadoma vrnil general- 
štabni podpolkovnik Ernest Peterlin, poveljnik Slovenske legije in 
na splošno zaupanja vreden član Slovenske ljudske stranke. Njegova 
vrnitev seje zgodila v okviru humanitarne akcije, ki jo je vodil ljub­
ljanski škofdr. Gregorij Rožman. Na sestanek k meni je Peterlina 
pripeljal dr. Miloš Stare, eden vodilnih politikov Slovenske zaveze. 
Bil je že seznanjen z razmerami v Sloveniji, in kar me je najbolj 
začudilo, poveljstvo italijanske vojske ga je že postavilo za šefa Proti­
komunistične legije. I Ikrati pa je moral tudi organizirati protikomuni­
stično policijo v Ljubljani. Kako je do tega prišlo, pa mi ni znano.'''

Podpolkovnik Ernest Peterlin ni nikdar pripadal slovenskemu čet­
ništvu niti ni bil član njegovega vodstva. Nekaj dni pred njegovim 
prihodom v Ljubljano sem celo iz vrhovnega poveljstva J VD dobil 
resno opozorilo glede njega.-" Predstavil sc mi je kot vodja protiko­
munističnega boja. Ker pa je bil pripadnik oziroma poveljnik Sloven­
ske legije, ki je pripadala slovenskemu četništvu (kar je zagotavljala 
Slovenska ljudska stranka, ki je takrat še lojalno sodelovala z nami), 
in ker je dal besedo, da bo po svojih močeh pomagal pri razvoju 
Kraljeve jugoslovanske vojske v Sloveniji, ne glede na odvisnost 
od italijanskih oblasti, tedaj pač nisem imel razlogov, da hi ga zavrnil.

To je bila ena od mojih napak! Razložil sem mu svojo namero 
glede ponovnega aktiviranja četniških enot z ločitvijo vaških straž 
od Italijanov. Zahteval sem. naj zbere in v vaških stražah skrije vse 
ilegalce in prostovoljec kot prve ilegalne kadre četniške vojske, kakor 
tudi orožje, strelivo in hrano. Ker je sprejel vse moje zahteve, sem 
mu dal tudi denarno nagrado, ki jo je zahteval za svoje usluge. Toda 
podpolkovnik Peterlin ni nikoli ničesar storil za slovensko četništvo; 
po lastni vesti ali pod vplivom drugih pa je za svoje namene celo 
zlorabil ime generala Draže Mihailoviča in tudi moje, saj je bil nazad­
nje tudi tehnični izvajalec sabotaže proti četniški vojski.-'

Kot neposredne izvajalec mojih načrtov glede vaških straž sem 
poslal v Novo mesto (v »Legijo smrti«) rezervnega kapetana Janka 
Debeljaka, v okolico Šentjošt - Rovte kapetana Pavla Vošnjatja - 
Vidmarja, v okolici Ljubljane pa naj bi deloval moj namestnik aktivni 
kapetan Josip Lesjak. Konec avgusta 1942 so Italijani aretirali nekaj 
članov našega štaba in slovenskega četništva (dr. Antona Krošlja - 
Benka, Alfreda Kralja, ing. Emmcra ) anuša. Petroviča), policija pa 
samo po srečnem naključju ni odkrila mojega skrivališča, kjer sem 
imel veliko propagandnega materiala, mobilizacijskih načrtov in po­
dobnega. Šlo je seveda za komunistično izdajo! Bilo je povsem jasno, 
da moram začasno zapustiti Ljubljano in oditi na teren. Ker takrat 
nisem imel nobene svoje enote, sem sklenil, da se podam v Novo 
mesto v »Legijo smrti«. Obenem sem žele) osebno vplivati na čast­
nike in vojake in jih prepričati, da se vrnejo v vrste slovenskega 
četništva. Sredi septembra 1942 sem odšel iz Ljubljane in s pomočjo 
Janka Debeljaka srečno prišel mimo italijanskih blokov in kontrol.

V tem obdobju so bile vaške straže že popolnoma razvite, parti­
zanske enote pa v pravem razsulu. Tako slovenski partizani niso
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več predstavljali resnega nasprotnika, saj je njihovo števiio padio 
na okrog 2.000 razbitih in demoralizirani!) borcev, zato je moralo 
partizansko vodstvo popolnoma reorganizirati svojo vojsko.

To partizansko krizo sem nameraval izkoristiti, da bi še pred 
prihajajočo zimo vsaj nekaj manjših delov vaških straž, ilegalno pri­
vedel v vrste slovenskega četništva. Vendar se je Slovenska ljudska 
stranka, preko nje pa tudi Slovenska zaveza, najprej tajno, potem 
pa tudi javno uprla mojim nameram.

Ko je Slovenska ljudska stranka videla, da partizani ne predstav­
ljajo več neposredne nevarnosti, je začela preko duhovščine in Slo­
venske legije vse odločnejše vplivati na vaške straže. Ni dovolila, 
da bi prišli pod moj vpliv, še manj pa, da hi prenehali sodelovati z 
Italijani in hi prešli v Kraljevo jugoslovansko vojsko v domovini, 
kjer pa stranka ne bi več mogla vplivati na njih. Začela se je zakulisna 
akcija, da bi sc odstranili vsi tisti, na katere sem jaz še lahko računal, 
pri tem pa se niso ustrašili niti izdajstev, groženj in likvidacij!

Skoraj tri mesece sem se skrival pri neki vaški straži kot pisar, 
navaden vojak in prijatelj lokalnega duhovnika predvsem pred Ita­
lijani, katerim so komunisti najavili moj prihod in namere. Potoval 
sem od enega do drugega starešine, jih hrabril, odpravljal medse­
bojne intrige in vzpodbujal k odločnosti. Dokazoval sem nepotreb­
nost in škodljivost sodelovanja z. Italijani (ki niso bili iskreni in so 
celo sabotirali boj proti partizanom) in organiziral majhne enote, 
primerne za hitro ločevanje od Italijanov in odhod v gozdove. Moje 
delo je postajalo vse težje in vse bolj nevarno, sčasoma pa tudi neus­
pešno, ker so negativni vplivi postajali močnejši.

Sredi decembra 1942 mi je navkljub vsemu uspelo, da sem iz 
vaških straž prikrito določil nekaj častnikov iti okrog 50 najboljših 
vojakov, ki so bili odlično oboroženi. Hit sem prepričan, da bo ta 
majhna enota pozneje kot magnet pritegnila tudi vse druge, ki sc še 
niso odločili, loda vpliv lokalnih političnih faktorjev na starešine 
vaških straž, je preprečil ta začetni uspeh. Obstajala je celo nevarnost, 
da bi me sanic vaške straže aretirale in predale Italijanom! Zato sem 
moral zbežati, s seboj pa setu vzel samo podporočnika Marjana Pav­
liča, enega od prvih četniških starešin v Sloveniji. Z menoj so hoteli 
iti še mnogi drugi, ampak se tedaj tega ni dalo urediti. Vendar sem 
računal na njih v bodočnosti. Razočaran sem se vrnil v svoj štab v 
Ljubljano. Tako so politični voditelji še drugič preprečili pričakovani 
uspeh slovenskih četnikov. Toda, medtem ko se je poleti 1942 obna­
šanje politikov Slovenske zaveze še lahko razlagalo kot strah pred 
posledicami, potem se je jeseni 1942 njihovo nasprotovanje mojim 
načrtom lahko razumelo kot rezultat nekakšnih skritih namer, ki se 
bodo razkrile naslednje leto.

Kakor koli je že bilo, samo nesposobna politika je omogočila parti­
zanom, da so s pomočjo in sodelovanjem partizanov iz Hrvaške 
znova zbrali svoje razkropljene sile in jih reorganizirali v štiri brigade 
(Tomšičevo, Šcrcerjcvo, Cankarjevo iti Gubčevo) in nekaj stalnih 
terenskih skupin, pa so spet začeli napadati vaške straže! To ponovno 
oživljanje partizanskih enot seje najbolj jasno pokazalo z uničenjem 
vaških straž na Suhorju in Ajdovcu decembra 1942, kar je pomenilo 
novo obdobje njihovega delovanje v Sloveniji, v tesnem sodelovanju 
s I Irvaško.

Akcija kapetana Josipa Lesjaka v okolici Ljubljane se je končala 
še bolj tragično. Namreč, kapetana Lesjaka so 3. novembra 1942



Marijan!. Kranjc
SI.OVINSKIČIINIKI

NA GORJANCU!

22 Umor četniškega kapetana Josipa 
t.csjaka. sicer obveščevalnega čast­
nika in namestnika majorja l'l)iaka. 
načelnika ljubljanskega vojaškega 
obveščevalnega centra VK.I. je sledil, 
ko so vaSki stražarji /vedeli, da je ka- 
pelanl.esjak menda nameraval stopiti 
v stik s partizani. Verjetna je Se ina­
čica. da je podobna usoda čakala tudi 
majorja Novaka

zverinsko ubite vaške straže v vasi Bizovik, nato so moritei izropati 
še njegovo stanovanje v Ljubtjani in poteg ostatega odnesti tudi ves 
denar četniškega štaba, ki je bil pri njem shranjen. V teni umoru so 
aktivno sodetovati čtani kterikatne separatistične skupine »Straža« 
in čtani skupine duhovnika in izdajatca Franca Gtavača. ki je bil do 
tedaj čtan četniškega štaba.—

Pod vptivom Pesjakove tragedije je potem tudi kapetan Pavte Voš- 
tijar odstopit od natnere, da bi realizirat naš načrt v okolici Šentjošta 
-Rovt.

Na dan moje vrnitve v Ljubljano sem se, ne vedoč za to, izognil 
aretaciji. Namreč, na božični večer je podpotkovnik Petcrtin v sodc- 
tovanju z dr. Šmajdom in itatijanskim stotnikom Tornarijem izvedet 
že znane množične aretacije v Ljubtjani. pri katerih so poteg njegove 
poticije sodetovatc tudi mešane patrutje ttatijanov in pripadnikov 
vaških straž, ki so jih prav v ta namen pripetjali v Ljubtjano. Are­
tiranih in v tjubtjanske zapore odpetjanih je bito okrog t .OOP Stovcn- 
cev, nekaj komunistov in partizanskih simpatizerjev, največ pa 
navadnih meščanov, te predbožične aretacije so bite ne samo nečto- 
veške, temveč tudi nepravične, potitično pa popotnoma zgrešene, 
poteg tega pa tudi neuspešne, saj so potem ttatijani za denar in druge 
ustuge spuščati zaprte na svobodo, večino siromašnih pa so odpetjati 
v internacijo skupaj z nekaj pravimi krivci. Med drugimi je bit po 
nekaj dneh izpuščen tudi ing. Dušan Sernec, za katerega so vsi vedeti, 
da je čtan vodstva Osvoboditne fronte! tzpustiti so ga za denar, jav­
nost pa je zvedeta, da je dat častno besedo, da ne pripada OF in da 
sc tudi v bodoče ne bo ukvarjat s politiko! Po vojni je podpotkovnik 
Peterlin na sodnem procesu v Ljubtjani skušal odgovornost za to 
umazano akcijo zvatiti na stovensko četništvo. Mene takrat niso niti 
obvestiti, da bi zapustit Ljubljano. Naslednjega dne sem od naše 
obveščevatne stužbe zvedet, da samo stučajno ni bil opravtjen prc- 
gted stanovanja družine Krištof, pri kateri sem se skrival. Vsem ko­
munistom je bito znano, da družina Krištof ne pripada komunističnim 
simpatizerjem. Torej, brez vsakršne krivde bi tatiko prišet v roke 
itatijanske poticije.

Leto t d42 se je za stovensko četništvo končato neuspešno, jaz pa 
sem bil gtoboko razočaran. Bito je preveč neiskrenosti in še več 
nepoštenosti pri tistih, ki bi lahko odtočitno vptivati na razvoj sto- 
venskega četništva in enot Kraljeve jugostovanske vojske v Stoveniji. 
tzgubtjcno je bito dragoceno teto, ko bi tatiko postaviti dobre temetje, 
na katerih bi nastednje teto tatiko gradili tudi našo zmago. Toda. po 
neuspehu in izgubtjenih dveti tepili pritožnostiti, je bito nastednje 
teto potrebno vse začeti znova.
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Boga Konietja osebno tiisem poznata. Morat je biti resnična veti- 
čina dutia, kajti o njetn se v knjižnici in v mestu še vedno govori. 
Seveda se ga spominjajo ztasti starejši, mtadi zanj ne vedo več. to 
pa je škoda, in sicer niti ne samo zaradi tega, ker je bit več kot trideset 
tet upravnik Študijske knjižnice v Novem mestu (t946 I97H). ured­
nik. puhticist, Trdinov nagrajenec, prejemnik Čopove diptome itd., 
temveč je hit (po pričevanju mnogih), kako naj rečem, poseben čtovek, 
ki bi ga tudi jaz žeteta poznati. Kadar pa nekoga nisi poznat in o 
njem potem samo prebereš, da je bit dober, pošten, skromen, sposo­
ben, zagnan, zatjubtjen v živtjenje .... to skoraj vedno izzveni malo 
patetično. Vendar, ko sem se pogovarjata z tjudmi, ki so Boga Konietja 
poznali, delati skupaj z njim, sem takoj zaznata, da je imel ta čtovek 
res posebno karizmo, ki jo je usmeril tako v ustvarjanje novega in 
velikega kot v iskanje drobnih, vsakdanjih, prijetnih matenkosti, ki 
pravzaprav sestav) ja jo mozaik vsega novega in velikega. Prcdstavtjam 
si ga kot nekoga, ki je bit po svojih videnjih, idealih, zanimanjih viso­
ko nad ttemi, hkrati pa trdno vraščen v vse danosti časa in prostora.

tn prav ta dvojnost mu daje svojstven pečat izjemnosti. Samo­
zavestna drža široko razgtedanega čtoveka na (retativno) pomembnem 
družbenem potožaju, ki se je bit sposoben povzpeti nad duha časa, v 
katerem je živet, znat postušati tudi druge, ne samo sebe, se rokovati 
z "nepomembnimi tjudmi z ulice" ... takšen (nenavaden) tik pač mora 
narediti dotgotrajcn vtis na marsikoga.

'tako imenovanih okrogtiti obletnic ne pojmujem (samo) kot nekih 
umetnih mejnikov v zgodovini čtoveštva. ko se pogosto na sito in v 
pretirani obliki privteče na piano vse najbotjše, kar smo ustvarili. 
Ne, okrogti datumi so tudi in predvsem pritika, da se nekoga spom­
nimo in ga skušamo predstaviti vsem, za katere menimo, da hi bito 
dobro, če bi vedeti zanj in za njegovo pot. Morda jim bo kaj prav 
prišto. tz. roda v rod duh išče pot ...

Tako smo torej v Knjižnici Mirana Jarca Novo mesto tani, ob 
devetdesettetniei rojstva Boga Komctja (25. 5. 19] 5 tS. 9. ]9St), 
prvega upravnika nekdanje Študijske knjižnice v Novem mestu, 
pripraviti razstavo in spominski atbtim, s katerima žetimo tjudcni 
predstaviti tega (za tisti čas, za danes pa morda še botj) izjemnega 
moža kutture na Dotenjskem. V pubtikaciji smo popisati vse, kar je 
Komclj (so)ustvarit v Novem mestu iti na Dotenjskem v razgibanih 
povojni)) petdesetih, šestdesetih in sedemdesetih tetiti prejšnjega 
stoletja, seveda s poudarkom na razvoju knjižnice, vse to »dogajanje« 
pa popestriti z. bogatini izborom fotografij.

Letos, v začetku pomtadi, pa praznuje šestdesettetnieo obstoja 
Knjižnica Mirana Jarca Novo mesto. Komet jev drugi dom. t januarja 
1946 je bil Kometj z dekretom postavtjen za upravnika novomeške 
Študijske knjižnice. Dekret mu je bit izročen, še preden je bila poteg 
drugih knjižnic z. odtokom ministrstva za prosveto z dne t. marca 
1946 pravno ustanovljena tudi novomeška. Sam je kasneje te čase 
takote označil: »Ko sem dobit dekret, ni bito razen dekreta pravzaprav
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ničesar: ne knjig, ne prostora, ne ljudi. Treba je biio začeti iz nič.«
Področje ustvarjanja in delovanja Hoga Komelja je široko. Za nas 

knjižničarje, ki se prav sedaj (zopet) spopadamo z vsemi velikimi in 
manj velikimi spremembami v knjižničarstvu, predvsem pa z 
odnosom javnosti in oblasti do stroke, pa je Bogo Komelj pomemben 
zlasti kot nestor dolenjskega knjižničarstva. Kot eden tistih, ki so 
slovenski javnosti razkrili veliko skrivnost, da (celo) knjižničar ne 
more biti čisto vsak, skratka, upal si je trditi in z lastnini zgledom mu 
je uspelo dokazati, da je lahko oziroma mora biti knjižničar strokov­
njak. ki ne hodi v službo brat časopise, temveč počne vse kaj drugega. 
Vsi, ki smo prišli v knjižnico kasneje, smo imeli posredno v njem 
dobrega učitelja. Iz njegove pionirske šole so izšle generacije novih 
strokovnjakov, ki so bili (tudi preko trnja) sposobni Knjižnico Mirana 
Jarca fantastično umestiti v novi, moderni čas zahtevne informacijske 
družbe, hkrati pa ves čas ohraniti spoštljiv in odgovoren odnos do 
kulturnega izročila, ki je Komelju predstavljalo temeljno ogledalo 
vsega, kar so skozi stoletja ustvarili (in tudi uničili) ljudje. In prav 
sedaj, po vstopu Slovenije v širši evropski kulturni, gospodarski in 
politični prostor, je postalo prepoznavanje narodove identitete skozi 
ostaline naših prednikov toliko bolj pomembno.

Pa še marsikaj bi se dalo danes naučiti od »tovariša« Komelja (in 
mnogih, ki so trdo delali in ustvarjali tudi v tistih, danes malce pejo­
rativno obravnavanih svinčenih časih): morda malo več strpnosti, 
spoštljivosti in posluha za želje drugih, ali pa kaj o tem, da je težko 
biti zadovoljen, če hodiš v službo samo zaradi plače, in obratno, če ti 
služba zamenjuje dom. Prav bi nam prišlo tudi kaj malega o njegovih 
komunikacijskih vrlinah in govorniških spretnostih, jezikovni in 
vsakršni kulturi, poslovni iznajdljivosti in še kaj. Seveda ne kaže vsega 
idealizirati, ni bilo vse boljše kot danes. Predvsem pa je bilo drugače. 
Vendarle pa, in to je gotovo, od ljudi, kakršen je bil Bogo Komelj, bi 
se dalo v sodobni čas prenesti tudi kakšen drobec iz. tankočutnega 
poznavanja človeške duše in ga s pridom uporabiti v zagonetnem 
labirintu današnje bitke proti razčlovečenju.

Zaradi vsega tega v knjižnici nismo pripravili togo strokovne 
jubilejne monografije, kar bi bilo glede na ustvarjalnost Boga Komelja 
tudi povsem umestno, ampak smo se odločili za nekoliko bolj intimen 
pristop: poleg izseka iz diplomske naloge višje knjižničarske refe­
rentke Slavke Kristan o Bogu Komelju knjižničarju in publicistu, 
vključno z bibliografijo njegovih del, smo dali besedo Komeljcvim 
nekdanjim sodelavcem, sorodnikom, prijateljem, ki so s svojimi 
spomini nanj, prigodami in anekdotami iz preteklih dni predstavili 
Boga Komelja kot strokovnjaka, bibliotekarja in kulturnika, pa tudi 
kot človeka, ki ima družino, prijatelje, vsakdanjik z vsemi velikimi 
m majhnimi dogodki, dobrimi in slabimi trenutki . . . I Ikrati s podobo 
knjižničarja, sodelavca, Novomeščana, moža in očeta Boga Komelja 
pa sc z njihovimi pripovedmi odpre pred nami živopisen družbeni in 
kulturni kalejdoskop nekega obdobja iz naše polpretekle zgodovine.

Bibliofil Bogo Komelj je bil eden tistih, ki jih z veseljem vprašaš, 
kaj jih zanima, kaj počnejo, načrtujejo in o čem sanjajo. V njegovem 
življenju je bilo veliko poti, vse pa so vodile h knjigi in knjižnici!

Ko setu se pred desetimi leti zaposlila v Knjižnici Mirana Jarca, 
sem tam takoj začutila pieteto do Boga Komelja. Knjižnica je bila 
tedaj, verjetno drugič, odkar obstaja (prvič po drugi vojni, preden se 
je preselila iz osnovne šole v objekt na Vratih), v katastrofalnem stanju



Darja l'cpcrko Golob 
O BOGU KOMBIJU 

IN KNJIŽNICI

KULTURA 

Rast 1/2006

65

glede hranjenju in izposoje gradiva. To je hi) tudi čas po uvedbi 
ključnih novosti v stroko prehod na računalniški knjižnično- 
informaeijski sistem, kar je terjalo nov način dela, organizacijo, 
prostore ... Čakajoč na preselitev v novi prizidek, na robu obupa boreč 
se s prostorsko stisko, mrazom, vlago in nevarno streho nad glavo so 
starejše knjižničarke velikokrat omenjale »Komcljeve čase«, ko je 
bilo tudi pogosto hudo češ, če smo zmogli tolikokrat poprej, bomo 
pa še sedaj.

V novomeški knjižnici je že skoraj ves čas njenega obstoja tudi 
"posvečeni prostor" Posebne zbirke Boga Komclja. To je mala 
zakladnica slovenske (pa tudi tuje) pisne, slikovne in druge kulturne 
dediščine. Ob vsem svojem upraviteljskem delu je Komelj s posebnim 
žarom in zavzetostjo zbiral rokopise slovenskih književnikov, celotne 
literarne in osebne zapuščine, dragocene in redke knjige, ekslibrise, 
knjižne ilustracije, fotografije Novega mesta in dolenjskih krajev, 
gradov, cerkva ter ljudi, razglednice, podobice, zemljevide, notno 
gradivo, spominske predmete, tisk NOH, drobni tisk ... tako so nastale 
vzorno urejene Posebne zbirke, ki so po njem dobile tudi ime. Ta 
mali muzej raznovrstnega gradiva je lahko ustvaril le človek, ki je 
pač znal prepoznati zgodovinsko vrednost vseh teh enkratnih stvari, 
ki so v nemalo slučajih ležale zavržene po podstrešjih propadajočih 
hiš, ter jih mnogokrat rešil pred uničenjem, pa naj je šlo na primer za 
pomemben prvotisk ali za plakat o gasilski veselici s tombolo v kateri 
od dolenjskih vasi. To so velike in majhne reči, katerih prava vrednost 
se velikokrat pokaže šele kasneje. Tako je razmišljal Bogo Komelj, 
ko je z njemu lastno ljubeznijo do knjige in vsega slovenskega kul­
turnega izročila ter mnogim težavam in preprekam navkljub "spravlja) 
vkup" vse to posebno gradivo. Bil je pravi človek oh pravem času na 
pravem mestu. Gotovo hi bil ponosen na to, da danes v knjižnici 
posvečamo "njegovim zbirkam" veliko pozornosti tako glede nji­
hovega ohranjanja kot popularizacije. No, nedvomno bi bil tudi ža­
losten, ker (še vedno) nimamo prostorov, ki si jih takšne zbirke in 
knjižnica v celoti zaslužijo. Ampak kot knjižničar je bil verjetno tudi 
sam precej potrpežljiv. Kakor koli že, najbolj žalostno je pravzaprav 
to, dasinakoncu lahko samo žalosten.

Danes mnogi porečejo: "Oh. zdaj so drugi časi. Knjižnice niso 
več to, kar so nekoč bile! V knjižnicah ni več miru, tišine. Iz knjižnic 
mečejo ven knjige. Sploh pa, čemu so še knjižničarji sploh tam, če si 
moramo sami iskati knjige?" To so kratki odlomki iz knjige pritožb, 
a tudi pohval: "Uf, zdaj so res novi časi. Knjižnice so danes super! V 
njih dobiš nove knjige, glasbo, tllme. Brskaš po internetu. Prijctnojc 
in živahno. Ni me strah, da me bo kdo grdo pogleda), če se botu 
premaknil in mi bo pod nogami zaškripa) parket. Sam se sprehajam 
med policami knjig in si izberem, kar hočem."

Dvoje svetov, dvoje pogledov. Nekoč in danes. Tako pač je in vedno 
bo. Kot marsikaj drugega seje tudi pojmovanje knjižnic nasploh zlasti 
v zadnjem desetletju v mnogočem (ne pa v vsem!) spremenilo. In v 
tem primeru je treba reči tudi, da ni vse slabo, kar je drugače, kot je 
bilo prej.

Prepričana sem, da bi Bogo Komelj, vodilno ime dolenjskega 
knjižničarstva sredi 20. stoletja in človek, ki se ni z dobrim razlogom 
obračal le v preteklost, temveč videl tudi daleč naprej v prihodnost, 
vse to zelo dobro razumel. In dejal bi, da je po šestdesetih letih obstoja 
novomeška knjižnica na pravi poti.
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/hranihv/lnrkiO/nanjcnjcpoglc- 
da Pripravil jevrsttrpotnetnhnih raz­
stav, sodeloval kot konznltantskte- 
vilnimi galerijami, kot urednik in 
predsednik žirijpri osrednjih sloven- 
skililikovnili prireditvah.hil je zunanji 
urednik/a likovno umetnost pri I n- 
ciklopcdiji Slovenije, sodeloval pri 
Slovenski kroniki XX.stoletja, je član 
več strokovnih/druženj.
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"UMETNOST JE HRANA SAMO 
DOJEMLJIVIM IN HUMANIM' /
Pogovor / umetnostnim zgodovinarjem dr. Mitekom Komeijem

Dr. Milček Kotnelj v svojih interpretacijah likovnih de) stedi pre­
pričanju, da se srčiki umetnitie da približati le po poti, po kakršni je 
nastajala po poti tiavdiha in intuicije. S lino brušeno umcttiiško 
intuicijo zaznava duhovne energije, ki žarijo in sevajo (i)z. timetnin, 
in jih z lahkoto pretaka v besedtii jezik, kot da bi postal njihov medij. 
(In nas jih uči uživati kot hrano.) Ta sposobnost nam postane nekako 
domače satnoumevna, ko spoznamo tijegovo popolno potopljetiost v 
llktivne svetove umetnosti, v katerih se počuti, kot pravi sam, najbolj 
doma in najbolj srečen, in ki ima, zdi se, svoj odraz tudi v njegovi 
zunanji podobi, ki jo zaznamuje nekakšna nebogljena negotovost ali 
izgubljenost sredi stvarnosti, izražena tudi v značilnem pogledu, ki 
kot da je iz sanj prižgan v neke druge sanje.

Skozi pričujoči pogovor je z odkritosrčnostjo, s pronicljivostjo, z 
natančnim spominom in tudi z. duhovito samoironijo izrisal avtopor­
tret. ki živo gleda sredi množice znanih obrazov, predvsem umetnikov, 
ki jim je podaril svoj pogled, dušo in besedo.

- N/777/7/.SA77 A7r/tr77rr'rr A/77777777 ./777*7*77 /e /cm/ 77/7 W-/c/7rr7't 777/.V/V77 

rcr.vc.gcr 777*7/7/ /Joge/ A'r//77c//7/. /77*t'cg77 77/7777V77/A77 /e 77.S/7777DVC. 7^7/77/77 

v/mw//?'.A/ r/Z/i/////. v Az/Zc/c/// sc r vc/zAo /77/7/77777 //7 /7S'c7/cr77cz.s7/7z .s/777- 

777/77/77/c .srvz/cgc/ 777*7/77* 77Č/e*c /77/ /c v Č7i'//c77/77 7777/t'ce* /7777777777/. Ac7*/c 

A// /7/A/7 /77z/7l //77/7C-777 7 77 Ac/' Sl'77 77777'/c7 S77/'77</7777 7777g77/C77/77 ...77 Zč// SC. 

7/77 S/C 777/7*77.(077/7 SA777 77/ V 77/C77/777/7 7'77;777C7'77/7 Z77 7'77JV7/ 7777/C ,S077rz/7z/7777.s77 

C77 77777C/7777.V/. A/ t'77777 /C /77/77 /777/77ŽC7777 ČC V r/AAcz. A77/ .SC 7'C7'C.

Nad izdajo knjižnega albuma o očetu sem bil zelo presenečen in 
sem vsem v knjižnici, ki so prišli na to misel in pripomogli k lepi 
knjigi, zelo hvaležen. Spominski utrinek mi je tudi samemu pokazal, 
kako sta se mi oče in knjižnica v spominu že kar samoumevno spojila 
v eno, in bi ga lahko seveda v nedogled razširjal. Oče je hil docela 
predan knjigam in njegove ljubezni do njih sem se najbrž navzel tudi 
sam. zato sem vse od otroštva čutil največje spoštovanje prav do pe­
snikov in pisateljev. Njihova dela sem zavzeto bral, največ iz. domače 
knjižnice, in lahko si mislite, kako sem bil navdušen, ko sem potem 
marsikaterega pisatelja že v otroštvu spoznal v živo. Ob teni sem rad 
bral tudi literarnozgodovinske knjige in srkal podatke o umetnikih, 
vendar je bilo tako zanimanje vsaj toliko kot estetsko usmerjeno najbrž 
tudi kulturnozgodovinsko, saj sem ime) vse te tako čcščcnc može v 
zavesti kot utemeljitelje in ohranjevalec naroda in z njim usodno po­
vezanega slovenskega jezika, sodobnike pa za njihove nadaljevalce. 
Rad pa sem gledal tudi umetnostne monograllje, ki jih je moj oče 
posebej ljubil. Doma smo imeli tudi precej slik. zlasti novomeških

NAŠ GOST
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umetnikov, iti eno Spacalovo, ter nekaj baročnega pohištva. Na vse 
to setu se zelo naveza! iti me vsaj v dtitm še vedno obdaja, tako da 
tudi satu vidim, kar so mi nekoč govorili starejši od tnene, zlasti Jakac, 
Mihelič in Marjan Pogačnik, da je človeku vse v življenju začrtano 
že v mladosti in njeni zibki.

- Po/o/i//e/M7.s7 v sve/, M/e/ wer/ /ž/rz/M/ee Ar?//g, /e er;o or/ AoM.s/r/M/ 

vr/.vegr/ /'or/t/. /tozMM/M/ že /i/v vr/.v/ s/r/// /MM/M/ /žo oee/oi'/ vZ/ r////. /// ve

IMM/t/Z/M/e /M*/ l'M.VO/M SM7M A//A/MVŽM ...

Moja stara mama je bila nenehna bralka in sijajna pripovedovalka 
pravljic in je najbrž, ona »okužila« tudi mojega očeta in strica Ivana 
oziroma Draga, umetnostnega zgodovinarja, ki je bil strasten zbiralec 
knjig in stalen obiskovalec antikvariatov. Malo pred smrtjo si je 
pridobil celo Dalmatinovo Biblijo, na katero je pri lastniku dolgo 
čakal, iti si prizadeval, da bi izpopolni) tudi manjkajoče številke v 
zbirki revi j. Vsako stvar jo tudi prebral ali jo vsaj nameraval prebrati, 
in tako je sodil med tiste ljudi, kijih imenujejo živi leksikon, Matjaž 
Kmecl pa ga je (kot tedanji kulturni minister) ob smrti imenoval na­
šega umetnostnozgodovinskega Mati ja Čopa. V takem po svoje morda 
res idealnem okolju sem bil tudi sam v nevarnosti, da se odmaknem 
od življenja in naselim med omamnimi platnicami, kar je bilo morda 
tudi v skladu s pasivnostjo mojega značaja, saj me je moral za vsako 
dejanje ali idejo, ki sem jo nosil v sebi, vedno kdo spodbuditi, in še 
danes vidim največjo srečo v samoti s knjigo. V bistvu mi je bilo 
branje predvsem v užitek. V njem sem dojel način, kako se vsaj za 
hip naseliti v imaginarnem, nenevarnem in svobodnem svetu in se 
prepustiti pripovedovanju, ki omogoča, kot preberemo v llauffovih 
pravljicah, vstop v »nov, popolnoma neznan svet«, »deželo duhov in 
vil, posejano z najčudovitejšimi rastlinami, z bogatimi palačami iz 
smaragdov in rubinov«, v katerem poslušalci živijo, »kakor živimo 
ponoči v sanjah«. (Take arabske pravljičarje je nekoč v Afriki doživel 
in naslikal tudi Božidar Jakac.) Kakšno veselje nam lahko pomeni 
nakup knjige, pa najbolje veste sami. če pomislim na Vašo pesem 
Kupovanje pesniške zbirke, v kateri nesete z novo knjigo v preplašeno 
zimo zrelo poletje. Zaljubljenost v knjige sc je zares nemudoma 
razkrila tudi v mojem sinu, saj je še kot otrok kazal edino zanimanje 
samo zanje in prirejal doma knjižne razstave, še kot deček pa stalno 
hodil v antikvariate in potem sem dobival pisma, v katerih me je kak 
že dolgo pokojni pisatelj iz. nebes prosil, naj sinu pomagam, da si bo 
kupil to in ono njegovo knjigo, la njegova pisma najbolj duhovito 
je bilo ganljivo Meškovo pa so vselej osupljivo natančno posnemala 
dikcijo tistih pisateljev in so nam bila v posebno zabavo, kar kaže, 
kako so ga stari pisci navdihovali; včasih pa so bila napisana tudi v 
metelčici, ki jo jc Miklavž gladko bral. Kadar nas je obiskal kak slavist 
ali pisatelj, se je temu zelo čudil, in vedno, kadar se pogovarjava, mi 
o njem in njegovem poznavanju Koseskega pripoveduje Matjaž. 
Kmecl in še kdo, ki ga je takrat spoznal. Potem ko mi je umrl oče, se 
z vprašanji po podatku o kaki knjigi obrnem kar na sina, in očitno je, 
da je to zanimanje podedoval po mojem očetu, četudi je bilo nekaj 
javno pišočih ljudi tudi iz drugih vej sorodstva.

- Arz/ere Arj/zge .szz se vcz.s zzzz/Tio// z/o/czA/z/Ve v o/zo.š/vzz /M v zzz/trc/o.s/z 
/M Azz/ez*e .so vzzzzz /žozzze/e oz//zzzzz/e Movc /»'o.s/ore v zzzzzzzzzeiTzzz/zz se/ie,
ŽZv//'eZ7/ZZ, .Sl'C/77 ZZZ ZZZZZe/Z70.s7z?
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V najzgodnejšem otroštvu mi je bral oče otroške pesmi in ljudske 
legende ter balade, posebej Župančiča in Ketteja, rad sem prebiral 
Ostržka, pa neštete pravljice, med njimi posebej tiste iz Tisoč iti ene 
noči. Oče me je nagovarjal, naj berem Karla Maya ali Julesa Verna, 
ki sta nekoč pritegovala njega, vendar tne taka odkrivanja sveta niso 
vznemirjala in mi je bila vse bliže poezija, ki je segla v človeško 
notranjost; sicer pa sem prebiral vse navzkriž, na primer revi jo Modra 
ptica z besedili Schopcnhaucrja, in spominjam se, kako je bilo očetu 
všeč. ko je videl, da me pritegne še kaj drugega kot samo napeta 
zgodba. Doma sem prebiral vse slovenske klasike v zbranih delih in 
častil Prešerna, Cankarja, Gradnika, Župančiča in Machov Maj; imeli 
smo knjižne izdaje domače in prevodne beletristike iz tridesetih let, 
ko je pri nas prišlo do knjižnega razmaha, pa tudi večino po vojni 
izdanih knjig, in vse to sem, kolikor setu mogel, hlastno prebiral. 
Kot nekaj povsem novega pa sem dojel Daneta Zajca, ko sem njegovo 
Požgano travo naglas bral doma in me je uročil, ne da bi ga povsem 
razumel. Ko sem bil nekoč v bolnišnici, sem prebral Zločin in kazen. 
Čarobno goro pa potem, ko sem v reviji Knjiga zasledi) spraševanja

Milčcki/otruškihlct ()hrckikrkilctal653.

in utemeljevanja o njeni težki razumljivosti. Vrsto knjig sem utegnil 
samo prelistati ali pa sem jih potegnil s police, da bi me opozarjale 
nase, in še danes sem nesrečen, ko vem, česa vsega ne bom prebral. 
Pri tem se vedno spominjam očeta in tudi Jožeta Kastelca, ki je vzdi­
hoval, le koliko knjig bo še neprebranih, ker je življenje prekratko. 
Vrzeli sem nadomeščal pri vojakih, kamor mi je oče pošiljal debele 
knjige; na Ujelašnici, kjer smo kopali jarke, sem v fantastičnem okol ju 
ponoči in ob prostem času prebral celega Don Kihota, ki mi je morda 
najljubši. Najhuje je, ker bi človek rad samo bral, pa bi potem sam 
nič ne napisal, in v tem razcepu živim vse živl jenje; še danes pa raje 
kot strokovne knjige berem beletristične in ugotavljam, da celo bolj 
pripomorejo k poznavanju sveta, vsaj kar se tiče umetnosti. K temu, 
kaj naj preberem, pa me včasih usmeri tudi prijateljski razgovor, ko 
pesniki poveličujejo to ali ono knjigo, in pogosto debatirajo o najbolj­
ših v vsej človeški zgodovini; tako sem šele pred leti prebral knjigo 
Dostojevskega Zapiski iz podpodja, ker jih je kot najboljšo oznanjal 
Niko Grafenauer. Tudi če nimam časa, vsaj pred spanjem nekaj strani 
vedno preberem, ker čutim, da mi šele to osmisli dan tudi za nazaj, 
sicer se mi zdi malone izgubljen. Knjige pa so me po svoje očitno
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ttidi deformirale, saj se mi dogaja, da z veseljetn o čem prebiratn. če 
se mi to ponuja v resničnosti, pa se mi zdi nezanimivo in nevznemir­
ljivo, kot hi me očarala samo fikcija oziroma moč jezika in bi bilo 
življenje samo gradivo zanjo. (Pritegne mc na primer umetniški opis 
sprehoda po drevoredu, misel na resničen sprehod pa mi, nasprotno, 
že skorajda zbuja grozo.)

- Mer/ v/*.sV/7/A/ s/e ver/c/rvo vcZ/rvZZ zn /lo.viVr/rorn. sn/ so /ir/nr// več/- 
77077777 /io//' ///'c// t' r/t'o.s7 /776/777/7 r/t7/e/7/. 777C7Z/C777 Ari ro.se /t/ otv/c, 7Z77 
s/e .se v o//*o.šVv77 /o /nZrrrZo.v// r/iZ/foZ/ /verZt .se/// s 6/777*77/677777 Z/niZ/ir/. v A/ 
so t'e//Ao verZe/Z Z/? /77777/7 A rt/ /tovetZo// ...rr

S sošolci sem se vedno dobro razumel, res pa nisem veliko hodil z 
njimi naokrog, razen v osnovni šoli. ko smo se fantje med seboj obi­
skovali. Pri tabornikih, h katerim so mc vrstniki hoteli pridružiti, pa 
sem zdržal le uvodno uro. Xa najpametnejšo deklico v razredu je ve­
ljala Jelka Pirkovič, ki me je nekoč, ko še nisem dobro vedel, kaj je 
kubizem, ko sem med odmorom risal po tabli, vprašala, če sem kubist; 
izmed mojih sošolk pa je pozneje postala pisateljica Uarica Smole. 
Moja mladost ni bila več čas novomeške pomladi, ko so se vsi posve­
čali literaturi ali iskali resnico o življenju, ampak so bili usmerjeni v 
bolj vsakdanja sprotna veselja iti šport, za katerega sem bil največji 
antitalent, vseeno pa sem s prijatelji ob nedeljah hodil gledat na Loko 
tedaj priljubljeno odbojko, atraktivno zaradi originalnih igralcev, ki 
so bili sicer ugledni meščani, vsaj med igro pa so lahko s tribune vsi 
nanje kolegialno vpili ati jih spodbujali. Včasih setu šel s kom skupaj 
risat, sicer pa sem z največjim zanimanjem poslušal starejše, ki so 
prihajali v knjižnico, se pogovarjal z markantnim Jankom Jarcem, ki 
mi jc bil vedno nadvse naklonjen, in potem sem se čutil do njih skoraj­
da odgovornega, ko so me zaradi izpričane pridnosti jemali kot zgled­
nega. To ne pomeni, da sem tičal samo med starejšimi, res pa je. da 
sem si najbolj zapomnil to, kar me je zanimalo, in tako so mi besede 
in obrazi teh modrih in duhovitih ljudi še danes dobesedno zvenijo v 
ušesih in jih imam v zavesti, cele planjave vsakdanjosti pa so mi 
izginile iz. spomina kot čas brez posebnosti. Najbolj pa sc spominjam 
kakih pripetljajev iti anekdot o starih meščanih, ki setu jih poznal.
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med njimi tega, kako setu na velikem plakatu, ki sem ga narisal za 
praznik ob dtievn borca, v oznaniltt, da bodo tia Grtmt pekli jarca, 
nehote napisal prvo črko v besedi malo večjo; ko so zaradi tega obja­
vili v časopisu poziv, naj novomeški Jarci zbežijo v Gorjance, pa je 
privihral Janko Jare in obtožil mojega očeta, da mi je to on naročil 
Da bi med vrstniki veljal za kakega posebneža, niti ne vem, kolikor 
seveda ne velja, da smo vsi Dolenjci posebneži, kot pogosto slišim, 
kajti moje posebnosti so bile moje normalnosti. Za posebneža bi me 
lahko imeli kvečjemu zaradi česa drugega, zlasti zato, ker sem bil 
stalen in največji problem pri šolski telovadbi. Seveda sem bil čudaški, 
ker sem se bal zdravnikov, iti me je prijatelj zalotil, ko sem vztrajno 
iskal izgubljeno plombo po Glavnem trgu, da hi si jo prilepil nazaj; 
obenem pa so mc kot otroka zaradi kake nadrobnosti imeli, kot sem 
videl oh kakih priložnostih, tudi za posebnega v dobrem smislu, saj 
mi je včasih kak starejši gimnazijec za zabavo v družbi naročil, naj 
jim povem na pamet npr. Gradnikove pesmi, včasih pa sem kotim 
kakšno literarnozgodovinsko nalogo, nekoč tudi maturitetno, kar nare­
koval, seveda bolj iz spomina na prebrana besedila kakor iz svoje 
invencije. Kolikor se spominjam ali vsaj domnevam, sem veljal hkrati 
za pametnega in neumnega, matere nekaterih sošolcev, ki so se raje 
potepali ali se niso radi učili, pogosto pa tudi učiteljice, pa so me 
vedno znova dajale za vzor, ker setu bil pretirano priden; potem pa 
če gledani iz perspektive njihovih napovedi iti pričakovanj, da bom 
slaven umetnik ni bilo nič iz mene. (Od ene med njimi, zlatarjeve 
žene, setu moral na vsak način zaradi svojih oči in za pridnost sprejeti 
celo zlato verižico, ki mi jo jc v šolo prinesel njen sin Janez.) Zgodilo 
se nii jc celo, da so celo mnogo pozneje kake gospe, ki so bile nekoč 
učiteljice, v meni nekako zaslutile nekdanjega pridnega učenca, in 
zato do mene začutile človeško allnitcto ali celo »strahospoštovanje«, 
nekdanja profesorica z ljubljanske Šubičeve gimnazije, ki je učila 
vrsto poznejših pesnikov in piscev, pa mi je resno zagotavljala, da 
sem hodil v njen razred, četudi sem bil vedno šolar v Novem mestu. 
Očetove prijatelje pa sem celo že kot predšolski otrok že skorajda 
mora) sprejeti za »svoje«, saj sem tedaj in še pozneje očeta največkrat 
spremljal na popoldanskih sprehodih po novomeškem Glavnem trgu, 
po katerem se je z vedno istimi meščani med debatiranjem o kulturi
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in potitiki tako redno sprehaja) gor in do), da so nekoč objaviti v 
)^av)i)ii, da si tahko Novomeščani po njiti naravnajo ttro. Zgodito se 
je tndi, da se je kotim zazdela moja pridnost samo videz, kajti očeta 
je, ko sem bi) že gimnazijec, priše) neki prijate)) z vsem prepričanjem 
obvestit, da sem skrivni šef bande Teksas, ki sc zbira pri Windischcrju, 
in da sem v resnici tiha voda; oče, ki mi je zaupa), pa sc je samo 
smejal. (Sam pa bi o čem takem, če bi me že zanimato, kvečjemu 
poskusi) napisati zgodbo in jo nato še ilustrirati.)

- .S/c /m swj/ r/.SMAsA/ m/cr?/ s/i/ o.ščt/// v /w/7/*c///"<m/M o.se/?-
770.S//...

Od nekdaj sem najraje risa) in poseben status, da sem lahko samo 
risa), mi je učitetjica dopustita že v vrtcu; zgodnje risbe pa mi je 
sproti ob obiskih odnaša) stric in jih danes nimam več niti jih ni nikjer 
najti, razen slike nekajietnega brata med igračami, ki so jo dali v 
okvir. Nenehno sem risa) obraze, pa tudi Novo mesto, seveda z Jak­
čeve iokacijc. Ko sem spozna) v knjižnici Lamuta, me je posta) stikat 
s tušem v naravo; večkrat sem med stikanjem gtedal in tudi risa) Jakca, 
obiskoval sem Borčiča, ki me je leta )937 portretira), in tisto stiko so 
pohvahti vsi novomeški kuhurniki, med njimi pesnik Severin Šah, 
češ da je skrajno moderna, a da sem si ktjub temu povsem podoben. 
Ker sem Borčiča zaradi tega portreta obiskovat zc)o dotgo, sem živo 
spremlja) tudi drugo njegovo de)o in nekako doživtjal njegov prehod; 
spominjam se, kako mi je sam pojasnjevat, kako vse na stikati posto­
poma reducira. Ko je teta )96) obiskata knjižnico )lka Vaštetova, mi 
je oče namigni), naj jo narišem, in pottej sem dobi) nove vrste vesetje, 
ki pa je temeljito na dokumentarističnem vzgibu, tako sem narisa) 
gotovo več kot sto ustvarjatcev, januarja )962, ko sem bi) v Ljubljani 
na počitnicah, pa me je mož moje tete vodi) po Ljuhtjani, kjer sem 
tjudi, kateriti domove sva poiskata po tetefonskem imeniku, kar obi­
skovat ter jih poprosi), čejih tahko narišem. Tako sem bil pri Gradniku, 
Gaspariju, Jušu Kozaku in Kocbeku ati Bartotu, isto teto pa sem 
narisal tudi tva Andrica, ki mi je dejal, da tetevizije in fotografov ne 
mara, žeto rad pa ima risarje, pod risbo pa je napisal: ») to sam ja.«. 
Že malo pozneje hi me živ krst ne pripravi) do tega, da bi nepovabljen 
nadtegoval tuje tjudi, tedaj pa sem bi) očitno prežarjen od zvedavosti 
in spoštovanja. (Ker me ni nihče napodil in so se z mano ljubeznivo 
pogovarjati, mi je oče izrecno spet deja), da so vetiki tjudje ze)o skrom­
ni; odstovi) me je )e shkar Debenjak, češ da on ni shkar, ampak nekdo 
drug, vendar sem ga jasno prepozna), Mikin Vidmar je v času mojega 
prihoda spa), viohnista Karta Rupki ni bilo doma, k Finžgarju pa sem 
»prodrl« zaradi njegove botezni šc)c pri drugem poskusu.) Ponovno 
sem nekaj pisateijev narisa) teta )965 v času svetovnega btejskega 
kongresa PEN in tedaj je Migue) Ange) Asturias žele), da ga še enkrat 
narišem posebej zanj; nekaj teh risb je objavtjenih v Stovenski kroniki 
20. stotetja. Ko sem nekoč tako risa) v prvi vrsti novomeškega kuttur- 
nega doma med petjem Stovcnski oktet, je to z odra opazi) Bogdan 
Pogačnik in oznani), da bodo nastednjo pesem zapeti posebej zame, 
zato ker tako pridno rišem, ter je potem o mojem risanju tudi napisa) 
čtanck. Mnogo pozneje sem mimogrede, če me je zasrbeta roka, koga 
skicira) na kaki seji Nove revije, težnja k portretiranju pa se mi je 
morda uresničita v pisanju o hkovnih umetnikih, kjer me je bo)j kot 
»umeščanje« zanimata njihova individuatnost. To je opazi) pisatetj 
Andrej Hieng in mi statno govori), naj se posvetim pisanju književnih
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portretov, ter četo vztraja), da se tnorava samo zato posebej dobiti, 
češ da sem po bistvu portretist. (Tudi njega sem že desetletja poprej 
portretiral med literarnim večerom v Novem mestu.) Sicer ne vem, 
koliko so pripovedovanja o tem smiselna, ko pa pozneje nisem postal 
slikar, gotovo pa mi je »risarski« pogled pomagal dojemati tudi likov­
na dela drugih in me s tem pripravil za pisanje o likovnih umetnikih 
bolj kakor vsaka šola.

- ATvAo .s/e ,s/» /eo .svo/e vc//Ae /*<zzgVe<7<zf7D.s//, A/ .s/e /o /» //?e.s// or/ 
r/owo, r/ož/vZ/rv// .šo/o, /r/Ao o.soovoo Ao/ .srer/o/o?

Nikakor ne mislim, da sem bil zelo razgledan, imel sem le razme­
roma dober spomin, ki so ga pretirano označevali za fotografskega, 
in sem že kaj prebral, kar je presegalo meje učnega programa, vendar 
le na humanističnih področjih. Zato sem razne podatke vedel kar na 
pamet, in včasih so mi prišli nepredvideno prav, kar v šoli ni ostalo 
neopazno. (Nekoč sem se odrezal, ker sem na nekem radijskem med­
mestnem kvizu, kjer so tekmovalcem na odru lahko pomagali ljudje 
iz občinstva, iz dvorane posredoval podatek, katerega leta so nastale 
freske v I Irastovljah.) Iz prvih šolskih let se najbolj spominjam, kako 
sem v prvem razredu risal k nalogam cele strani okraskov in mi je 
učiteljica zaman dopovedovala, da zadošča ena vrsta. Največje težave 
v drugem razredu pa sem imel, ker sem po zvezkih nenehno risal 
Miklavža in hudiče, tako da je učiteljica Zamljenova očeta nenehno 
že vsa nervozna opozarjala, naj mi to prepreči. (Tega motiva sem se 
priučil na počitnicah v Martinji vasi pri Mokronogu, kjer ga je obvla­
doval tamkajšnji sosedov sin, ne zaradi domače vzgoje.) V osnovni 
šoli sem najraje pisal spise, kjer se mi je sproščala fantazija. Ko setu 
nekoč popisoval izlet v Tamar, sem si zaradi boljšega konca izmislil, 
da smo naslednji dan prišli vsi prehlajeni v šolo, in učiteljica God- 
nikova, ki je s svojim možem izlet vodita, je naslednjo uro takoj ob 
prihodu v razred zahtevala, naj vstane, kdor se je prehladil, in me 
postavila na laž. Lnako sem ga še nekajkrat polomil, ko sem si izmislil 
zgodbo o nekem sošolcu, tako da šola moje domišljije ni podpirala, 
bila pa je sicer prijetna; najbolj pa se spominjam, kako sem z veseljem 
moral stalno risati v zvezke tudi sošolcem. Strogi profesorici srbohr­
vaškega jezika Vidi Arandelovič, ki je med branjem šolarjev nenehno 
vpila »akccnat«, sem sc nehote prikupil, ker sem sestavil spis o svoji 
teti, ki se je nenehno spraševala, čemu je tako debela, medtem ko je 
po obilnem kosilu pomakala kruh v pekač s svinjsko mastjo (nakar 
se je, ko je stopila na voz, pod njo zlomilo oje); vedno, ko me je 
pogledala, se je pričela smejati z. mislijo na ta spis in me je pobožala 
po laseh in nikoli več izpraševala. Uolj zamorjena se mi je zdela sred­
nja šola, ker me marsikaj ni zanimalo. Le zaradi očeta (nekoč, ko 
sem dobil oceno samo prav dobro, mi je sicer v šali dejal, da bodo 
odslej za njim na cesti kazali s prstom) sem sc potem intenzivno učil 
zlasti naravoslovne predmete, za katere nisem imel ne smisla ne zani­
manja, medtem ko je bil moj oče tudi izvrsten matematik in je bil z 
veseljem pripravljen z menoj reševati matematične probleme, tako 
da sem ostal odličnjak; spominjam pa se, kako je take probleme mimo­
grede reševal moj mlajši brat Janez. Vendar se mi je zdelo, da je šla 
(z vidika tega, kar sem v življenju potreboval) večina časa v nič, 
kajti pri predmetih, ki so me zares zanimali, se mi skoraj ni bilo treba 
učiti, pa me je profesor Sever še vseeno samo hvalil. Seveda, če se 
ne bi učil, potem bi najbrž zaradi slabih ocen imel težave in bi se
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mora! še bolj potruditi, Predvsem pa sem se počutit, kot da je že 
tedaj veljalo, da se pametni dijaki usmerjajo v flziko, kjer je bita 
potrebna morda ustvarjalnost povsem druge vrste, moji izkušnji nedo­
stopna. (Temu sem zgolj v afektu četo sam neusmitjeno nasede). Ko 
smo se morati nemudoma odtočiti za predmet specializacije, nekak­
šnih izbranih dopolnilnih šolskiti ur, je profesor dejal, da se bodo vsi 
pametni odločiti za tlziko, pa sem nepremišljeno še sam dvignit roko 
in se potem brez zanimanja potit med sošotci, kakršna sta bita Tomaž 
Šohnajer ati Janez Usenik. Ko nas je nekoč obiskat znani profesor 
t ranjo Dominko, pa se je ustavil prav pri meni in pregtcdovat moje 
reševanje natog, ki je bito brezupno.) Pri takih predmetih sem pred­
vsem pogrešal, da se tudi stvari iz matematike ali kemije vsaj vzpo­
redno ne razlagajo z besedo, da bi vsaj vedet povedati, kaj detam, 
tako pa sem rutinsko manipuliral s samimi števitkami ali enačbami, 
ne da bi v resnici globlje razumet, kaj s tem počnem. Moja jezika sta 
hita in ostala samo pisanje in risanje. (Kemijsko formuto sem se po­
zneje naučil pri profesorju restavratorstva slikarju Mirku Šubicu le 
še eno, o procesu, kako se v zid vpije treska, številke pa so me pozneje 
obsedate le še v obliki tetnic, ki jih je že preveč nesniisetno zahteval 
od študentov zbiratelj podatkov o umetnosti Uuc Menaše). Zato pa 
tudi razumem, da prav predstavniki takih znanosti nimajo odnosa do 
slovenščine, in mislim, da so prav ti v bistvu povzročiti današnje 
docela neprimerno pojmovanje, saj so dosegli, da so po njihovih 
vzorcih pričeli usmerjati tudi druge znanosti ali vede, ki so 
razvrednotite odnos do objav v slovenščini in tako pri mladih 
razvrednotile odnos do samih sebe. (O tem mi večkrat potarna celo 
geolog, profesor Buser, s posebno skrbjo za razvoj slovenske 
terminologije.) Toliko bolj zavzeto pa sem sodeloval pri šolskem 
glasilu Stezice, ki ga je urejal Slavko Splicha) in mojo rubriko 
žargonsko imenoval »komeljišče«. Moj razrednik pa je bil vsa 
gimnazijska leta profesor Marjan Dobovšek, ki je bil human, širok in 
plemenit človek (učil je že mojega očeta in strica) in je že v šoli 
napovedal današnje svetovne ekološke probleme. Samo kaj, ko me 
je tudi še pozneje vedno predvsem spraševal, če kaj telovadim, hodim 
v naravo in skrbim za telesno kondicijo, pa njegovih nasvetov nisem 
nikoli upošteval in sem se zato skoraj prestrašil, če sem ga srečal.

- .Š7;/r//7*r///.sVe cgoc/ovmo /7; .s/ovenšč/j/o. .S'o /ir/e v /n/.v///?
.w Ar/A.\/7c r/z/rge .</!/(///.sAc vc/rZcm/e/'

Sprva sem mislil, da bom slikar, potem pa sem to željo opustil. Ne 
le, ker so me od mladega od tega spočetka precej odvračali že doma, 
ker me niso želeli videti nepreskrbljenega, ampak tudi zato, ker me 
je vneto zanimalo vse preveč stvari. Če sem ta svoj namen komu 
omenil, so se sošolci in vrstniki iz soseščine iz mene vselej močno 
norčevali, da bom moral slikati gole ženske, in tega me je bilo potem 
tako sram, da si česa takega že nisem mogel dopustiti. To se morda 
danes zdi nenavadno, vendar je bilo enačenje študija slikarstva z nečim 
nemoralnim, kot vem iz različnih spominov in zapisov, še dolgo živo, 
tako kot so še danes živa tudi vprašanja, kako naj bo sploh usmerjena 
likovna akademija. Kakorkoli že, očitno moj klic ni bil tako inten­
ziven, da bi mu prisluhnil, in je najbrž zato prav. Sem pa vsaj eden 
redkih ljubiteljev risanja, ki ni nikoli padel na sprejemnem izpitu za 
akademijo in se šele zato preusmeril drugam. Pozneje so mi sicer 
nekdanji profesorji likovne akademije (Jakac, Mihelič, Bernik), pa
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tudi Maleš, ki sem jih spozna! v drugačnih, bolj sproščenih okoliščinah 
kot na izpitu, vsi govorili, da hi mora! hiti siikar, a!i pa so me ee!o 
ogovarjati kot slikarja, Bernik pa mi je celo dejal, da je narohe, ker 
se ne prepuščam talentom, in da naj se sezujem in hodim hos po travi 
ter samo pesnim in slikam; toda hkrati so nekateri drugi slikarji 
pogosto že v isti sapi dodali: »Toda le kdo bo potem o nas pisal?«

Ko nisem imel več prave življenjske želje ali upanja, sem misel 
na ustvarjalnost opustil iti sem vdano sprejel dejstvo, da bom užival 
vhranjuinglcdanju.vcstctiki in vedenju, in da zato niti ni bistveno, 
kaj študiram. Tako sem se prijavil na slovenščino in zaradi očarljivosti 
ruske literature na ruski jezik, za katerega me je v šoli navduši) blagi 
profesor Jože Sever. Nekega večera takoj zatem pa nas je doma obiskal 
Peter Breščak, ki je pisal o likovni umetnosti kot novinar, ter mi zavze­
to dopovedoval, da sem povsem nor, če ne vpišem namesto ruščine 
umetnostne zgodovine, ki mi bo lahko edina nadomestila slikarstvo. 
Sani nanjo izrecno nisem nikoli pomislil, ker sem nekatere dejavne 
umetnostne zgodovinarje poznal, posebej svojega strica (ki mi je zau­
pal v jezikovni pregled sestavke o srednjeveški umetnosti in sem se 
nehote že pri tem kaj naučil). Umetnostni zgodovinarji so v mojih 
očeh predvsem ohranjali stare spomenike in večino energije posvečali 
organizacijskemu prizadevanju in terenskim obiskom, meni pa se je 
zdelo edino naravno, da človek, pa četudi oprt na ljubljeno tradicijo, 
vendar ustvari nekaj novega in lepega predvsem iz sebe. Zato niti še 
po diplomi nisem imel prav nobene želje, postati dejaven v umetnostni 
zgodovini, četudi mi je Janko Jarc na svojo željo ob Lamutovi razstavi 
objavil diplomsko nalogo o Lamutu, potem ko jo je dal oceniti pri­
jateljema Marijanu Mušiču in Emilijanu Cevcu. Pisanja kakih kritik 
ali razmišljanj sem se lotil šele bolj iz. stiske, več let pozneje, da bi v 
prvi službi v Arhivu Slovenije povsem ne zamrl za umetnost, in še to 
na izrecno prigovarjanje Petra Krečiča, ki je napisal diplomsko nalogo 
o zgodovini likovne kritike in je zato očitno čutil poslanstvo, da kolege 
spodbuja. Breščak pa je očitno imel prav, saj sem se pozneje lahko 
posvetil slikarstvu na drug način, s pomočjo besede, a tudi lastnih 
likovnih izkušenj oziroma vpogledov. Sicer nisem o tem, kaj hi bilo.

Po diplomi; desno Jo7c Kastelic
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če bi izbral kako drugo študijsko smer, nikoli razmišljal, spominjam 
pa se izpovedi nekaterih, ki se jim je, če so svojo ljubezen spremenili 
v poklic, nekdanja ljubezen spremenila v tlako, in tolažilne misli 
Primoža Simonitija, da je dobro, če človekova največja l jubezen osta­
ne nepoklicna in zasebna (zanj je ostalo tako dirigentstvo).

- A.'r/A.wo .s/)/ew(.w6o /c /777777^777//v /V/oJ v A/7/6//7/77G (v /V/č/O/fj grr- 
/er//, g/er/rr/zčr* 7/77/j? fe.srv .se /z .š/zzr/z/AA/// /e/ 77T7//777// /77 7777/7'77/e

.S/77777ZZ77/77/e?

Ker sem največ tičal v knjigah in bil nepraktičen in zaradi plahosti 
nekomunikativen, je očeta in mamo (oba sta se, ko sem odhajal v 
Ljubljano, od mene poslovila malone s solznimi očmi) skrbelo eclo 
to, če bom stopil na pravi avtobus, ko bom šel sam tja in ko se bom 
vračal. (Moj oče je znal včasih kako skrb ali željo skriti v duhovito 
pretirano formulacijo, da niti nisem povsem vede), kje se srečujeta 
resničen strah in morebitna ljubezniva ironija.) V najbrž zmotnem 
prepričanju, da se ne bom znašel in ne bom znal poskrbeti zase, so 
starši moj želodec zaupali teti, h kateri sem moral vsak dan hoditi na 
kosilo, zvečer pa me je druga teta obiskovala še z orjaškimi send­
viči.Teta je skušala s posebno zavzetostjo pokazati, da dobro skrbi 
zame, in tako se mi je zgodilo, ko sem se po prvem letniku študija 
poleti vrnil v Novo mesto, da mc sošolci na Loki sprva niso spoznali, 
tako neznansko sem se zredil. Najznačilncje pa je. da tega sploh nisem 
opazil (ko sem potem zaradi domnevne kožne bolezni le šel k zdrav­
niku, pa sem izvedel, da mi je pričela pokati koža); doma so najbrž 
mislili, da je vseeno bolje tako, kot da hi shiral, tako kot so nekoč za 
tuberkulozo slovenski pesniki, in me zato na spreminjanje niso opozo­
rili, najbrž v skrbeh, da bom potem morda za vedno nehal jesti. Imam 
namreč lastnost, da lahko pogosto vsako stvar počnem nezmerno ali 
pa je sploh ne počnem. To je bil gotovo moj daleč najmočnejši spomin 
na prvo leto študija, četudi je groteskno banalen in ni vreden omembe 
niti ga nimam najraje; vendar me je dobesedno šokiralo, ko setu se, 
ne da bi opazil in ne da bi sicer kakorkoli skrbel za zunanjost, znašel 
v docela novi podobi, ki so jo vsi na debelo komentirali, zelo obzirno 
celo profesor Sever, ko sem ga srečal, ter me začudeno spraševali, če 
nisem bil poprej vendar drug človek. Med študijem v Ljubljani nisem 
imel nobene posebne družbe, živel sem samo navznoter in v nekem 
svojem času. Še največ sem tičal v Slovanski knjižnici, kjer sem imel 
vse pri roki, med počitnicami pa v novomeški. Morda še največ sem 
govoril z Juretom Mikužem, ki so ga že tedaj zanimali štiftarji in 
različni ekstatiki, ter še s kom; šele pozneje pa mi je marsikdo od 
njih (ko ste mc že spraševali o tem v zvezi s srednjo oziroma osnovno 
šolo) zares dejal, da so me imeli za hudega posebneža: nekateri so 
govorili, da sem genij, drugi, da sem morda shizofrenik, prišli pa so 
tudi na misel, da sem homoseksualec, ker sem bil brezbrižen do 
kolegic, saj nisem opazil niti deklet, ki so mi želela izkazati kako 
naklonjenost, kot so mi celo same, zatopljene v mladostna spomi­
njanja, zaupale pozneje. Značilno pa je tudi to, da sem na svojo poz­
nejšo ženo Nado postal pozoren izrecno zato, ker mi je kot zglednemu 
študentu zastavljala nekatere izrazito strokovne probleme, in da mc 
je pritegnila oziroma očarala njena pamet, njo pa sem pričel zanimati 
zato, ker sem jo spominjat na Idiota iz Dostojevskega, na katerega 
sem, ne vem, zakaj, še pogosto koga spomnil. Med študenti filozofske 
fakultete, tudi z drugih študijskih oddelkov, sem kot posebnost spoznal
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tudi nekaj takih, ki so j iti izobraženi starši ali sorodniki, navadno 
univerzitetni profesorji, z domačimi učitelji že od začetka predesti- 
nirati za poznejši predvideni potožaj, ki so ga tahko tudi dosegti, 
vendar jim je pogosto manjkalo resničnega talenta; ti so navezali stik 
z mano, ko so se o čem pozanimali, nekateri pa so mi že tedaj komen­
tirali, kako o meni kot slavistični pridobitvi pripoveduje Marko Slod­
njak. ki sem ga v živo bolje spoznal šele na ekskurziji po Koroškem, 
ko je vodil po celovških ulicah celo četo študentov, ki je na ves glas 
v zboru prepevala Koseskega pesem Kdo je mar. Ob tem je razum­
ljivo, da je šlo mimo mene tudi vse tedanje študentsko gibanje, četudi 
sem se na stopnišču fakultete preriva) skozi študentsko množico, pa 
tudi to, da sem bil nanj najbolj pozoren, ko sem nepoklican poslušal, 
kako je bil nad njim kot nečem menda samo otročje nastopaškim 
povsem razočaran pesnik Gregor Strniša, ki je o tem na hodniku Slo­
vanske knjižnice na dolgo glasno pripovedoval knjižničarju. Šele 
pozneje pa sem se zbližal tudi z nekaterimi od njih, ki so bili tedaj 
eksperimentalno avantgardni tudi v umetnosti, pozneje pa so se inten­
zivirali navznoter ter ugotavljali, da postajajo romantiki (za kar so 
mene ljudje žargonsko označevali že ves čas).

Nasploh sem se prepuščal zabavam samo z branjem, sicer pa sem 
se posvečal študiju. Spominjam se, kako hvalevredno različni so bili 
profesorji na umetnostni zgodovini, od katerih mi je bil vedno najhližji 
Stanc Mikuž, ker je bil po duši umetnik. (Kot Dolenjec meje štel za 
ožjega rojaka, saj me je zlasti jeseni na fakultetnem hodniku večkrat 
vprašal, če »doli« že žarijo jakčevske barve.) S slavistike pa se najpo­
gosteje spominjam, kako sem skušal v seminarski obravnavi poezije 
Antona Vodnika primerno upoštevati tudi njen likovni vidik. Profesor 
Zadravec je bil z njo tako zadovoljen, da si jo je za vedno zapomnil 
in mi to še danes pove ob prav vsaki priložnosti, ko se srečava. (Tudi 
Vodnika pa sem že leta 1962 obiskal in narisal in še pozneje mi je 
marsikdo od njegovih prijateljev dejal, da ga navznoter spominjam 
nanj.) Seveda sem hodil v Ljubljani na razstave in v gledališče (zaspal 
sem samo na predstavi Primoža Kozaka o univerzitetnih problemih, 
menda na Kongresu), vendar mi Ljubljana ni pomenila kake posebne 
spremembe, saj sem se prireditev nasrkal že v otroštvu, naj ljubšo 
knjižnico pa sem imel že v domačem mestu. Največ sem sedel v svoji 
sobi in bral ter študiral, dvomeč vase in zaskrbljen, če bom prilezel v 
drugi letnik. Potem pa sem na skoraj vsakem od prvih izpitov poleg 
desetice nepričakovano doživel, da so me profesorji zapisali v belež­
nico kot perspektivnega in mi dopovedovali, naj se posvetim prav 
njihovemu predmetu, češ da imam v njem prihodnost. Protesor Topo­
rišič. ki se je tudi še rad spominjal Novega mesta in mojega očeta, je 
celo hotel, da skupaj na prste naštejeva vse dejavne umetnostne zgodo­
vinarje in jezikoslovce, da bi mi dokazal, da so slednji bolj potrebni 
kot prvi. Tega ne govorim iz samohvale, prej v svojo sramoto. Želim 
samo povedati, da sem celo še na fakulteti spet najbolj temeljito študi­
ral ravno tisto, kar me je najmanj zanimalo ali se mi je najbolj upiralo, 
tako kot se mi je slovnica, zato sem bil uspešen tudi pri tistih profe­
sorjih, pri katerih je takrat večina študentov v resnici padla, t udi to 
je kazalo na mojo tedanjo nesamozavest in morda občutek odgovor­
nosti pred starši, kaže pa tudi na pogled pedagogov, med katerimi 
tudi danes pri kolegih vidim, da si zaradi kakega izpita ustvarijo o 
kom odločilno mnenje za vse življenje in sc tudi zato lahko prepuščajo 
negativni selekciji in radi prezro v resnici ustvarjalne.
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O Vladitnirju Lamutu sem napisa! diplomsko nalogo in pozneje 
monografijo. Poznal sem ga od otroštva, učil me je v šoli in nas včasih 
obiskal doma, nazadnje le malo pred smrtjo. Zame je bil najhližji 
sinonim za umetnika. Njegova smrt me je tako pretresla, da sem 
skorajda živčno zbolel, in oče mi je po njegovem izginotju dolgo 
lagal, da se je najbrž na nekem sprehodu izgubi! in da se boji, če ga 
bodo še našli, kot bi me na soočenje z definitivnostjo njegovega slo­
vesa prav pripravljal. Ob njegovi smrti sem napisal pesem, sicer pa 
nisem v sebi nosil nikakršnega namena, da bi o njem kdaj napisal kaj 
bolj strokovnega, ker sem se, kot rečeno, lotil študija, ne da bi želel 
postati umetnostnozgodovinski pisec. Ko se mi je zastavil problem, 
kaj napisati za diplomsko nalogo, mi jc oče kot knjižničar svetoval, 
naj preučim vse dotlej zapisano in predstavim dotedanje zgodovinske 
dosežke in vrzeli naše umetnostne stroke; zato sem se loti) zbiranja 
gradiva in branja ter izpisovanja iz vseh starih revij, kar mi je prišlo 
prav, saj sem se šele tedaj celoviteje zavedel nekdanjih umetnostno­
zgodovinskih prizadevanj pa tudi tega. kako poznejši raziskovalci 
pogosto, včasih celo zavestno, ignorirajo svoje predhodnike, četudi 
sami pogosto povedo le zelo malo novega in korigirajo ali »korigirajo« 
samo kake nadrobnosti. Vendar sem končno vse skupaj opustil, ker 
je bilo preobsežno in prezapleteno. Ker se nisem mogel za nič več 
odločiti, mi je poznejša žena pedagoško postavila ultimat, da ne bo 
več govorita z mano. če se v enem tednu ne odločim za temo, in 
potem sem se z oklevanjem oprijet Lamuta, čigar dela so mi bila na 
srečo dostopna v zapuščini. Okleval sem zato, ker se mi ni sanjalo, 
ali bom znal s tedanjim skromnim znanjem sploh napisati kaj samo­
stojnega. Potem sem besedilo napisal na podlagi samih slik v zanosu 
in nemudoma, in to mi je pomenilo izhodišče, da sem si upal pozneje 
po svoje napisati še kaj o kom drugem in da sem celo začutil, da se 
še najbolj znajdem v neposrednem soočenju s slikami, ne da bi stvari 
sestavljal iz literature, kot so delali običajno in pogosto počno še 
danes, ko pogosto predvsem prepisujejo drug od drugega. Ko sem 
nalogo v seminarju predstavil, me je kolega Raztresen zelo pohvalil 
in mo zaradi slikovitosti sicer pretirano primerjal z Izidorjem Can­
karjem, za njim pa se je oglasil pesnik Jure Detela, ki se je s pohvalami 
načelno strinjal, vendar je doda), da ima za svoje pojme zelo bistveno 
pripombo, češ da bi lahko kaj takega kdo napisal že tudi pred 50 leti; 
torej bi dejal, da je opazil mojo konservativnost ali netrendovsko 
»brezčasnost«, v čemer je kdaj kdo pozneje videl tudi izraz, dolenjske 
mentalitete. Pozneje sem obdelal za magisterij slovenski slikarski eks­
presionizem. Tudi takrat mi je izbor teme dobesedno vsilila tedaj že 
žena, ker jc iz. mojih pripovedovanj spoznala, kako blizu mi jc bila ta 
umetnost že zaradi poznavanja Jakca, novomeške pomladi in gradiva 
v novomeški knjižnici. Ko jc besedilo razprave pozneje, leta 1979, 
izšlo v knjigi, je prišel na tiskovno konferenco tudi Božidar Jakac, ki 
je knjigo očitno že prebral in mc že kar pretirano razneženo pred 
vsemi hvalil in me nato povabil, naj ga kaj obiščem. Tedaj se je pričelo 
najino intenzivnejše sodelovanje, ki ga lahko označim tudi za naglo 
zbliževanje, četudi sem ga poznal že pred tem. saj sta se poznala tudi 
z očetom in stricem. (Ko sem z njim govoril prvič še ko deček, meje 
najprej vprašal, kje sem dobil asirski pogled.) Včasih mi jc tudi tele­
foniral. Če me ni bilo doma, se je z njim pogovarjala moja žena, iti
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tako me je nekoč postavita pred dejstvo, da sta se z Jakcem pravkar 
dogovorita, da bom detat iz njega doktorat, ker je vedeta, da se spet 
ne moreni odločiti, Jakac pa je določil, da bo to dobro za oba. Z 
disertacijo je bil potem zelo zadovoljen, bil je celo navzoč pri zago­
voru, in s tem je bila do neke mere zabrisana senca nelagodnosti, ki 
jo je izpričal z nezadovoljstvom nad mojim besedilom v knjigi Jakac 
in Dolenjska, ki tim med nastajanjem knjige zaradi večjega poudarka 
na izbiranju slik tedaj na mojo srečo ni posvetil pozornosti, četudi ga 
je poprej prebral. V knjigo je uvrstil tudi nekatera poznejša bolj všečna 
dela. ob katerih sem do njega le moral pokazati tudi zadržanost, potem 
pa je ocenjevalec v Dolenjskem listu poudaril prav to mojo kritičnost 
in povzel enega takih stavkov o turistično obarvanih vzgibih in Jakac 
me je potem neprizanesljivo in glasno »prijel«; zato o tej knjigi nisva 
več govorila, kot bi bila nekakšen tabu, v disertaciji o mladostni umet­
nosti, s katero je Jakac naglo dosegel ustvarjalni vrh, pa sem ga lahko 
le iskreno občudoval in spremljal z vso prepričanostjo, in potem me 
je spet štel za človeka, ki vsaj njegovo mladost in hrepenenja razume; 
vanj sem se tako vživel, da mi je še danes menda najbliže, saj mi 
včasih celo kdo poreče, da skozme govori Jakac. Marsikaj mi je razkril 
tudi vpogled v njegov arhiv, ki sva ga pregledovala tudi ob priprav­
ljanju del za Jakčev dom, in mi pride prav, kolikor imam kaj prepi­
sanega, še danes, kot seje nazadnje izkazalo ob polemikah o povoj­
nem odnosu do Zorana Mušiča.

Skozi Jakčevo domovanje se je pred mojimi očmi zvrstila dolga 
vrsta ustvarjalnih ljudi (tudi Novomcščanov, ki sem jih tako spet srečal 
ali na novo spoznal), med njimi Janez Milčinski. Ko me je videl skozi 
zastekljena vrata delati v sosednji sobi, je Jakca vprašal, kdo sem in 
če sem dober, on pa meje pohvalil, a hkrati potožil, da sem velik 
fantast. Ko sva skupaj uokvirjala slike za Jakčev dom, ki jih ni zaupal 
okvirarjem, mi je nekoč, ko nisem in nisem prav zagrabil nekega 
orodja, dejal, da v življenju še ni videl večjega kretena od mene, kar 
sc tiče odnosa do materiala, potem pa sem si štel v največjo čast, ko 
je pojasnil, daje bil še poduhovljeni Miran Jarc mnogo bolj praktičen. 
Pozneje me je včasih kdo, ki je Jakca poznal, štel za hudega mučenika 
ali žrtev, namesto da bi me blagroval; kot sem spoznal, pa prav zato, 
ker je Jakac kot kolerik včasih rad koga tudi nahrulil, mene pa je to 
(kar je sicer storil povsem izjemoma) kvečjemu zabavalo, kajti razu­
mela sva se zelo dobro. Gospa Jakčeva mi je po njegovi smrti celo 
večkrat dejala, da je izjavil, da mu je žal, da nisem njegov sin, in 
končno mi ni še nihče razen očeta in pozneje Nika Grafcnaut ja, trnov­
skega župnika Pogačnika ter morda še Tisnikarja tolikokrat prijatelj­
sko dejal, ko me je stisnil k sebi, da me ima rad, kot prav on, tako je 
bil čustven, hkrati nežen in vzkipljiv. Iz srca rad pa sem ga imel tudi 
jaz in sem ga mogoče tudi razumel, tudi to, da je kot umetnik neraz- 
družljivo povezoval tehnično spretnost in ustvarjalnega duha in je 
oboje pričakoval tudi od svojega sodelavca, hkrati pomočnika, zaup­
nika pa tudi vajenca.

- P ee/7/ v/<7/7c .wm.se/, woe m ve//e/7m mee/rm.sv/ z<7 /m.sv/mermAcr. 
;7<z/*o<y m e/ove.š/ro /777.S/7/0/7? /G/fm.sV/ s vri/egr/ žn7/c/7/<7 s/ m//Vvž /vez 
/7/e /7c /mve/e /vecA/cm//////.

Umetnost povezu je človeštvo skozi rodove. To je edina možnost, 
da človek prisluhne pametnim in ustvarjalnim ljudem izpred stoletij 
ter da sprejema energijo nekdanjih časov in skrivnost osebnosti.



Ivan Gregorčič
"tJMH 1'NOS'I JH HRANA SAMO

DOJI MI.JIVIM IN HUMANIM"
1'ogovor/drMilčkomKonreljem

Skoznjo se razkrivajo tudi številne značilnosti časa in razmerja, in 
zato se lahko toliko ljudi, še zlasti umetnostnih zgodovinarjev, ukvarja 
z umetninami, ne da bi jih sploh zanimala sama umctniškost, ampak 
so jini te lahko le vir ali izhodišče za spoznavanje zgodovine duha, 
vere in tudi tisočerih vsakdanjosti. Umetnost je neizčrpna, 
dokumentarno pomembno je tako rekoč lahko vsako delo (zato je 
profesor Stele študentom menda dejal, da je vse enako pomembno), 
izpoved izjemnih duhov, ki so zmogli s popolnim obvladovanjem 
obrti (metiera) izraziti neizrekljivo, pa je lahko hrana dojemljivega 
posameznika ter tudi legitimacija naroda, ki se opira na izročilo 
preteklosti, ko vidi, da ne živi v praznem prostoru in brezčasju in da 
je dolžan nadaljevati prizadevanja prednikov. Umetnost je hkrati 
univerzalna, še posebej likovna, ki ne potrebuje prevodov, in zato 
lahko vplivna po vsem svetu; njena raznolikost, v kateri zveni isto 
človeško bistvo, pa nam dopoveduje, da znamo ceniti odtenke in 
ugledati, kako je posebno bogastvo prav v njej. Seveda pa je umetnost 
hrana samo dojemljivim in humanim in pogosto tudi bogastvo najbolj 
nemočnim, saj vidimo, da so v Iraku močni mimogrede uničiti 
dragoceno izročilo človeštva in da uničujejo umetnine tudi še v 20. 
stoletju tudi v Evropi. Polnosti življenja si brez umetnosti in njene 
duhovne intenzitete ter pričcvalnosti zares ne predstavljam.

- A'(V/ /7(7 V(/.V(7777 V(7(/c77/// /77 /rA//.V7//(/// A(77/.s7/7///7*(/ 7/cA(7 (Ar/o Ao/ 
7/777(7/77/770 2

Kdaj je delo umetnina, tega tii mogoče dokončno izmeriti, mogoče 
je samo osebno dojeti, si dopovedati ali pa slepo verjeti. Histvena 
zanjo je izrazna moč, večplastnost, neprcvcdljivost v drugjezik, vsaj 
ne popolna, globina izpovedi, magičnost, Marijan Tršar bi dejal uroč- 
nost. Pravi umetnini ni mogoče nikoli seči povsem do dna, ker je 
skrivnostna. Seveda k statusu dela kot umetnine pripomore čas, za 
večino ljudi morda tudi konvencija, dogovor, glede na spreminjanje
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dojemljivosti iti okusa ter predstav pa se spreminja tudi gledanje na 
umetnine preteklosti, zato ni tudi na tem področ ju nobene zaneslji­
vosti, ampak jo sproti vzpostavijo aii potrjuje vsakokratni čiovek. 
loliko teže pa je to v vsakokratnem sodobnem času in še posebej 
danes, ko ni več nobene normativnosti in sc za umetnike razglašajo 
sami ustvarjalci aii določajo umetnine giede na trende ter zanikajo 
pretekiost, da bi biti sami bolj opazni. Po mojih izkušnjah in tudi 
vedenju se opiram ie na iasten instinkt oziroma dojemljivost. Seveda 
pa tega ni mogoče dokazati iti zato pride do pojava, ko imajo ziasti 
pri novih, še nepreverjenih pojavih tako imenovani strokovnjaki iahko 
povsem raziične poglede, ib pa je dobro za umetnike, ki iahko vedno 
znova upajo, da so po krivici prezrti.

- ZJ/ .se. Jr/ //e !'e/ybwe/c. Jr/ Je Jr/ J/s/vr/ //;/?r/gr////r/.s///egr/ /// 
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V eksaktnost pri zajemanju ceiovitosti umetnin ne morem verjeti, 
tudi če bi hotei. S terminoioškim aparatom je mogoče razkriti ie raz­
merja med tokovi ter zgodovinske ugotovitve, torej samo dejstva in 
razmerja, vse to, kar je Vojesiav Moie izenačit s knjigovodstvom, 
žarenju umetnin pa se je potrebno prepustiti, da ga spioii začutimo. 
Šcic potem ga je mogoče poskušati tudi pojasniti, pa še takrat lahko 
boij razložimo le likovna sredstva, ki v svojem součinkovanju povzro­
čajo tak nerazložljiv učinek, torej avtorjevo poetiko. Pri tem si nekateri 
pomagajo z likovno teorijo (ki v naši umetnostnozgodovinski šoli 
zaradi narave njene tradicije ni dovolj upoštevana), vendar si za pojas­
nilo takega učinka tudi z njo ni mogoče pomagati, in ob tem lahko 
človek, kot to počne Tršar, ob kakem delu celo vzklikne: Vse je naro­
be, pa vendar prepričljivo ali celo veličastno; lahko pa je vse skladno, 
pa ni v delu nikakršnega izraznega ali drugega pomenskega učinka 
in je zato v bistvu mrtvo. Naša najstarejša slika te vrste, ki je ni mogoče 
pojasniti, pa se zato vsi vrte okrog nje in ob njej preizkušajo vse 
metode, je Petkovškova slika Doma. Sam se pri pojasnjevanju slik 
instinktivno opiram na to, da skušam približati njihov učinek z besedo, 
in zato sem ob nekem posvetu v besedilu Umetnostna zgodovina in 
umetnost jezik celo izrecno razglasil za raziskovalni inštrument, tie 
le za sredstvo. Seveda je mogoče reči, da gre pri tem le za prevod z. 
besednim jezikom, ki še ničesar ne pojasni, a smisel takega pristopa 
je v tem, da ljudem, ki so navajeni na bolj diskurzivno besedni jezik, 
lahko šele ta nenadoma odpre oči, da zaslutijo ali izvedo, za kaj na 
podobi gre. V tem smislu mi je Marjan Pogačnik celo dejal, da ostane 
slika, ki ne doživi take razlage, »sirotica«. Pogosto pa si želijo videti 
pomen svojih slik, pokazan skozi besede, tudi sami slikarji, in se 
včasih celo ob ustreznem zapisu zavedo, kaj so v resnici naredili. 
Umetniški pojavi pa so kot celota toliko bolj razvidni v celotnem 
kontekstu, še zlasti tisti, ki so se rojevali v sožitju z iskanji umetnikov 
drugih zvrsti, tako kot delo Pranccta Miheliča, ki je črpal iz mitov in 
posebej tudi iz poezije in pri tem ustvaril nekaj zelo osebnega in pre­
poznavnega. Bil je celo prepričan, da je mogoče njegovo umetnost 
približati samo s pesniško besedo, medtem ko je imel profesorsko
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pisanje za sinonim jalovosti. Fnako pa je mislil tudi Matjan Pogačnik. 
Ker sem moral ob raznih priložnostih tolikokrat približevati slike z 
besedo, so se mi nekatere oznake vtisnile vanjo kar kot rimane senten- 
ce. in potem me je žena pregovorila in jih izdala kot pesniško zbirko 
Oznanjenje pogleda, ki soje bili veseli predvsem slikarji. To sem si 
drznil, ker uradno nisem pesnik in me ni skrbel njen sprejem, a se 
danes čudim, da sem se sploh pustil pregovoriti. Najbrž pa je to sicer 
pohleven izraz mojih neuresničenih otroških želja, ki so vedno težile 
k umetnosti in ne k znanosti. Sicer pa je zame tudi znanost o umetnosti 
v resnici prizadevanje za njeno čim globljo osvetlitev in doumetje, 
ne pa zgolj tehnicistično registriranje in zgolj površinsko ogledovanje 
in primerjanje, ki se v ničemer več ne razlikuje od tehnike in s tem 
humanistiko odmika od bistva humanosti oziroma humanizma, na 
kar vedno opozarjata lllozofa Ivan Urbančič ali Dean Komel, in tudi 
zaradi tega je bil pri založbi Nova revija ravnokar ustanovljen inštitut, 
zavod za humanistiko, v katerega svetu sodelujem.
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V življenju sem večkrat doživel, da so me kolegi v pogovorih 
zavračali, češ da sem pesnik in ne znanstvenik (isto je doživljal, kot 
piše v spominih, Vojeslav Mole), po drugi strani pa so me ob srečanjih 
prav zaradi načina pisanja tudi povzdigovali in hvalili, nazadnje 
Špclca Čopič. Kakšen od uglednih umetnikov pa mi celo dopoveduje, 
da sem lahko znanstvenik prav jaz, zato ker naj bi mi bil kot umetno­
stnozgodovinskemu »pesniku« dostopen edini način, ki omogoča, da 
sc likovni ali drugi umetnini šele zares približamo in jo posredujemo. 
Moje »pesnjenje« je zato potrebno gledati samo v tej luči, saj ni v 
njem nobenega jezikovnega iskanja (značilnega za vztrajne pesnike, 
ki niso samo nedeljski), ampak mi je šlo vedno samo za zgoščene 
oznake vsebinskega izraza likovnih de). Izraz nesrečne razpetosti je 
prej moje delovanje v celoti, kajti do stvari, ki sem jih iz različnih 
razlogov napisal kot zgodovinar, nimam nobenega posebnega odnosa, 
ker bi jih končno lahko kdaj drugič zelo podobno (četudi z manjšim 
upoštevanjem osebnih stikov) napisal tudi kdo drug. Mnogo bolj pri 
srcu so mi tiste »interpretacije«, v katere sem lahko vnesel tudi vnemo 
lastne duše, če mi je zasijala ob srečanju z umetnino, k njim pa me je 
najbolj spodbujal prijatelj Niko Grafenauer, ki mi je tudi izdal tovrstno 
trilogijo Poteze, Obrazi in Svetniki (slednji bodo izšli letos). Zato je 
brezdušnim zgodovinarjem smer mojega delovanja najbrž v razoča­
ranje, umetniki pa me v glavnem štejejo za svojega in si želijo videti 
svoje umetnine skozi moj pogled oziroma besedo. Tudi France Bernik 
mi je nekajkrat dejal, da združujem eno in drugo in da ne gre za 
razkol, isto pa mi je nekoč razlagal tudi slikar Zmago Jeraj, češ da je 
preverjal in razpoznal, da je metaforika v mojih besedilih o slikarjih 
povsem precizna. V klubu Nove revije pa so v priložnostnih pogovorih 
na moje presenečenje označevali zvrstnost mojih komentarjev tudi 
različni pisatelji (med njimi poleg Nika Grafenauerja tudi Jančar, Vuga 
in Šeligo ali Iztok Osojnik in Dane Zajc, ki mi je stalno govoril, da 
vedno združujem dobro in lepo), kar morda nakazuje, da nekatere 
prijeme ali občutljivosti povezujem ne glede na metodološke razme­
jitve med področji in da so stvari vendarle žive, četudi, gledano for­
malistično, birokratskemu pogledu (ki sije »razdelal« razmejitve na
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področja) zato ni razvidno, kam pravzaprav spadajo, kar ima zame 
posledice v univerzitetnem »življenju«, kjer čioveka in njegovo delo­
vanje točkujejo in razvrščajo, moje pisanje pa se taki birokratski 
razvidnosti pogosto izmika, ker ni brezosebno in standardno, toda 
najbrž prav zato toiiko bolj sodi v humanistiko v pravem smisiu. Sam 
si ne prizadevam za znanstvenost s tem, da bi zanika) subjektivno 
dojemljivost, ki je znanstvenikom tako odvečna. Zato mogoče svojo 
razdvojenost povezujem v neopredeljeno sintezo, v kateri naj bi sc 
povezovati znanost in poezija, tako kot v Jakčevi poznejši umetnosti 
poezija in dokumentarnost (ati kot naj bi se menda poeziji navsezadnje 
pribtiževala celo sodobna tlzika, kot bi vedet povedati stikar Maksim 
Sedej mlajši).
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Osebnih stikov nisem nikoli načrtovat, razen tistiti risarskiti obiskov 
v otroškiti tetih, ki so mi potem svetiti skozi vse življenje kot otroško 
herojski romantičen spomin. Sptetti so se mi sami od sebe. Povzročilo 
pa jih je v bistvo prav to, o čemer sem ravnokar govoril, kajti števitni 
umetniki so sami izraziti željo, da hi o njih kaj napisat. V tem niti ne 
vidim posebne pohvale, ker je pri nas l judi vsepovsod zelo malo in 
lahko človek v tej ali oni smeri hitro izstopa, ne da bi sam opazil. 
Zelo značilen pa se mi zdi predvsem razlog za tako naklonjenost. 
Vsi po vrsti so mi dejali, da drugi napišejo o slikarjih bolj splošne 
oznake, ki bi lahko s korekturami veljale tako rekoč za vsakogar med 
njimi oziroma za marsikaterega pripadnika njihove smeri, medtem 
ko naj bi jaz pisal prav o njih, torej kot portretist, in gotovo so mi 
prav zato vsi po vrsti samo zato dejali, da sem o njih pisal dotlej 
najbolje, ker so se v mojih besedilih laže prepoznali. (Nekateri pa 
tudi mislijo in izjavljajo, da lahko nekaj napiše o njihovi umetnosti 
samo tisti, ki zna tudi sam kaj narisati, in so mi zaupali tudi zato.) 
Številni od umetnikov so, kot sem že dejal za Miheliča, izrecno pre-

/ Hožidarjem.lakeem pri postavljanju 
prve stalne razstave v Jakčevem domu 
v Novem mestu (l oto: Milan Mar­
kelj)

NAŠ GOST 
Rast 1/2006

83



tvan Gregorčič
"UMHI NOST Ji: HRANA SAMO

DO.IHMI.JIVIM IN HUMANIM"
1'ogovor/drMilčkoiiiKomeljen)

S slikarjem Jožetom l isnikarjem v
Slovenj Gradcu, IW5

NAS GOST 
Rast I / 2006

pričani. da se da o umetnitii (ali vsaj njihovi poetični umetnosti) kaj 
relevantnega povedati le na poetičen način, ki predpostavlja vživetje, 
»patos in inspiracijo«, kot je želel Mihelič, ki me je najbolj protežiral. 
Prav ta način pa je zame najbolj naraven, saj se mi besede zapišejo 
nekako same od sebe, tako da so me nekateri že označevali za medij, 
iti v nekem pogledu svoje delo tako tudi sam doživljam. Najbolj me 
je presenetilo prav srečanje z Miheličem, ki mi je kmalu po Jakčevi 
smrti prvič telefoniral in sva imela potem v zadnjem desetletju njego­
vega življenja stalne, gotovo vsakotedenske stike, ki jih je v gostilnah

pogosto organizira) tudi z novomeško Krko povezani Miheličev 
občudovalec, profesor dr. Jože Drinovec. Marjan Pogačnik se mi jc 
prav tako oglasil, češ da zaupa samo v pisanje moje vrste, in sem ga 
potem obiskoval iti zapisal njegove spomine in poglede, dopolnjene 
s poznavanjem časa iz. Jakčevega gradiva, pozneje pa mi jc večkrat 
telefoniral, da edini razumem njegovo umetnost. Janeza Ucrnika poz­
nam že vsaj iz Nove revije tako kot tudi Draga Tršarja, ki me jc 
lani presenetil s portretom in mi jc bil vedno izjemno toplo naklo­
njen, podobno kot tudi Tisnikar in Klavdi j Zornik ter številni nekoliko 
mlajši, laka srečanja in prijateljstva so mi zaradi ljubezni do umetnosti 
v življenju veliko pomenila, neprimerno več kot z znanstveniki. Ob 
njih pa sem se bolj kot ob čemerkoli drugem zavedel tudi lastnega 
minevanja in zakonitosti časov, saj sem na primer Miheliča od daleč 
v Novem mestu občudoval še kot otrok, potem pa jc zahteval, da se 
tikava, in me štel malone za vrstnika ter me, ker so mu pravi vrstniki, 
zlasti pa od njega starejši Izidor Cankar, umrli, po potrebi štel tudi za 
posrednika med njim iti poznejšim galerijskim svetom. V tem pa jc 
najbrž tudi razlog, da mnogo mlajših od sebe tudi danes kaj dosti ne 
poznam oziroma si z njimi ne morem biti tako domač, kot šeni si bil 
z Miheličem ali Jakcem, četudi je morda videti nenavadno.



!van Gregorčič
"UMI '1'NOS'I Ji : I IRANA SAMO

1)0.1] MI..IIVIM IN HUMANIM"
1'ogovor/drMilčkotnKoiiicljcm

SpriiatcIjemNikoiiiUralcimuerjemv 
kluhuNovc revije

NAS GOS I 
kas) 1/2006

S5

- C.s7)'///'/7///«/ /7/ /«/// ;/«/č7//'.'.A^ .so )'.s/ // rr.s7)'rr/'/r//e/ /*c/r///7//.

s7e o/)//r/7/ Ar//' /c/Ae^c/. Ar//' /o .sA/////7/) v.se/77?

Vsak od naštetih in drugiti umettiikov je značajsko prav toiiko spe­
cifičen, koiikor so specifična njegova deta. Jakac je nenetmo objoko­
val mladost. Mihelič je bil depresiven zaradi človeške minljivosti in 
se je reševal v obešenjaški humor, zaradi česar so ga imeli za cinika. 
Hcrnik v svoji odmaknjenosti avtentično razmišlja in meditira ter oh 
smrti prijateljev piše po slikah o grobovih na nebu in nebu pod zem­
ljo.Tisnikar je bil ob vsej temini svete) človekoljub, raskav in topel, 
in je izžareval ljubezen in se smejal zglasom svojega vrana (z. Nikom 
Grafenauerjem iti sedanjim direktorjem Nove revi je Tomažem Zalaz­
nikom sva bila pri njem zadnji večer, preden je umrl). Marjan Pogač­
nik je bil krhek in premišljajoč samotarski človekoljub in popoln lirik, 
ki je vse sestavljal iz detajlov ter se reševal iz. melanholije v ustvarjanje 
čudežnih »mandat«. Drago Tršar je nepredvidljivo intuitiven in zna 
celo prerokovati. Huzjan hlastno zadržan in vendar topel iti skrajno 
občutljiv, preskromni Klavdij Zornik sc iskreno čudi. če njegova umet­
nost komu kaj pomeni, ter razglablja, kako danes pomeni likovna 
ustvarjalnost s svojo količino že prostorski ekološki problem, Izidor 
Urbančič, ki je bil dolgo precej pozabljen, je bil prepričan, da njegov 
čas šele prihaja, vsestranski Mari jan Tršar se je šele zdaj zgostil pred­
vsem v nenehno slikanje, a obenem še vedno tudi razlaga in piše, 
Jože Ciuha se vedno tudi z besedami upira slovenskemu svetobolju, 
češ da pri nas častimo samo žalost, fantast Štefan Planinc nekoliko 
ironično in hkrati otožno živi kot opazovalec svetovnega kaosa v od­
maknjenih sanjah, ki jih niza v razpršene kompozicije, Jemce je oh 
vsej gestualnosti toplo človeško pozoren iti natančen, in še in še bi 
lahko našteval. Vsi ti ustvarjalci imajo svoje poslanstvo in so scela 
predani delu, da bi brez njega ne mogli, in v ton vidim v prvi vrsti 
način za premagovanje smrti. Nekateri so videti bolj samozavestni, 
drugi, tudi če so bili na akademiji morda najbolj spoštovani profesorji, 
se znajdejo pred svojo sliko kot začetniki in si niso gotovi, če naj jo 
razstavijo ali če na njej kaj ne manjka, vsi pa so prepričani, da bodo 
svoje najboljše delo šele ustvarili. To jc mislil celo Jakac in zanesljivo 
Mihelič, ko mi jc govoril o načrtih. Četudi se to zdi zelo nenavadno, 
je mišljeno resno, saj bi umetniki, če tega ne hi verjeli, verjetno sploh 
ne imeli pravega impulza za nadaljnjo ustvarjalnost. (Marjan Tršar 
pripoveduje, kako je Stupica trdil, da mora biti slikar med delom 
celo prepričan, da je največji genij, da sc mu kaj posreči.). Končno 
pa človek postane z leti pogosto tudi modrejši (pa naj mu ustvarjalna 
moč zamre ali se okrepi, kar pri sebi najteže začuti) in zato lahko 
pogleda na svet in tudi nase sčasoma celo tako drugače, da predeluje 
celo lastna starejša dela, kot počne iz svoje samote Janez Bernik.

Vsi našteti ustvarjalci, posebej taki, ki so mi najbolj blizu, so šteli 
ali štejejo umetnost kot način za izpoved iti sporočanje, pa naj bo 
skozi fantastično zgodbo ali podobo človeškega iskalca, meditacijo 
o smrtnosti. Vsi želijo pustiti človeku življenjsko sporočilo in priča­
kujejo od piscev oziroma interpretov, da bodo ljudem in njim samim 
nazorno približali to vsebino skozi njihov način in tako hkrati pokaza­
li, kako je izoblikovana. (Manj pa so mi blizu tisti, pri katerih je edini 
estetski učinek v zgolj likovni geometrijski konstrukciji, četudi so 
lahko v sodobnih ambientih estetsko učinkoviti, a o takih niti ne bi 
znal ničesar lastnega napisati.) Seveda je ustvarjalcem, ki se dajejo 
na ogled, tudi veliko do odmevnosti, ki sc najbolj intimno kaže prav
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v dialogu z ljubitelji, ne le v zunanji publiciteti, in zato so vsi videti 
tudi hotj a!i manj svojevrstni narcisi, saj se nenehno srečujejo pred­
vsem sami s seboj in slikajo tudi duhovne avtoportrete. Obenem pa 
so podobni samotnim brodolomcem, ki so svoje sporočito vrgli v 
steklenico, da bo nekoč na življenjskem morju dosegia sočtoveka. 
Ta znana prispodoba, ki jo nekateri pesniki pogosto povzemajo, mi 
je blizu, ker sem tudi sam že svoje mladostno branje, o katerem sem 
govoril, dojemal kot naključno odpiranje steklenic. S svojo občutlji­
vostjo pa so prav ustvarjalci zelo dojemljivi tudi za dela drugih umet­
nikov, starejših in sodobnikov, zato so lahko odlični presojevalci, ven­
dar pogosto dojemljivi samo za tiste, ki so jini v njihovih težnjah 
sorodni, do drugih pa so lahko tudi povsem krivični.
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'la zanimivost gotovo drži in ni nič nenavadnega, saj so bili slikarji 
že nekoč tudi izobraženi, hkrati pa vsestransko dojemljivi. V naši 
tradiciji je opozarjal na potrebo po poznavanju literature v svoji šoli 
že Janez Wolf, slovenski impresionisti imajo ekvivalente v sočasnih 
pesnikih moderne, v ekspresionizmu je bila temeljni izrazni način 
poezije podoba in so umetniki vseh zvrsti izrazito sodelovali, kar sc 
je med prvo svetovno vojno in po njej pokazalo tudi v Novem mestu. 
Od poprej naštetih se je Jakac oh poeziji v mladosti navdihoval, po­
zneje pa tarnal, da ne pride več do branja; podobno je zagledana v 
branje literature tudi Metka Krašovec, ki stoji ob Šalamunu; Mihelič 
je od poezije dobesedno živel in stvari komentiral kar z recitiranjem 
pesmi. Janez Bernik sc navdihuje ob Grafenauerju ali Zajcu iti tudi 
sam piše pesmi, Tisnikar je bolj zaupal harmoniki, a rad bral in cenil 
Zajca, Pogačnik pa je nadvse ljubil poezijo in se imel za pesnika, v 
življenju pa je imel za največje priznanje, ko so ga pohvalili pesniki 
(Gradnik, Kocbek) in španski pisatelj nobelovec Cela. Številni so 
poskušali sprva z enim ali drugim ali obojim, pa šele potem odkrili, 
na katerem umetnostnem področju imajo večji talent za obvladovanje 
forme. Pesniti je pričel tudi I luzjan, pa med lirskimi utrinki potujoči 
Dušan Lipovec, kar vse kaže, kako je njihova umetnost način, kako 
izpričati svoj jaz ali svoje stremljenje po nadjazu ne glede na material, 
in da je potem vse le še stvar primernega načina, ki sc ga človek 
oprime. Dvojno nadarjen je bil tudi Lojze Kovačič, a se je oprijel 
peresa, ker je bilo cenejše in dostopnejše. Književniki nimajo izo­
braževalnih akademij in že zato lahko piše iti preseneti vsakdo, tudi 
likovne šote pa so bolj plod tradicije iti potrebne mnogo bolj zaradi 
tehnologije kot zaradi umetnosti. Zato se mi zdi tudi razumljivo, da 
so prav nekateri pesniki pogosto posebej dojemljivi tudi za razlago 
slikarjev; najizrazitejši primer je Dane Zajc, včasih pa izrecno na 
željo umetnikov o njih kaj napišeta Niko Grafenauer ali Drago Jančar, 
pa tudi l ine Hribar. Umetnostni kritiki sicer bolj zaradi cehovske 
pripadnosti največkrat govore o takem pisanju kot nestrokovnem, toda 
kaj pomaga, ko je strokovnost tolikokrat nedojemljiva za tisto, kar 
vidijo in znajo izreči šele umetniki. Osnova vsega pa je dojetje, za 
kaj pri stvari gre. Ko vidite v abstraktni umetnosti neko liso, lahko 
nemudoma dojamete, da gre za razlito podobo bolečine, lahko pa 
šolsko brskate po priročnikih in primerjate in ugotavljate samo to, za 
katero likovno smer gre, ne da bi se približali sami umetnini ali vsaj 
zaslutilinjenointencijo. Zato tudi ni nenaravno, da včasih pišejo o
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sebi kar sami umetniki, in pogosto ceio najnatančneje ter nekateri 
tudi kar v pesmih. Seveda pa se čiovek sam težko ocenjuje in to raje 
prepušča drugim; vendar z leti vse bolj opažam, da lahko postane 
vrednost umetnin razvidna tudi že skozi njihovo približevanje in raz­
lago, pa četudi včasih skozi verze, iti da ni potrebno, da bi se zanašali 
na eksplicitnost kritik.

- Z7/77/ /777 777777*7/77 77777/77 77777'.S'/7777/77/)777777 t'/77'77.S7777/7' 77J77 7777777 7777/77g77. 

//7 /vego/7 777 7777VC7/// /777 7/77C77/ 7777//77'7*/77'77'///t'e/.\777 7/e/ S /7777/7*770/77 s/77- 

V7*77.sAe /7/07*77/777*0 777 //A77V770 777770/7777.S/7. A/ S77 7777.S/7//77 V 7'77.S77 t'77.š;OgT7 

Č7V//077/7V, /777*0/ /777 7//'77g7 .S VO/777'77/ V77/77/'/

lakih spraševanj sem tiavajen iz razgovorov med pesniki, kjer pa 
raje bolj poslušam, in spominjam se, da se je ob njih v uredniku 
spočela tudi ideja o antologiji Orfejev spev. Med slikarji pa me vselej 
izsiljuje, naj mu naštejem deset največjih svetovnih pesnikov, iti ves 
čas preverja »svojo« lestvico kolorist France Gruden. Ne da bi posebej 
premišljal in utemeljeval, navajam tiste, ki so pustili v meni poseben 
vtis, pri čemer moram pripomniti, da mi pogled vsaj toliko ali še bolj 
sega k starejšim, tudi k Francetu Kralju, mlademu Jakcu ali Pilonu in 
Jakopiču ali Malešu, da ne govorim o Kosovelu in Gradniku ter Ivanu 
Preglju. Med likovnimi ustvarjalci me je prežel s svojo baladno fanta­
stiko Mihelič, kot otroka že s svojimi ilustracijami Najdihojce; nenad- 
kriljivo poglobljen je Zoran Mušič, na primer z avtoportreti v ateljeju, 
kjer drhti tišina kot utelešena poezija in samota hkrati; prav zadnjič 
mi je o teh slikah govoril tudi Ione Pavček; s svojo kontcmplativnostjo 
in magičnostjo Avtoportreta s hčerko me je prevzel Stupica, Marij 
Pregelj pa s krvavim izkričanjem človeške drame, ki sem jo v domači 
knjižnici že prav tako zaslutil v njegovih ilustracijah Homerja in 
pravljic. Njihov duhovni naslednik je Janez Bernik, ki se meje najbolj 
dotaknil s cikli svojih bogoiskateljskih figur, posebno grafičnih, odlič­
na grafičarka pa je tudi njegova žena Adriana Maraž, ki zna v predmet­
no površino vtisniti tudi medčloveška razmerja in duhovnost in poe­
zijo, poseben fenomen pa je Marjan Pogačnik, kije združil slovensko 
domačnost s poetično rallniranostjo pravl jičnega orienta. Z monumen­
talno samoto svojih podob me je prevzel tudi Tisnikar, pa naj omenim 
to ali ono sliko, na primer Ljubezen do groba, poln ekstatičnosti je 
Zmago Jeraj, v grafiki je prežet s posmrtno mistiko Gorazd Šefran, 
Ernerik Bernard pa je v svojih palimpsestnih podobah združil pogled 
na naravo in spomin na njeno kulturo in zgodovino in z mogočno 
potezo prerodil svoje podobe iz okruškov in ruševin. Svojčas sem se 
tudi posebej zaljubil v onstranske angele Metke Krašovec in sem sliko 
Hrepenenje (ki jo najdete objavljeno v Enciklopediji pod geslom Sli­
karstvo) celo kupil. Seveda pa ne smem pozabiti na Staneta Kregarja, 
ki je na novo zacvetel prav po vojni, iti sem nazadnje napisal uvod v 
monografijo o njegovem sakralnem slikarstvu. Med ilustratorkami 
sc pomenljivo dopolnjujeta vedrejša pravljična Marlcnka Stupica s 
Palčico in njena hči, mračna nesrečnica Marija Lucija Stupica, ki me 
je pogosto povabila, da bi si sam med nastajanjem ogledal njena naj­
novejša dela. Od kiparjev sem še v živo gledal pri delu Jakoba Savin­
ska, ki ga imam za vselej v srcu že zaradi poetičnega kipa Mirana 
Jarca v novomeški knjižnici, danes pa imam v časteh tudi Draga Tr­
šarja, še posebej zaradi navzven razbitih, v svetlobi oživljajočih portre­
tov, v katerih zna s pristno intuicijo v videz obličij vtisniti tudi duhov­
no moč iti zato najraje upodablja ustvarjalec. Do arhitekture pa imam
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očitno manjšo atlniteto oziroma me pritegne samo, koiikor golo služe­
nje natnenti prepoji s simbolno, magično in poetično umetniško močjo, 
tako kot je ponekod počel Plečnik s svojo zunanjščino Nuka iti v 
notranjščini svoje draveljske cerkve Marko Mušič, pa četudi najbolj 
odločilno vpliva na videz našega okolja, ki postaja vedno bolj skaženo.

Med književniki me je pritegnil Gregor Strniša že s svojimi skrivno­
stnimi »likovnimi« pesmimi, kakršna so na primer Mozaiki; o fasci­
naciji z Zajcem setu že govoril (spominjam se, kako mi je v otroštvu 
o njem govoril tudi Ladislav Lesar), z veseljem sem se potapljal v 
romane Miška Kranjca Mladost v močvirju ali Strici so mi povedali 
in dela Pavleta Zidarja (npr. Svetega Pavla), s katerim je bil zelo 
povezati moj oče. Med pesniki mi je bil blizu s svojo zimsko odmak­
njenostjo tudi Kovič, tako v magični poeziji (zbirka Groza) kot zlasti 
spominski prozi mi je veliko pomenil Kocbek, da ne govorim o Anto­
nu Vodniku in njegovih vizijah, pa o Jančarjevem Galjotu, kjer je 
zgodovina hkrati sodobnost (in je zelo pri srcu celo moji mami, ki 
sicer najraje bere zgodovinske knjige); vsaj novejše zbirke Nika Gra­
fenauerja setu prebral že v rokopisih ali celo spremljal njihovo nasta­
janje, kot otrok, za kakršnega me ima, pa moram poudariti tudi nje­
gove sicer mladinske Skrivnosti; kar se tiče poezije nekdanjih otrok, 
pa setu sam rasel posebej s prvo pesniško zbirko Luč dellltia mojega 
sina, ki jo je kot nekakšno )uč ob izidu sprejela njegova generacija. 
Moja generacija pa je predvsem generacija nesmrtnih pokojnikov. 
Ne bom štel, če setu že dosegel ducat, in tudi navajal sem bolj imena 
kakor dela, ker slikarji največkrat ustvarjajo v ciklih, gotovo pa bi 
lahko v tej smeri še nadaljeval in sem marsikaj izpustil.

- AA/AAc/? /c 0J/70.S (/o (//Mg//; ;//;;c//7(;.sV/. t/o g/r/.s/ie. /Z//;;/;. 
g/e(/(//;'.šč'(/... ?

Ko sem bil še otrok, poln strastne vedoželjnosti, sem spremljal 
vse umetnosti, in vse. kar me še danes prešinja, temelji v tedanjih 
novomeških izhodiščih. Občudoval sem novomeško ljubiteljsko gle­
dališče, kjer sc spominjam nekdanjih prvakov, ki so bili vsaj v metli 
so pustili tak vtis pravi karakterni igralci. Obiskoval pa sem tudi 
gostovanja iz Ljubljane in imel tudi svoj lutkovni oder (z lastnoročno
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izdelanimi lutkami sem ob nedeljah improviziral predstave za okoliške 
otroke z domačega pritličnega balkona), tako da sem morda celo kazal 
smisel ali veselje za nastopanje, ki bi mi danes prišel prav. Pozneje v 
Ljubljani sem se bolj zaprl vase in v branje, a sem kar nekaj časa tudi 
obiskoval gledališče, še raje pa sem drame bral, ker sem si vse dogaja­
nje v duhu zelo nazorno predstavljal in zato nisem vedel, čemu bi jih 
hodil še gledat. Druga stvar je seveda, če človeka posebej zanima, 
kaj so naredili iz besedila igralci in režiser. Nekateri, na primer Igor 
Torkar in še kdo, pa so me od obiskovanja gledališča še pozneje izrec­
no odvračali, češ da režiserji besedila krepko spreminjajo in jih 
prirejajo. V gledališko delo in nastajanje predstav pa sem dobil speci­
fičen vpogled, ko sem zaradi znanstva z igralkami ter seveda svoje 
žene, ki je delala v gledališču kot lektorica, zelo pogosto spremljal 
vaje z režiserji in kontrolkc ali generalke. Očitno me je zanimal ustvar­
jalni proces, ob tem pa sem se tudi zavedel, daje eno vloga gledališča, 
ki naj človeka aktualno nagovarja in ima celo določeno družbeno 
vlogo, kot ga je imelo včasih, drugo pa gledališki muzej, ki pomaga 
absorbirati repertoar tega, kar bi človek želel ali moral spoznati.

Iz šolskega približevanja glasbe ne bom nikoli pozabil, kako preda­
no materinsko nam jo je skušala že v osnovni šoli približati učiteljica 
Jelka Kastelic, ko nam je predvajala in komentirala Vltavo, kot da bi 
pripovedovala pravljico. Vltavo sem potem zanjo narisal, naložila 
pa mi je tudi referat o Beethovnu, in prav tedaj, ko sem izgovoril, da 
je umrl med nevihto, je zunaj treščilo, kar je potem profesorica tako 
patetično komentirala, da sem skoraj pričakoval, da bom še satu postal 
skladatelj, pa četudi nisem znal brati not. V otroštvu pa sem vseeno 
napisal »libreto« za opero, v kateri je nastopal pater Ciprijan, in sem 
brez posluha doma in na počitnicah pri sorodnikih venomer pel ter 
se pozneje tudi s petjem med umivanjem in pospravljanjem reševal 
pri vojakih. Sicer pa sem zelo rad hodi) v opero, kamor me je še kot 
otroka usmerjala s svojim pripovedovanjem stara mama. Prvo sem 
videl med počitnicami v Ljubljani, Prodano nevesto; šel sem jo gledat 
zaradi medveda, a je padel dež in je tisto dejanje odpadlo, pozneje pa 
sem obiskoval Kostanjevico z njenimi slavnimi prireditvami in nekoč 
sem med počitnicami v Radovljici poslušal tudi Don Pasqualeja, 
potem pa sem doma ta besedila in arije obnavljal. V Novem mestu 
sem med koncertnim gostovanjem narisal tudi Ladka Korošca, Mira 
Brajnika in Vilmo Bukovec. Moj oče si je zelo prizadeval, da je dobil 
kake plošče s Haydnom ali pevcem Richardom Tauberjcm z Largom 
ter Bachovim pasijonom, in te sem tudi sam najraje poslušal. Nazadnje 
pa sem bil najdlje zdržema na glasbenih prireditvah ob Evropskem 
mesecu kulture, ne kot snob, ampak kot član umetniškega direktorata, 
in takrat sem instinktivno začutil popolnoma nenavaden način diri­
genta Kleibcrja, za katerega so se posebej zanimali Japonci. Doma 
pa sem moral dolgo nenehno poslušati (na srečo samo t. i. klasično) 
glasbo, ki jo je v svoji sobi neprestano na ves glas vrtel moj sin in me 
včasih z. njo tako motil, da se mi je zazdela najlepša glasba tišina. Ob 
tem pa šeni izpričal menda prav posebno dojemljivost: takoj, ko se je 
iz sobe zaslišal Wagner, sem postal vznemirjen in živčen iti pričel od 
sina zahtevati, naj glasbo ugasne, on pa mi je pozneje priznal, da je 
pričel z mano delati celo poskuse in da sem bil zares nezmotljiv, saj 
sem se razburil, samo kadar je vrtel Wagnerja, četudi mi je lažno 
zagotavljal, da glasba ni Wagnerjeva. Na koncerte pa po možnosti ne 
hodim, ker takoj v množici v polnem prostoru izgubim koncentracijo
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oziroma sc potopim v kako razmišljanje in se prehudim v resničnost, 
ko je gtasbe že konec, medtem ko doma, pa četudi gre na televiziji le 
za glasbene konserve, lahko prav zbrano poslušam. Sicer pa doživljam 
glasbo čustveno, najbrž tako, kot so jo številni slikarji od Jakca do 
Kregarja, ki jih je vzbujala k duhovnemu zanosu oziroma zazibala v 
sanjarsko poezijo. Kot partituro, v katero se je potrebno celovito poto­
piti, včasih doživljam tudi likovne umetnine. Najbolj pa se v glasbo 
vživim, kadar pride do nje spontano, in najlepši koncerti se mi zde 
posvečene prireditve v cerkvah, kakršna je bila pravkar ob posvetitvi 
škofa Jamnika, s katerim sem na kulturnem področju tudi precej 
sodeloval. Med skladbami setu kot domoljub že v otroštvu občudoval 
Helo krajino Marjana Kozinc, ki sem ga večkrat videl (dejal je, da so 
najlepši inštrument cerkveni zvonovi), pozneje pa sem se v družbi z 
Jakcem in Jarcem seznanil tudi s Pinom in Pio Mlakar. Pino Mlakar, 
ki je večkrat razpravljal v zvezi z glasbo in koreografijo tudi o likovni 
umetnosti, posebej o pomenu prostora, pa se mi je vtisnil v zavest 
tudi s poudarjanjem ustvarjalnega etosa. Kadar sva se srečala, me je 
z. besedo opogumljal, lani pa mi je nepričakovano predlagal, da sem 
ga po svojih močeh skušal predstaviti na prireditvi v Slovenskem 
gledališkem muzeju. Temu so se nekateri, ko so prejeli vabilo, zelo 
čudili, češ, ali sem zdaj celo že glasbenik: vendar pa so bili potem 
zadovoljni, ker nekateri sploh niso vedeli za njegovo vsestranskost, 
povezanost z izjemno ustvarjalno generacijo in slikarstvom, pa tudi 
ne za njegovo mladostno pesnjenje, na katero sem opozoril.

V kino, ki zares lahko omogoča sintezo vseh umetnosti, pa že dolgo 
več ne zahajam, ker si ne vzamem časa ali pa me odvrne preveč vsak­
danja aktualistična tematika, poleg tega pa so ga izselili iz mesta. Na 
televiziji včasih gledam predvsem za razvedrilo med kakim predahom 
tudi zelo osladne filme, seveda pa to ne pomeni, da me umetniški 
film kot vizualna sinteza umetnosti ne prevzame, saj sem šel gledat 
Viscontijev tlim Smrt v Benetkah kar nekajkrat, v študentskih letih 
pa me je prevzel Andrej Rubljov. Bolj študijsko pa sem si svojčas v 
kinoteki ogledal nemške, zlasti Murnauove ekspresionistične filme.

/Milanom.!esih«inv]'ari/u. !W5



Ivan Gregorčič - [2/,s Ar Ar/ rr/vA/'/)/rr; rr.vrjr/rj rrwr'/r;rA\// /7? e/oveArv .v/^/rrj r/Gt/V; Arj/?r/r-
G/AGr//.\A/7t srer/.s/m' /7? v.se^r/ o.s7r//e^č/, Ar/r /žovz/ržerv /'/Y';,g/</rrA /M/rrj- 

DO.IIMIJIVIMINUUMANIM _ .. '. .. , ^
!\)govor/ dr Mitčkom Komcijcm Š77/X/rr7 //7 /7*/^7^7/77r7/?r7V/.\77r7.s/.

Seveda me skrbi in prav to danes nenehno opažam, I rivialna povr­
šnost se kaže vsepovsod. Spremembe v pojmovanjih umetnosti pa so 
eeto tako velike, da je mogoče za umetnost razglasiti vse, kar se le 
komu zahoče, in včasih se počutim toliko bolj kulturnega, kolikor 
manj hodim na sodobne kulturne prireditve. Seveda v staro prepričanje 
nekaterih, da bo slikarstva konec in da bodo ostali le še novi mediji, 
ne verjamem, ne samo zato, ker vrsta ljudi še vedno slika. Zlasti l judje, 
ki nimajo lastnega odnosa do ustvarjalnosti, se kaj radi dajo prepričati 
teoretikom, ki spremljajo stanje v umetnosti in tudi le glede nanj 
utemeljujejo, da je umetnost že sama po sebi zdaj povsem nekaj dru­
gega, kot je bila še pred nedavnim, češ da zdaj ničesar več ne sporoča 
ali pa, da je njeno bistvo le še družbeno sporočilo, podaljšana roka 
ideologije, ne glede na način formuliranja, in da je na primer tudi

S kolegom Juretom Mikužem
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bistvo umcttiiške grafike samo še tisk. Danes celo velja, da ni več 
potrebna nadarjenost, kot mi je dopovedovaia eeio umetnostnozgo­
dovinska učiteljica z likovne akademije, ko sem jo med srečanjem 
povpraša), če je kaj nadarjenih Študentje pa menda želijo, da bi opu­
stiti pouk risanja, ker naj hi zanje ne bilo več potrebno. Giede potro­
šništva pa opažam, da mlajši vse bol j gledajo skozi take zelo praktične 
oči celo na umetnost iti da pogosto celo pri preučevanju umetnosti 
do nje ne vzpostavljajo več globljega odnosa, ampak jim je bolj pred­
met za danes nenehno izgovarjano »kariero«, ki je morda njihova 
najpogostejša beseda. (lo pa je mogoče do neke mere celo razumeti, 
ker si želijo ustvariti eksistenco v življenju, danes pa je za taka »neko­
ristna« opravila vse manj delovnih mest.) Mladi umetnostni zgodovi­
narji pa tako skozi svoj odnos do sveta gledajo tudi na starejše ust­
varjalce, zato si lahko celo njihovo ekstatično predanost ustvatjalnosti 
in slovenstvu razlagajo kot preračunljivost, še posebno, če se trudijo, 
da bi razblinili vsakršno sled mitov in iz ustvarjalne dejavnosti izrinili 
iracionalnost. Prav tako tudi opažam, da danes ob trivialni površnosti 
v umetnosti vse bol j prevladuje pol jubnost, ne le doktrina ene smeri, 
kot se je dogajalo včasih, ko komu niso pustili dihati. Že tako ime­
novani postmodernizem, ki je sicer sprostil ustvarjalno domišljijo od 
teoretskih doktrin in omejitev in prav to mi je dopustilo pisanje o 
sodobnem slikarstvu je hkrati spodbudil vpeljavo kiča in nasploh 
poljubnost, ki lahko vse razglaša za umetnost. Ob tem pa tudi opažam, 
da danes prodira na površje kot nekaj najbolj legitimnega in po­
membnega prav tisto, kar je bilo nekoč v ozadju ali je veljalo za pri­
tlehno, za izobražene ljudi pa celo za sramotno, in da se marsikdo od 
mlajših navdušuje tudi nad povsem nezahtevnim in v bistvu primitiv­
nim. Ko setu še sam hodil v šolo, so učiteljice na primer preganjale 
stripe, ker so bili nadomestek za integralno branje, četudi so bili li­
kovno lahko kvalitetni (takrat hi jih, če bi me zanimali in bi hkrati 
kaj dal nase, moral brati na skrivaj, spoznal pa sem jih pri sošolcih in 
sem se oh Mustrovih knjigah lahko tudi prijetno kratkočasil, vendar 
mi nikakor ne bi mogli postati glavno gledanje in branje). Danes pa 
te in podobne zvrsti preglašajo v galerijah resnejša dela, in tudi sicer 
nasploh v televiziji razglašajo za kulturo stvari, ki so kvečjemu plehka 
zabava, v galerijo grallčncga centra, ki je bila odprta za najbolj elitno 
umetnost, pa so sprejeli na primer grallte, na kar lahko gledamo kot 
na družben pojav, ne pa kot na kako umetnost. Ob tem bi sicer lahko 
pomislil, da starejši običajno ne sprejemamo več novih gledanj in ne 
razumemo poznejših pojavov, vendar menim, da pri tem ne gre le za 
nerazumevanje sveta mladih, ampak da gre ob takih procesih tokrat 
očitno za večji prelom, za neko prehodno obdobje, v katerem se lahko 
oh povezovanju zvrsti ter slepem sklicevanju na sodobne »prakse« 
in dvomljive avtoritete daje veljava tudi navadni duhovni ničevosti. 
V vsem jc mogoče videti znamenja duhovne barbarizacijc, ki pa so 
lahko povezana z začudenjem nad presenetljivimi in občudovanja 
vrednimi tehničnimi izumi, katerih posledice so vedno nepredvidljive. 
Zato včasih skorajda zaslutim nevarnost, kot da se bo po izoblikovanju 
novih barbarov na ruševinah duhovne dediščine s pomočjo novih 
tehnologij uveljavila neka zelo primitivna, komaj grgrajoča kultura, 
ki bo morda »Puli« poenotila ves svet. kajti pogosto slišim, kako celo 
mlajši poznavalci predvsem dopovedujejo, da so danes časi, ko ne 
more biti več ne genijev ne česa globljega, ampak le še informiranje 
in zabava (nad čemer se je na omenjeni prireditvi posebej jezil Pino
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Mlakar), in da se je svet spremenil ter da je Slovenija preveč 
provinciahia, ker v njej še vedno prevladujemo Slovenci, ne pa 
mešanica vseh narodov iti ras, iti da hi se bolje znašli z angleščino 
kot slovenskim jezikom.
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Do politike iti politikov sicer nisem imel apriornega odnosa (tisti, 
ki sem jih poznal ali kdaj srečal, med njimi zelo kulturnega Bogdana 
Osolnika, I ranca Pirkoviča ali Nika Šiliha, so bili do mene kot »Bogo- 
tovega sina« vsi zelo ljubeznivi in so bili naklonjeni novomeški knjiž­
nici, neki očetov sošolec veleposlanik pa mi je v zahvalo, ker setu 
napisal študijo o Lamutu, menda iz Iraka poslal celo eksotično šatuljo). 
Spominjam pa sc, kako mi je modra stara mama po materini strani 
vedno dopovedovala, da je politika nekaj najgršega in naj se nikar tic 
vtikam vanjo. Iz redkih konfliktov, ki sem jih ob vsej svoji pridnosti 
v šoli vendarle doživel, pa danes vidim, daje bilo vse, kar me je kot 
šolarja kdaj zmotilo, v bistvu usmerjeno v zabrisovanje individualnih 
razlik in kolektivizacijo, torej v zanikovanje osebne svobode, kot bi 
se samoumevno zavedal njene nujnosti. To pa je bilo odločilno pove­
zano tudi z mojim odporom do vsakršne telovadbe. (Upiral sem se, 
da bi hodil gradit novomeški stadion, in tako nergal, ko smo morali s 
šolo večkrat peš do Mačkovca, kadar se je po avtocesti mimo peljal 
predsednik 'Lito, da sem si, ko sem moral nekoč še teči s štafetno 
palico, ves čas kljubovalno dopovedoval, naj jo nalašč zaženem stran, 
pa tega na svojo srečo le nisem storil. Najbrž iz podobnega razloga, 
ne le iz nečimrnosti, pa sem edinikrat izgubil vse risarsko veselje, ko 
so nekoč v šoli po nekem programu zahtevali, naj nas več hkrati slika 
eno in isto sliko.) Moja mladostna brezbrižnost do političnega doga­
janja in sistema pa ni pomenila tudi brezbrižnosti do slovenske narod­
ne usode, saj sem ob različnih pojavih ves čas slutil in delil očetovo 
skrb za usodo Slovencev, da bi nas ne jugoslovanizirali, kajti bilo je 
razvidno, da so želeli ustvariti jugoslovanski narod. (Vsaka zavest o 
slovenstvu pa je bila nekoč že a priori sumljiva kot nacionalizem, 
izenačen s šovinizmom.) Prav ta pa meje v tem pogledu tesno zbližala 
tudi s protagonisti Nove revije. Z njimi sem pričel sodelovati menda 
leta 1980, ko sem postal kot predstavnik likovnega društva član ured­
niškega sveta, iti sem hit priča, kako besno so jo nekateri predstavniki 
družbe hoteli na sestankih minirati; z nekaterimi pa sem se bolj od 
daleč poznal že od poprej, iti potem setu se, sam ne vetu, kdaj, najbolj 
udomačil prav v tem okrožju, gotovo zato. ker sem se znašel med 
umetniki in misleci, med intelektualci (in ne le zgolj strokovnjaki), 
ki so jih nekateri mediji začeli zaničljivo etiketirati z razumniki. Prav 
v tem »razumniškem« okrožju imam še danes največ prijateljev in 
dobrih znancev, le da jih je na žalost zadnje čase več umrlo, kot prvi 
Rožanc in nato Mišo Jezernik, pa Šeligo in trnovski župnik Janez 
Pogačnik, ki je zaradi osebne povezanosti z umetniki lahko prenovil 
»svojo« trnovsko cerkev (načrtovali pa smo tudi zamisel o spominski 
stavbi na Kočevskem Rogu). Na mojo veliko žalost sta umrla tudi 
Jože Pučnik in ravnokar še Dane Zajc. Pučnika sem prvič doživel v 
živo, ko je v ožji družbi, kamor me je vzel s sabo Niko Grafenauer,
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vpričo starega Josipa Vidmarja zeio odločno govoril o tem, daje pred 
nami edinstvena in usodna priložnost, sicer pa meje vedno pobaral, 
kako je kaj z umetnostjo, ter včasih s poudarkom dodal, da ni brez 
umetnosti nič (pa četudi so ga pogosto v prijateljskih pomenkih 
apostrofirali, daje sociolog). Dane Zajc pa jc znal spregovoriti tudi s 
svojim molkom. Prijateljsko sem se najbolj zbližal z dušo Nove revije, 
Nikom Grafenauerjem, morda res zato, ker naju, vsaj kot je on sam 
komentiral tudi v vrsti priložnostnih verzov, povezuje otroška duša 
in ker naj bi bila zadnja romantika (četudi se še vedno kakšen najde, 
posebno na Dolenjskem). Na njegov predlog setu bil podpisan med 
pobudniki Kluba Nove revije, in tam smo imeli potem dolgo vrsto 
razstav najvidnejših umetnikov in kulturnih razgovorov, kjer sem 
redno sodeloval, še več pa priložnostnih srečanj ali neuradnih nada­
ljevanj. kjer smo svoje čase sklenjeno cele dneve in noči razpravljali 
o umetnosti, včasih pa tudi kaj zapeli. Sam pa sem neko poletje pod 
kostanji pred Klubom Nove revije preživel v družbi, kjer se je včasih 
po cele ure modrovalo o eni sami pesmi in jc vedno kdo prihajal in 
odhajal, tudi svoj doslej najboljši in najbolj nenavaden dopust.

Seveda smo razpravljali tudi o slovenski prihodnosti in preteklosti, 
ne le sedanjosti, iti ob tem so se porajale tudi zamisli za knjižne načrte, 
na primer Slovensko kroniko, in pri tem so se mnenja tudi kresala. 
predvsem pa se nis(m)o nikoli apriorno enačili z eno ali drugo stran­
karsko opcijo, že zato, ker so se nam izkazali vsi terminološki pomeni 
zamešani in nesmiselni, saj se nam jc pogosto zdelo tisto, kar jc veljalo 
za desno, v resnici levo, in narobe, ljudi pa vedno najraje stigmatizi­
rajo. Na revijo in še posebej h Grafenauerju so v burnejših časih in 
še pozneje prihajali po kake nasvete in na pogovore tudi malone vsi 
sedanji osrednji vladni politiki, ki sem jih tako na novo spoznal, le s 
Peterletom sva se poznala že iz novomeške šole, prav tako pa so se 
simbolično pojavili prav v Klubu Nove revije po kakih odločilnih 
dogodkih, nekoč zaradi neke stave celo z rdečimi prameni v laseh 
Takoj pa razglasitvi so se oglašali tudi predsednik in člani nekdanje 
Bajukove vlade. Nekoč, že dolgo tega, se je želel srečati s krogom 
Nove revije tudi nadškof Rode. Dobili smo se za nevtralnim omizjem 
v trnovskem župnišču in nadškof je ob prihodu, da bi ogrel ozračje, 
najprej vprašal, če vemo, da je bila Primčeva Julija grbasta, in nato 
recitiral: »Ti si kriva, ljubezniva.« Niko pa mu jc stresel roko in dejal: 
»Francelj, veš kaj, kar tikala se bova.« Najbolj pa se spominjam, ko 
sta trnovski župnik in France Bučar pripeljala v Klub nesojenega ce­
sarja Otona I labsburškega, jaz pa sem poskrbel za njegov plašč. Med 
temi politiki sem ob različnih srečanjih svetil zraven le bolj kot »živa 
priča«, kot bi dejal Niko Grafenauer: prav on pa me je povabil tudi k 
podpisu nekaterih peticij, če sem se seveda z njimi strinjal. Šele po 
podpisu k Uri evropske resnici in po dodelitvi Prešernove nagrade 
patru Rupniku pa sem, kot sem začuden velikokrat nedvoumno raz­
bral, postal tudi javno politično etiketiran ter sem spozna), kako žive 
so med ljudmi ideološke delitve. Nekateri so moj podpis nadvse obža­
lovali in nenadoma postali zelo hladni, profesor Toporišič pa jc takrat 
stekel zaradi mene celo čez cesto in mi stresal roko, češ da šele zdaj 
ve, da drživa skupaj. Seveda pa setu ne glede na to sicer bolj pasivno 
simpatiziranje, saj besedil ob bolj poklicanih nisem pomagal sestav­
ljati, razen kake peticije za Etnografski muzej, z navzočnostjo pri 
vseh manifestacijah, ves čas navdušeno »podpiral« tudi slovensko 
državno osamosvajanje, kajti od nekdaj sem bil zavzet za slovensko
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suverenost. Za zbornik Evropski izziv pa sem napisal angažirano obar­
vano besedilo o jezikovnih vprašanjih, zasnovan z vidika vprašanj, 
kot jih vidim iz svoje »likovne« perspektive, in to vprašanje sprožil 
tudi ob njeni predstavitvi na Slovenski matici. Na Slovenski matici 
pa se srečujem tudi s sodelavci Nove revije, in tudi tam vsaj ob poseb­
nih priložnostih, simpozijih, pa tudi takih, kakršno je bilo nazadnje 
prednovoletno sejno srečanje, vselej pride do nadvse zanimivih raz­
glabljanj prav o usodi Slovencev; letos je bil povod za to odnos do 
knežjega kamna in vlogi mitov, ki jih ne gre zametavati, saj na njih 
temeljijo tudi druge države. Na seje Nove revije pa tudi na Matico 
pa, kolikor mu dopušča čas. kdaj še vedno pride tudi Dimitrij kupe), 
ki s ponazorili iz svojih izkušenj optimistično komentira, da je odvisno 
predvsem od nas, ali se bomo obdržali in uveljavljali svoj jezik, saj 
naj bi ta ime) vsaj formalno vso možnost. (Že ob kakem nakupu v 
bruseljski trgovini se mu zdi imenitno, da najde podatke o artiklu 
zapisane tudi v slovenščini, obenem pa je povedal, da je v Bruslju že 
slišal idejo o evropskih izobraževalnih skupnih jedrih in takoj poskočil 
s komentarjem, kam so nas nekoč nameravala pripeljati jugoslovanska 
skupna jedra.)

- /Vc/ /*77c//77/ /V/7V77 777C.S/77 777 /7Z//Vl/*; 777' 77/777'77/e.S7777777 770.S/7//-

g/C77C'g7/ /7f7,g/e(A/. A'c/A.Š/77/ .SC' V7//77 Cc// /Jf/zA/Ac/ A///////'/7C',g7/ r/v//C'77/C7 V 

AAu'C/77 777C.S/77 777 7777 /)77/c77/.sAc777, Ar/Z/A/J/' g// .SC'VC'7/77 77.S/7C'/C' .S/77'C'777//77/7 

/77 rc/r/77///'j'
Ker sem zelo nemobilen, le redko kam zaidem, tudi zato, ker si 

lahko kraje in ljudi spominsko predstavljam in ne potrebujem nujno 
fizičnega stika. O Dolenjski vse preberem, kar mi pride pod roko, in 
vidim, da me tudi v Ljubljani, kjer me pogosto povezujejo z Novim 
mestom, sprašujejo predvsem o Jakcu; Lojze Lebič mi pripoveduje o 
Kozini kot največjem talentu svoje generacije, ki se ga premalo 
zavedamo, s Primožem Simonitijem pa pogosto obujava spomine na 
iste Novomeščane, posebej Jarca in Kneza, in včasih tudi z Marjanom 
Brezovarjem, kadar ga srečam. Morda manj pa imajo (in imam tudi 
sam) v zavesti novomeško sodobno umetnost, kar pa gre najbrž tudi 
na rovaš premajhnega poznavanja; še najbolj pa imam vtis tudi v 
Ljubljani živi v zavesti novomeška založba Goga. Sam imam najbolj 
v zavesti ustvarjalce, ki jih poznam ali sem jih poznal tudi osebno. 
Že ko sem hodil še na gimnazijo, je bil tatu največji pesniški pojem 
in premišljevalcc Milan Markelj, poznal pa setu tudi Ivana Zorana in 
seveda poznam Marjanco Kočevar, ki sem jo nazadnje srečal, ko nas 
je razveselila z obiskom v Klubu Nove revije. Vsaj za likovno področ­
je pa tudi sam mislim, da je danes kulturni poudarek v Novem mestu 
morda še bolj na muzejstvu kot na sedanji ustvarjalnosti iti da v sli­
karstvu Dolenjska kljub vidnim posameznikom ta hip najbrž nima 
takega pomena, kot ga imajo nekatere druge pokrajine ali kot ga je 
imela nekaj časa v preteklosti; sicer pa poleg Novega mesta najbolje 
poznam Kostanjevico, kamor sem do nedavnega hodil k pobudnemu 
direktorju Bojanu Božiču na seje galerijskega sveta (in spoznal, kako 
štejejo razstavljanje v kostanjeviški cerkvi ustvarjalci in kritiki za 
največji izziv in tudi prestiž); v Šentrupertu pa sem se seznanil s šolsko 

NAŠ tos i zbirko knjižnih ilustracij, nastalo po zaslužni zavzetosti ljubeznivega 
Jožeta Zupana. V Ljubljani, kjer se od študentskih let naprej nisem 

KaH l / posebne priložnosti družiti po regionalni pripadnosti, mi s svojo
% dobrodušno toplino in veliko zavzetostjo za mesto najbolj simbolizira
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[dolenjsko in tni kot njen redni obiskovalec pripoveduje o tamkajšnji)] 
novostih Stanc Granda, ki tni tudi največkrat očita, da pretnaiokrat 
zavijem iz I jubljanc. Njega sc zc)o dobro spominjam še iz osnovne 
šole, nazadnje pa sva »sodelovala«, ko je pobudi) idejo za postavitev 
novomeškega spomenika skladatelju Sattnerju in žele), da ga sezna­
nim s kiparjem Begičem, ki sva ga potem zares pripeljala v Novo 
mesto. (V Bcgičcvcm ateljeju sem bil kot »poznavalec« nekdanjih 
Novomcščanov tudi »razsodnik« o prepoznavnosti njegovega portreta 
Borisa Andrijaniča, ki ga ni kipar nikoli v življenju videl v živo, in 
nazadnje Dolenjca Staneta Mikuža.) Zadnja prireditev, na kateri sem 
se srečal z dolenjskim ustvarjalcem, je bila predstavitev knjige o kipar­
ju Goršctu s pesmimi Smiljana Trobiša, ki so za moj pogled morda 
celo najbol jše, kar je napisal.
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Dela imam toliko, da se ne vidim iz njega za nekaj let naprej, in 
ko se nečesa lotim, že vem. da bi moral poprej storiti še nekaj drugega. 
V preteklosti sem zaradi občutka odgovornosti marsikaj plaho zavrnil, 
misleč, da mi ob preohloženosti ne bo uspelo pravočasno napisati, in 
isto moram glede na množico slovenskih slikarjev početi tudi danes; 
vendar me je žena usmerila, naj vsaj na zanimivejše naloge pristanem, 
češ da dovol j hitro pišem (zato se lahko upravičeno jezim nanjo), in 
težko tudi odkloniti! umetnikom, ki jih dobro poznam; vendar imam 
zato danes nad sabo celo grmado stvari, ki bi jih moral narediti, pa 
nimam časa, da hi se jih sploh lotil, saj moram hoditi tudi na dolgo­
trajne sestanke ter končno opravljati službo ter pri tem brati tudi šte­
vilne rokopise različnih nalog. Na srcu pa mi leži, ker bi moral med 
drugim za Slovensko matico sestaviti Novomeško knjigo.

Sodelovanje pri javnih zadevah, ki se mu nisem mogel vedno iz­
makniti. pa mc je vsaj izjemoma po svoje tudi veselilo, vendar le
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takrat, ko smo se pogovarjati o čem vsebinskem, tako kot pri Enciklo­
pediji Slovenije na ietnih sestankih z Emilijanotii Cevcem in drugimi, 
ali kdaj celo pri sejah za izjemne umetniške pokojnine, kjer sem o 
kom vsaj kaj novega izvedel. Pri sodelovanju v žirijah pa mi jc bilo v 
veselje predvsem spremljanje nastajanja javnih spomenikov, ki je 
vselej vznemirljivo tvegano, poleg tega pa redoma prihaja tudi do 
nepredvidenih zapletov ali kompromisov. Najbolj vznemirljivo je bila 
ob nastajanju ljubljanskega Maistrovega spomenika, ko setu bil pred­
sednik žirije (in sem moral v šali zagotoviti, da bom Maistrovo glavo 
sam lastnoročno zmodeliral, če je avtor izbranega osnutka, ki je naredil 
najizrazitejšega konja, pri izvedbi ne bo spremenit); zanimivo je bilo 
tudi pri Kocbeku in nazadnje precej dramatično pri spomeniku pod­
predsednici svetovnega PEN Miri Mihelič, ki je bil letos postavljen 
na vrtu Društva slovenskih pisateljev.
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Seveda je bolje, da ima človek delo, kot da bi se zan j nitiče več ne 
zmeni), in prav mogoče bi, če bi bi) povsem prost, morda samo še 
bra) a)i pa kaj napisal še)e po čakanju na navdih; ati pa bi posedal v 
umetniški družbi, ko bi se mi sploh še ljubilo iz hiše. Vendar je 
zagotovo, da bi, če bi imel možnost oditi v pokoj, zaživel na novo. 
kako pa nenehno nekaj »nujnega« delam, ne da bi vselej verjel v 
poseben smisel, še posebej ne v pedagoškega, ker mislim, da se človek 
v osnovi izoblikuje sam in da mu šola dosti ne pomaga, pri pogosto 
»vsiljenem« pisanju o umetnikih pa se tolažim s tem, da mi je to 
vendarle kdaj pa kdaj tudi v veliko veselje (a šele, ko se spravim k 
delu) in da si lahko izbiram take stvari, ki mi ležijo, oziroma da taki 
avtorji izbirajo mene. S tem ko pišem o prijateljih ali umetninah, ki 
mi nekaj pomenijo, pa se nekako tudi izpovedujem oziroma ugo­
tavljam, da se mi vse delovanje, četudi ni moje »pravo«, spreminja v 
nekakšno notranjo avtobiografijo, ki jo usmerja zame naravna notranja 
logika ali smer, povezana z mojih življenjem in življenjskimi sre­
čevanji. Prav nobene stvari, razen nujnih službenih obveznosti, pa 
ne delam iz razloga, ki hi ga narekovalo prizadevanje za veljavo v 
tako imenovani stroki, seveda v prepričanju, da lahko tudi za umetnost 
le tako storim največ, kolikor je že v moji moči.

Ne da bi se posebno trudil, tako delujem po možnosti nekako v 
skladu s sabo in si ne prizadevam za nobeno vlogo, ampak sem, kakr­
šen sem, s tem pa si čas in delo vsaj do neke mere vendarle tudi sam 
usmerjam in sem razmeroma svoboden tudi v svoji nesvobodi. V 
popolni svobodi, o kateri človek vedno sanja, bi se najbrž sploh več 
ne znašel in bi morda celo postal spet navzven nedejaven ali dejaven 
kot zgolj bralec. Gotovo pa bi bil potem mnogo bolj načitan in bi 
bolje poznal tudi vse, kar se dogaja po svetu in na Dolenjskem, veliko 
vprašanje pa je, če bi zbral energijo in se še lotil česa povsem na 
novo in si po Bernikovem nasvetu zares sezul čevlje. Najbrž bi napisal 
tudi kak slab roman, zato si ob pomanjkanju časa za svobodno de­
javnost dopovedujem, da sem najbrž že po svoji naravi najbolj vezan 
le na komentiranje dela drugih ustvarjalcev in da me morda šele prav 
ti zares osvobajajo, tudi ko mi jemljejo čas. Iz odgovarjanj na Vaša 
vprašanja pa opažam (morda zato, ker so Vam jih spodbudili tudi 
moji spomini na očeta v njemu posvečenem albumu), da mi prihajajo 
v spomin zlasti številne nadrobnosti iz otroštva, ob tem pa vidim, da 
se od otroštva navznoter najbrž sploh nisem dosti spremenil in da bi 
morda zmogel napisati celo spomine, v katerih pa bi bili seveda glavni 
junaki vsi tisti, ki sem jih v življenju srečeval in s katerimi sem se 
najraje družil, se pravi umetniki in njihovi občudovalci.
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DOLENJSKI SLEDOVI NA ROBU 
AMERIŠKE PRERIJE
SLOVENC! V PUEBLU, KOLORADO

Namesto uvoda: Dolenjska je dežela izseljencev
Izseljevanje s slovenskega etničnega ozemlja se je pričeto v drugi 

polovici 19. stoletja, množičen pojav pa je postalo v sedemdesetih 
letih. Leta 1848 je bila z zemljiško odvezo dana formalna možnost 
svobodnega pretoka kmečkega prebivalstva. Vendar jc treba vzroke 
za selitev iskati predvsem v naglo spreminjajočih sc socialnih in 
gospodarskih pogojih na slovenskem podeželju. Izboljševanje živ­
ljenjskih pogojev in napredek medicine sta prispevala k zmanjševanju 
smrtnosti, zato se je naravni prirastek pričel naglo povečevati. Večje 
število kmečkega prebivalstva je pritiskalo na male kmečke posesti 
in povzročilo močno agrarno prenaseljenost. Oh tem so številne kme­
tije propadale zaradi zadolževanja (so šle »na boben«). Slovenska 
mesta so nudila le skromne možnosti zaposlovanja, saj je imela indu­
strializacija tedaj na slovenskem ozemlju sorazmerno majhen obseg. 
Zato so mesta naraščala razmeroma počasi, viški delovne sile pa so 
se pričeli prelivati v industrijsko - rudarska območja zahodne in 
srednje Evrope ter v čezmorske dežele. Združene države Amerike so 
bile zdaleč najbolj priljubljen cilj tudi slovenskih izseljencev.

Izseljevanje je najbolj intenzivno zajelo predele hribovitih, robnih 
in kraških območij, predvsem robne dele Panonske nižine (še posebej 
Prekmurje) in dinarsko-kraški svet Dolenjske z Helo krajino. Notranj­
ske in Primorske. Izseljevali so sc tudi iz drugih predelov takratnega 
slovenskega etničnega ozemlja, vendar so omenjene pokrajine zadrža­
le primat najbolj intenzivnega odseljevanja. Po preračunavanjih naj 
bi se v obdobju leta 1871 do 1915 z. današnjega slovenskega državnega 
ozemlja odselilo nad 300.000 ljudi (Šifrer, 1974). Po prvi svetovni 
vojni se je zaradi domače industrializacije krepila rast mest, še zlasti 
Ljubljane, kar je do neke mere zadrževalo nadaljevanje emigracij­
skega pritiska na tuje. Toda še vedno se je iz Dravske banovine v 
obdobju med obema vojnama izselilo nad 60.000 oseb. z ozemelj, ki 
so po rapalski pogodbi prišla po prvi svetovni vojni pod Italijo, pa 
okrog 50.000; slednje ima vse poteze politične emigracije, če ne celo 
begunstva (Ucnorio, 1989, 51). l udi po drugi svetovni vojni se je 
odseljevanje nadaljevalo tako iz političnih kot iz gospodarskih raz­
logov. Selitvena bilanca Slovenije je šele v šestdesetih letih prejšnjega 
stoletja postala pozitivna, in sicer predvsem zaradi imigracije pre­
bivalstva iz nekdanjih jugoslovanskih republik. Ta se je usmerjala v 
naglo rastoča slovenska industrijska središča in območja. Odseljeva­
nje, tudi na tuje, se jc iz robnih, hribovitih in kraških predelov 
Dolenjske, Bele krajine. Notranjske in subpanonskih predelov seve­
rovzhodne Slovenije nadaljevalo, le da so sedaj poglavitni cilji izsc-
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Ijenccv postala industrijska območja srednje Evrope (Švica, Nemčija, 
Avstrija), in sicer v okviru t i. »zdomstva« (Zupančič, 1998, !70). 
Zaradi začasnega in trajnega odseljevanja so se pričela omenjena ob­
močja demografsko prazniti, kulturna pokrajina pa je pričela mestoma 
že propadati in se zaraščati. Danes je pomanjkanje prebivalstva njihov 
največji socialni, gospodarski, prostorski in kulturni problem.

Dolenjska z Belo krajino sodi med najbolj izrazita emigracijska 
območja Slovenije. Skorajda vsakdo ima v svojem sorodstvu koga 
na tujem. Zaradi že odmaknjenih let so vezi pogosto že zelo šibke, 
saj gre vsaj pri slovenskem »ameriškem« izseljenstvu že za tretjo ali 
četrto generacijo. Vendar je po značilnem ameriškem vzorcu »iskanja 
korenin« tudi med Američani s slovenskimi koreninami vse več tistih, 
ki se, iščoč svoje prednike, podajajo na pot od arhiva do arhiva in 
različnih genealoških (rodoslovnih) centrov. Svet (ponovno) postaja 
majhen, kajti spoznanje, da vodijo stare rodovne vezi v nam znan, 
domač ali sosednji kraj, vzvalovi domišljijo in spodbudi interes za 
iskanje poti in usod naših dolenjskih prednikov, ki so se v nam že 
manj znanih okoliščinah, polni ambicij in morda tudi želja, a morda 
tudi osebnih stisk podali na pot iskanja »nove domovine«. Iskanje 
teh sledi ne more biti le potešitev raziskovalne vneme ali morda priča­
kovanja po odkritju delčkov lastnih korenin, temveč tudi iskanje da­
našnje vloge in pomena skupine ljudi slovenskega etničnega izvora. 
Toda na odgovor na slednje vprašanje bo treba počakati vsaj toliko, 
da pojasnimo vzroke, poti, usode in razvoj slovenske izseljenske skup­
nosti, ki se je v velikem številu pričela oblikovati na tedaj še razme­
roma divjem »zahodu« Združenih držav. V tem procesu so opazno 
sodelovali tudi izseljenci iz Dolenjske in Bele krajine. O tem nas 
prepričajo ne le pisna poročila, časopisne novice, rodovne knjige in 
drugi zapisi, temveč tudi pokopališča. Z nekaj truda in spretnosti 
moremo rekonstruirati vsaj približne obrise življenja slovenskih na­
selbin v ZDA. Ena takih je tudi Pueblo v državi Kolorado, ki je postala 
predmet obširnejšega raziskovanja.' Že kaj kmalu se je izkazalo, da 
gre za eno največjih slovenskih naselbin v ZDA. Obisk pokopališča 
z množico slovenskih priimkov je razkril impresivno podobo kraja, 
ki je postal nova domovina številnim slovenskim izseljencem.

Govorica grobov —stedovi slovenske prisotnosti na pokopališčih
KeadviHe: mesto, ki po nadmorski višini prekaša slovenski Triglav, 

skriva v svojem gozdiču na zahodni strani obsežno pokopališče. Spre­
hod mimo nagrobnikov odkrije značilno podobo ameriškega mesta, 
ki so ga gradili izseljenci: pisana mešanica narodov, ki jih je sem 
prignala želja po zaslužku. Leadville »Svinčeno mesto« je bilo 
cvetoče rudarsko središče ob rudnikih svinca, cinka in srebra; kopali 
pa so tudi premog. Danes se kraj zaradi izčrpanja rudnih žil in tudi 
konjukturc na svetovnem tržišču usmerja bolj v turizem. Priimki 
spregovore o stari domovini teh, ki počivajo tu. V pisani množici je 
veliko slovenskih priimkov, ki pričakajo obiskovalca že takoj ob 
vhodu: Hren, Kochcvar, Jaklich, Bradach, Mismas, Papisti, Novak, 
Germ, Skul), Perše, Zupančič, Pugel, Vidic, Tomšič, Miklich ... in 
še množica drugih, ki leže strnjeno ob sektorju »Marija Pomagaj«. 
Te in še mnoge dovolj značilno slovenske priimke je mogoče najti 
tudi v telefonskem imeniku tega kraja. Dalje lahko v nekaterih zapisih 
in kronikah, predvsem pa v odlični analizi M. Klemenčiča* razberemo, 
daje v času naj večjega razcveta pred prvo svetovno vojno živelo tu
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nad 3000 Slovencev (Kletnenčič, 1999, 238-242). Priitnki govore o 
tem. da jih je največ očitno izhajalo z območja Dolenjske (primetjava 
tia pritncrtelefonskiti itnenikov in pogostosti pojavljanja priimkov).' 
Klemenčič tudi navaja, da seje po krizi rudnikov mnogo ljudi preselilo 
v Pueblo; tam je tedaj že tudi obstajala zelo močna in številčna slo­
venska naselbina (Klemenčič, 1009, 245).

Crested Huttc: gorsko rudarsko naselbino v predelu Elk Mountains 
v osrednjem delu Skalnega gorovja na nadmorski višini, ki nc zaostaja 
prav dosti za ono v Ecadvillu, je že razmeroma zgodaj naselilo večje 
število slovenskih naseljencev. Kraj se večkrat omenja v nekaterih 
študijah (glej prej omenjeno delo Klemenčiča, 1999), nanj pa smo 
naleteli tudi pri terenskem delu ' Potem ko je v obdobju med obema 
vojnama rudarjenje pričelo usihati, so se selili proti Pueblu. Tamkaj­
šnje železarne so takrat nudile še dovolj delovnih mest. O naselbini 
je znanega le tnalo, a da je bila zelo »slovenska«, ne gre dvomiti. O 
tem nas prepriča obisk pokopališča, kjer slovenski priimki med vsemi 
odločno prevladujejo. So podobni kot v prej omenjenih krajih: v Lead- 
villuinvPueblu.

Pueblo: mesto z okrog 100.000 prebivalci skoraj na zahodnem robu 
prerije ob stiku s Skalnim gorovjem sodi med največje slovenske 
naselbine v ZDA (Klemenčič, 1995, 75-8 I). O tem nas prepriča tudi 
eno izmed mestnih pokopališč Roselawn ccmetery ter vrsta drugih 
znamenj slovenske prisotnosti. Pueblo sodi med tiste naselbine v 
ZDA, kjer so se srečevali Slovenci s skoraj celotnega slovenskega 
etničnega ozemlja, od Primorske do Koroške in Prekmurja. A skoraj 
ne more biti dvoma, da sestavljajo jedro iti največji del prav izseljenci 
iz Dolenjske, Bele krajine iti Notranjske. K temu sklepu navajajo 
prav priimki na pokopališču (ni edino, saj najdemo slovenske priimke 
tudi na drugih, a dosti redkeje iti predvsetn izrazito razpršeno: tukaj 
pa so dokaj zgoščeni na »slovenskem« delu pokopališča). Drugi in­
dikator sedanje navzočnosti potomcev slovenskih izseljencev je tele­
fonski imenik mesta oziroma okraja, kjer se nudi ista podoba. Posebej 
pogosto se javljajo naslednji priitnki: Adamich, Germ. Kcnick, Bartol, 
Težak, Mihelich, Jeršin, Krašovec, Klun, Kochevar, Horvat, Erjavec, 
Miklich, Robida, Perko, Prijate!, Pucell, Perše, Skull, Vidmar, Meglen, 
Pugcl, Plut (tudi Plute), Zupančič, Tomsick, Zabukovec, Russ, Muhic, 
Mishtnash, Golob, Grahek, Blatnick, Lesar, Eerkul, Gradishar, Ka­
stelic, Godec, Blazich. Yak)ich in drugi. Mesto se je že v obdobju 
pred prvo svetovno vojno razvilo v osrednji kraj slovenskih naseljen­
cev na »zahodu«, ki je po številu bistveno prekašal slovensko nasel­
bino v sicer neprimerno živahnejšem Denvcrju ali v Colorado Spring- 
su. Vanj so se naseljevali tudi iz Leadvilla, Crested Butta, Carbondala 
in drugih rudarskih krajev države Kolorado v tridesetih letih 20. sto­
letja iti še pozneje. Sem so prihajali tudi iz Ohia iti Pensilvanije, o 
čemer pričajo nekateri pisani viri, potrdilo pa ga je tudi omenjeno 
terensko delo leta 2004. Pueblo je postal močna slovenska postojanka 
z bogatimi oblikami društvenega, kulturnega, prosvetnega, gospodar­
skega in političnega življenja. Dovolj razlogov torej, da nekoliko 
podrobneje spoznamo razvoj naselbine in sledimo stopinjam tudi 
mnogih dolenjskih prednikov, ki so jo zaznamovali s svojim delom.

Pueblo, Kolorado
Pueblo je nekoliko netipično manjše ameriško mesto na jugovzhodu 

zvezne države Kolorado. Čeprav je značilno razvlečeno, bi v njegovi
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mestni morfologiji zaman iskali visoke stolpnice, ki označujejo po­
slovno središče. Naselje leži oh reki Arkansas kakih 15 km pred 
vznožjem Skalnega gorovja. Rečice in hudourniške struge, ki pritekajo 
s prerijskih predelov na severu in jugu, ustvarjajo neizrazito, odprto 
kotlino, od koder je le iz nekaterih predelov mesta mogoče videti 
visoke vrhove »Ročkijev« (Skalnega gorovja). Prerijski vodotoki 
tvorijo izrazito sotočje, kar povečuje nevarnost poplav (in je tudi pri­
spevalo h katastrofalni poplavi leta 162)). Ime je špansko in pometli 
»vas«; tako so Španci imenovali strnjena naselja z indijanskim prebi­
valstvom in zaradi tega tudi vrsto indijanskih plemen (Pucbli). Naselje 
je bilo manjše regionalno središče, dokler niso leta I 878 v njem odprli 
prve topilniee (I ry, 2000, 4). Poleg vodne sile so potrebovali premog, 
ki so ga sprva kopali v bližini, pozneje pa pričeli dovažati po železnici 
iz Walsenburga. Razvoj mesta je bil usodno povezan z. razvojem topil­
nic, ki sojih postavili na južnem delu mesta, tta zemljišču Hessemcr. 
Za razvoj topilnic imata največ zaslug Joseph C. Mathcr itt Alfred 
W. Geist, ki ju jc k poslu povabil podjetni William .). Paltner, potem 
ko je leta 1872 prestavil sedež svoje družbe Dcnvcr & Rio Grande 
Company iz. Dcnvcrja v Ptteblo, očitno računajoč na znatne dobičke 
oh hitro rastoči porabi železa (Fry, 2000, 1-3). Investicija se mu je 
očitno dobro obrestovala in tudi mesto je v matij kot dveh desetletjih 
naraslo z. okrog 14.000 prebivalcev na 60.000. Mesto je postalo eno 
od izhodišč prodora proti zahodu, prečkanja Skalnega gorovja in na­
seljevanja precej puste pokrajine. Kljub krizi po katastrofalni poplavi 
leta 1021, ki je uničila staro središče mesta in tudi del tehnične 
infrastrukture, se je industrija zadržala kot poglavitni razvojni dejav­
nik. Druga kriza jc nastopila le malo zatem, ko je celotno zvezno 
državo pretresel zlom borze in jc nastopila huda gospodarska kriza. 
Železarstvo se je v tridesetih letih obnovilo iti uspešno delovalo v 
pozna sedemdeseta leta, ko se je pričela selitev težke industrije v 
manj razvite države. Toda tedaj so glavnino mestnega prebivalstva 
že zdavnaj zaposlovale predvsem različne storitvene dejavnosti, pa 
tudi nekateri novi industrijski obrati, namenjeni predvsem »na­
menski«, to jc vojaški industriji. Za slednje je lokacija Pucbla kaj 
pripravna, saj teži v bližini Colorado Springsa z močno koncentracijo 
vojaških baz. Odvisnost od industrijske dejavnosti in njene vloge v 
ameriškem gospodarstvu je pustila v mestni strukturi opazne sledove. 
Ker je bilo v senci strateško (vojaško) pa tudi turistično zanimivejšega 
Colorado Springsa iti predvsem prometnega vozlišča in poslovnega 
središča Dcnverja, ni nikoli oblikovalo vsaj manjšega poslovnega 
središča z visokimi stolpnicami niti vsaj ožjega metropolitanskega 
območ ja. Zadržalo je položa j pomembnega regionalnega središča na 
robu prerije in s pogledom na Skalno gorovje, ki tod mimo ponuja 
tudi enega izmed prehodov (prek Canon Cityja in dalje proti 
Gunnisonu in Grand Junctionu, kjer sc priključi na eno najpomemb­
nejših ameriških transkontincntalnih prometnic), la zmerna dinamika 
jc obenem pripomogla, da jc slovenska naselbina zadržala mnoge 
značilnosti, ki jih jc v dinamičnejših središčih (kot je na primer 
Cleveland v državi Ohio) zabrisal nagel prostorski razvoj in socialno 
preslojevatije njegovega prebivalstva.

Razvoj slovenske naselbine v Pueblu
Že takoj po osnovanju topilnic v Pueblu so pričeli agenti iskati 

primemo delovno silo. Privabili so tudi precej Slovencev iz Clevc-
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landa in okolice, skupaj s predstavniki dmgih narodov srednje Evrope, 
predvsem območja nekdanje habsburške tuonarhije. ki so prav tedaj 
pričeli svoj množični eksodtts iz svojih dotnačilt območij v Hvropi 
zaradi razlogov, omenjenih v ttvodnem delu tega prispevka. Prihajali 
so tudi Prekmurci iz Pensilvanije, že vajctii industrije in rudarstva. 
Železniška mreža je bila tedaj že dobro razpredena prek prerijskih 
predelov, zato je bilo doseganje oddaljenega Puebla razmeroma hitro 
in enostavno. Med slovenskimi izseljenci je bilo razmeroma malo 
avanturistov in iskalcev zlata; zaradi zelo intenzivnega doseljevanja 
je tovrstna vnema že pojenjala. Najpogostejši prvi poklic priseljencev 
je bil v rudnikih in premogovnikih. Ker so bili ti razporejeni pač precej 
na široko po tedaj še vedno redko naseljenem predelu Skalnega go­
rovja in Velike planote, je bilo za naseljevanje teh predelov značilna 
razpršitev. Zato ne čudi podatek, da so slovenski izseljenci v le nekaj 
desetletjih v ZDA oblikovali okrog 800 naselbin. Eeadville je bi) pri 
tem nesporno izjema, čeprav je mogoče pričakovati še v nekaterih 
rudarskih krajih lokalne zgostitve slovenskih priseljencev, (davni raz­
log za zbiranje v »naselbine« niso bili le želje izseljencev biti v stiku 
s prebivalci enakega ali sorodnega jezika in kulture, temveč zlasti 
verižni značaj doseljevanja. V to smer so delovali tudi agenti, ki so 
spodbujali izseljevanje in ga lokacijsko usmerjali. Upoštevati je treba, 
da je bila večina priseljencev neizobražena in so bili zaradi tega dokaj 
vodljivi. Njihov glavni interes je bil čimprej dobiti ustrezno delo za 
preživetje.

I runk piše v svoji monograllji Amerika in Amcrikanci, da je bilo 
leta 1885 v Pueblu le pet Slovencev, in jih tudi našteje: Matija Gra­
hek iz. Črnomlja, Janez Rus iz Strug, Ulrik Papež, iz Ambrusa ter 
Jurij Plut in Janez Štravs (Trunk, Id 12, 472). Vsi so bili torej z Do­
lenjske in Uele krajine. Isti avtor dalje navaja, da jih je bilo leta 1891 
že 300, leto pozneje pa še sto več. Že leta 1894 jih navaja 800, leta 
1910 pa okrog 2200 (Trunk, 1912, 472). Vendar se je kasneje do­
seljevanje še nadaljevalo zelo intenzivno vse do prve svetovne vojne, 
po njej pa nekoliko bolj upočasnjeno. Tedaj so se pričeli v mesto 
doseljevati iz. rudarskih kolonij po Skalnem gorovju iz že omenjenih 
krajev, kot so bili Eeadville, Crcsted Unttc, Carbondale, Uucna Vista, 
Salida in drugi kraji (l.ipoglavšck-Rakovec, 1950, 22-24). Krepila 
se je tudi naselbina v bližnjem Canon Cityu/ nekateri pa so kupili 
zemljo in se naselili v bližini Puebla kot farmarji. Trunk poroča, da 
jih bilo tedaj (okrog leta 1910) okrog 200 in da se je kmetovanje 
večinoma dobro obneslo. Kako naglo je naraščala slovenska 
naselbina, zgovorno priča navedba, da so že leta I 895 kupili zemljišče 
in začeli zidati cerkev Marije Pomagaj, ki je stala okrog 27.000 
dolarjev. Skupaj s cerkvijo so zgradili tudi šolo.''

Potem ko so ob zemljišču Uessemcr leta 1878 zasnovali železarski 
obrat (topilnice), se je pričela hitro oblikovati tudi značilna delavska 
kolonija. V zgradbeni strukturi Ic-te so prevladovale manjše stano­
vanjske hiše. Kolonija je nastala na spodnjem delu mesta na najnižjih 
terasah reke Arkansas; predel se imenuje Grove. Etnična sestava je 
bila precej pisana, a prevladovali so Slovenci, Avstrijci, Nemci, Čehi, 
I Irvati, veliko je bilo tudi Slovakov in Italijanov. Zaradi večjega števila 
se je kmalu pričelo organiziranje Slovencev po kulturni iti gospodarski 
plati. V naslednjih letih so že pričeli zidati Slovenski narodni dom 
(sedaj St. Joseph Hall) na Grovu, zelo hitro pa je prišlo tudi do obli­
kovanja slovenske župnije. Ustanovljena jc bila leta 189] (I riš. 1995,
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87). Dcnverski škof Matzje zaprosi! za ustanovitev nemške župnije 
na Grovu ter za pomoč benediktince. Cerkev so usposobiti s preu­
reditvijo stare tovarne za metle. Leta 1804 je kot župnik nastopil svojo 
službo paterCiril Zupan, sicer iz opatije sv. Janeza v Minnesoti, ki je 
bi! sem poslan zaradi odličnega znanja nemškega jezika. Že leto poz­
neje, leta 1805 je p. Zupan zasnoval iti tudi dogradil cerkev Marije 
Pomagaj s šolo vred. Za učno osebje je pridobil benediktince iz 
samostana v Chicagu, tako so oblikovali tudi manjši samostan za 
učno osebje. Leta 1000 sta se župniji (nemška in slovenska) ločili, 
leta 1012 paseje osamosvojila tudi slovaška župnija(GoldcnJuhilee,
1045). S cerkveno avtonomnostjo so nastopile nekatere ugodne okoliš­
čine za razvoj slovenske skupnosti v Puchlu. Društvena dejavnost je 
naravnost vzcvetela: žensko materinsko društvo sv. Ane, Marijina 
družba, društvo sv. Alojzija, skavti, pevsko društvo, društvo sv. Jo­
žefa. Slednje je pozneje preraslo v bratsko podporno organizacijo. 
Vendar cerkev ni združevala vseh. Kmalu se je v okviru Slovenske 
narodne podporne jednote (SNPJ) oblikovala bolj »delavska« struja. 
Zgradili so slovenski narodni dom v neposredni bližini topilnice (sedaj 
oh Northern Avcnuc). Žal so Pucblo kmalu prizadele nesreče, ki so 
bistveno vplivale tudi na slovensko skupnost. V času prve svetovne 
vojne so bili kot »Avstrijci« prezirani od drugih »Američanov« (kakor 
vsi pripadniki narodov, vključenih v teritorije Nemčije in Avstro- 
Ggrske. Že imenovani p. Zupan se je podal v kampanjo, da bi med 
svojimi rojaki dokazal zvestobo novi ameriški domovini (Coldcn 
jubilee, 1945). Leta 1919 je tudi v Pueblu pustošila epidemija gripe 
(influenca), ki je zlasti med otroki in šibkejšimi zahtevala precej žr­
tev/ Tretja, najhujša nesreča pa je prišla po Arkansasu. Zaradi moč­
nega deževja v goratem zaledju in v prerijah so vodotoki močno 
narasli in Arkansas je prestopil bregove. Poplava leta 1921 je v dobršni 
meri uničila Crove, zato so mnogi pričeli iskati bivališča »na višini« 
(Heights), ki leži jugozahodno od topilnic. Tam seje oblikovalo drugo 
slovensko naselje/ ki je očitno obstalo tudi še v letih po drugi svetovni 
vojni. Del se jih je naselil na Hessemerjevem zemljišču, kar je bilo 
zaradi bližine delovnih mest zelo ugodno, lam so pozneje zgradili 
tudi šolsko poslopje (St. Mary School), za ženski samostan pa 
preuredili eno od stanovanjskih hiš na Lilcrjcvi ulici (Liter Street); 
ulica je z dograditvijo še cerkve (St. Mary Church) v obdobju po 
drugi svetovni vojni postala ena od najpomembnejših »slovenskih« 
predelov Puebla po letu 1921.

Slovenski naseljenci so se naselili dokaj strnjeno; to je dejansko 
bila pretežno »slovenska« naselbina. Posebej v prvi generaciji so bili 
medsebojni stiki dokaj tesni in tudi jezik sporazumevanja je bil 
večinoma slovenski/ Naselbina je bila lepo urejena skoraj vzorčen 
primer tudi za druge.'" Večina priseljenih je bila brez poklicnih kva­
lifikacij in so zato poprijeli za dela v rudnikih in predvsem v železarni. 
Vendar se je pričelo socialno razslojevanje tudi že med prvo gene­
racijo. Trunk poroča, da so bili že v prvi dekadi 20. stoletja med Slo­
venci vidni trgovci (Grahek, Rojc, Rus, Snedec, Goršič, Gornick, Vid­
mar, Smerekar in drugi). Nad 200 jih je imelo svoja posestva (Trunk, 
1912, 472). Socialna diferenciacija se je nadaljevala tudi v naslednjih 
desetletjih. Tako je bito že v obdobju med obema vojnama (torej že 
druga generacija) že opaznejše število značilnih poklicev srednjega 
sloja (odvetniki, zdravniki, trgovci, lastniki različnih lokalov, pod­
jetniki). V obdobju po drugi svetovni vojni se je socialni status oh
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dvigu izobrazbe še dodatno popravi!. Nekateri so zasedli zelo vidna 
mesta in dosegli velik družbeni ugled tudi v politiki (na primer kon­
gresnik k. Kogovšek). Zanitnivo pa je, da se je druga generacija 
večinoma zadržala na istih območjih (znotraj slovenske naselbine), 
čeprav je bilo razseljevanje znotraj mestnega prostora tudi že zaznaven 
proces. V tretji generaciji je bila razpršitev po mestnem prostoru in 
tttdi selitev v druge kraje še bolj prisotna. I^osebej tisti v mešanih 
zakonih so se selili na različne lokacije v tnestu. Čeprav ima Pueblo 
še danes pretežno značaj industrijskega mesta in mu pravo poslovno 
središče z značilno arhitekturno podobo nekako manjka, je socialna 
členitev vendarle bila že tedaj. Tisti, ki so dosegli ugledne poklice, 
so se neredko selili na nove, svojemu statusu očitno primernejše me­
stne predele." l udi še v obdobju po drugi svetovni vojni so Slovenci 
prevladovali v nekaj mestnih predelih. V ulice blizu železarne so se 
pričeli množičneje naseljevati priseljenci iz Mehike. Danes prevla­
dujejo že v obeh prejšnjih »slovenskih« četrteh. Morfološko se je 
naselbina zadržala skoraj v prvotni podobi, prebivalstvena sestava 
pa je precej spremenjena.

Z malo truda je mogoče še danes opazovati sledove slovenske 
naselitve na zahodnem robu ameriške prerije, kjer so si v fazi velikega 
eksodusa iz slovenskih dežel ustvarjali novo domovino. Ti sledovi 
pa niso le v množici slovenskih priimkov na pokopališčih ali pa danes 
v telefonskem imeniku in ne zgolj v številnih stavbah, ki morda še 
nosijo slovensko ime. Ohranila se je v ljudeh in njihovi zavesti, pre­
krita z ameriško identiteto in mentaliteto, vendar še zavedajoč se slo­
venskih korenin in spominjajoč se »stare« domovine, ki občasno za­
živi v idealizirani podobi. A pustila je tttdi ustanove, kakršna je na 
primer Gornickova knjižnica in slovenski genealoški center'* na 
lokaciji nekdanje »Marijine šole« (St. Mary School), v bližini katere 
sc nahaja nov, še vedno se oblikujoč »molitveni vrt« (Prayers garden), 
obzidan s popisanimi zidaki. Na njih je prek S00 skoraj izključno 
slovenskih imen. Manifestacija, ki gotovo ni sama sebi namen, temveč 
dokazuje povezanost ljudi s slovenskimi koreninami daleč proč ob 
zgornjem Arkansasu. Čeprav je že zdavnaj postala del ameriške 
zgodovine, je obenem tudi slovenska dediščina, ki bi je zaradi spo­
štovanja samih sebe ne smeli pozabiti.

107 Slovenska godba v 1'uchlu
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POT DO USPEHA JE DOLGA
Govor na podctUvi Krkinih nagrad 2005

Spoštovani Krkini nagrajenci, 
spoštovani/hrani!

/ velikim zadovoljstvon) set)) 
sprejel povabilo predsednika uprave 
in generalnega direktorja Krke g. 
Jožeta Colariča in člana ttpravc ter 
direktorja rtt/vpja in raziskav dr. Ale­
ša Kotarja. da lahko danes nagovo­
rim i/hranc prejemnike Krkinih na­
grad /a leto 2005.

Dragi Krkini nagrajenci!/, vašimi 
raziskavami in prispevki ste doka­
zali, da jev vas veliko volje, pameti 
in ustvarjalne sposobnosti. Slcdnjajc 
človckt) imanentna, je njegova ne­
ločljiva lastnost, je konihinacijanjc- 
govega ztmanjega in notranjega sve­
ta, sestavljena je iz zavestnega in 
podzavestnega dela. Ustvarjahtost je 
tako mzlična. da je ne ntoretttoent)- 
stavtto opredeliti, spoznantojo pa P« 
tem. kar človek dcjtmskottstvari. Ne 
gre za ustvarjanje ovo. ampak za 
novosti, za odstopanje od konven- 
cmnalncgtt načina razmišljanja. I'ri 
mncttiiškcm ustvarjanju gre za moč­
no čttstveno komponento, razisko- 
valcispodrt)čjanaravoslovja.tcl)no- 
logij. medicine it) drugih ved pa 
potrebujejo dobre zn.tnstvene teme­
lje, poznavanje dotedanjih dosežkov 
ali zakonitosti iz delovnega in tudi 
širšega področja.

Čeprav ni ostre ločnice, običajno 
dclitno raziskave na toncljnc in us­
merjene. za oboje pa je nujna odlična 
in široka znanstvena podlaga. Dan­
danes gre za vgrajenost in medse­
bojno imvezanost različnih ved. /a 
današnjo visoko stopnjo razvitosti 
kemijskih znanosti in tclmologij so 
veliko prispevale nove instrumen­
talne tnetode it) infortnaeijsketehno- 
logijic.HT!()dstotkovznat)stvcnil] ča­
sopisov je danes dostopno preko 
medmrežja. l'odt)bno so na mtpredek 
vlarmaciji ali medicini vplivala nova 
spoznanja s področja kemije, pretok 
poteka mdivohratni smeri in tt) velja

seveda še za druge naravoslovne 
vede.

Raziskave, razvoj iti s tem pove­
zani rczttltati so danes predvsem 
tržm) naravnani. I'ri financiranju 
temeljni!) raziskav se ocenjuje dosež­
ke v obliki objav in njihovo odmev­
nost, pri usmerjenih pa sc pričakuje 
uporabljive rezultate. Do teh lahko 
pridemo izrazličnih izhodišč, h) bom 
pojasnil s sledečima primeroma. 
l.cta)f)75soizolirnliizmišimono- 
klonskaprotitclcsa.tj.imunoglo- 
htilmc. in/anjiltt)vor)comcjcno 
izdelavo so prejeli dr. Cesitt Milsteit) 
iz laboratorija za molekularno biolo­
gijo v Cambridgeu v Angliji ter dr. 
(icorgcsKdhlcrin .lcmcK. Niclsz 
inštituta za imunologijovUaslu leta 
l'JK4 Nobelovo nagrado za liziolo- 
gijo ali medicino. Odkritjcjc spod­
budilo širše raziskave človeških mo- 
nttklonskil) protiteles in šele leta 
] W() so izsledke raziskav patentirali 
liomogočajo pridobivanje praktično 
neomejenih količin identičnih proti- 
tclcsnih molekul. Danes proizvaja 
več kot dvesto laboratorijev it) far­
macevtskih tovarn na svetu tnono- 
klonskttprotitelesavvrednosti skoraj 
štirihmilijarddolarjcv.Njihovtmpo- 
rahascganapt'dročjahh)kcmijc. 
molekularne biologije in medicine. 
Vcčkotdvctrctji]njihupnr;)hljajo 
za preprečevanje zavračanja presad­
kov. pri rttkovih ohttlenjih. avto-
inmnskil)(rcv]natoidni;utritis.nml-
tipla skleroza) in itilekeijskih bolez­
nih. /a več kt)t dvesto primerov mo­
rebitne uporabe potekajo še klinične 
raziskave.

Drug primer ima obratno izho­
dišče. I.tnnaccvtska it) kemičtta 
indttstrija dobivati) po sinte/ni poti 
zdravilne učinkovine in kentičtte 
spttjitie za ttporabo v poljedelstvu, /a 
ttjihovo učitikovitost je ptstreben te 
eden od obeh ali več enantiomerov 
kadar itnamo opraviti s kiralnimi

ODMEV! !N ODZ!V!
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spojinami Npr. /,-dopa jc zdravilna 
učinkovina proti 1'arkinsonovi bolez­
ni, njen slcreoiz,omer,/)-dopa pa 
povzrtiča resne stranske učinke, 
iz.gtiho belih krvničk. Itidinapro- 
ksen. ki je protivnetna, protivro- 
činska in protibolečinska učin­
kovina. se tiporablja samo kot .S'-(+)- 
enantiomer. Običajne sintezne poti. 
pri katerih nastane nov stereogcni 
atom. vodijo do nastanka raeemne 
/mesi. tj. doohehenantiomerov. 
Znani so sieer postopki ločevanja 
obeh enantiomerov. vendar so za 
industrijo predragi in zamudni, isto 
velja za večinoma zahtevno pret­
vorbo nezaželenega enantiomera v 
uporabnega.

Spričo vsega navedenega je pri­
šla iz. industrije pobuda razisko- 
valeem. da poiščejo nov način sin­
teze. ki hi privedel le do zaželene 
enantiomerno čiste spojine. Dolgo­
letne raziskave vzadnjih desetletjih 
preteklega stoletja so obrodile sadld- 
vcinodkrilisoštevitnekiralnekata- 
lizatorje s pomočjo katerih je mogo­
če pridobivati le zaželen enantiomer. 
lakojc človek prvič vsvoji zgodo­
vini uspel z emmtioselektivm) sinte­
zo dobivati enantiomerno čiste spo­
ji ne. podobno kot se to dogaja v nara- 
vispomočjoeneimov.Sevedajctem 
pomembnim odkritjem sledila Nobe­
lova nagrada ztt kemijo leta 2001. ki 
so jo prejeli: ameriška kemika Wil- 
liam S. Knowles in K. Barry Sharp- 
less ter japonski kemik RyojiNoyori. 
Razvoj kiralnih tehnologij pa je še 
vedno predmet obširnih raziskav.

Razvoj novega zdravila je izjem­
no zahteven in dolgotrajen postopek. 
Dandanes se velike farmacevtske 
tovarne usmerjajo predvsem v razvoj 
noviti zdravilnih tičinkoviti za pod­
ročje kroničnih bolezni. V začetku 
razvoja antibiotikov ttvcljavljcni pe­
nicilin ()(hcnzilpcnicilin)jcd;tncs 
praktično neuporaben proti,S6;/j/;i'- 
/neocctt.smt/en.s zaradi pridobljene 
odporimsti slednjega. Vzadnjih 
trdieset letih so prišle na tržišče samo 
protihakterijske učinkovine iz vrst 
oksazolidinonov. predvsem zaradi 
dejstva, da postanejo mnogi mikroor­
ganizmi knmlu odporni proti anti­
biotikom, večinoma ž.cvštirih letih, 
pa ttidi prej. /a infekcijami z MRSA. 
pmtimetieilinu odporni vrsti.S'6;/i/m- 
/ococetr.s rttn tNv.s, umre letno v ZDA 
okoli 100.()()() ljudi. Šele letos je pri- 
šlovttporahonovoučinkovitozdrtt-

vilo s tetraeiklinskim ogrodjem.
I radicitmalno preizkušanje pri­

mernosti zdravilne učinkovine je 
malo uspešno, tispeh je približno pri 
eni spojini od 20.0()(). K hitrejšemu 
preizkušanju morebitne biološke
učinkovitosti je priptnntight kom­
binatorna ketnija. kemija paralelnih 
sintez, ki omogoča v kratkem času 
nastanek velikega števila novih spo­
jin, večinoma pa teh sploh ne izoli­
rajo, atnpak izvedejo samo ptiskuse 
na biološko aktivnost.

I udi kemijska sinteza pep- 
tidov in manjših beljakovin se danes 
poslužuje rutinske avtomatizirane 
tehnike in je v rabi za peptidne hor­
mone, fragmente DNK in RNK. 
Rcptidnitcrapcvtiki imajo prednost, 
ker so manj toksični in bolj speeilični 
ker ne pride do odpornosti kot pri 
antibiotikih. Danes je vuporahi več 
ktit štirideset takih peptidov.

Mnoga zdravila, ki so v prodaji, 
so odkrili iz naravnih virov, vmno- 
gih primerih pa so njihovo učinko­
vitost izboljšali z modillkacijo na­
ravne strukture. Zaradi lažjega do­
stopa in večjih količin so izdelali 
sintezne pristope.

Kot primer navajam taksol (1'aeli- 
taxel). ki je učinkovit proti raku na 
jajčnikih in na dojkah in katerega so 
izolirali le vmajhni količini izluhja 
ameriške tise. Ker je iz lubja stoletne 
tise mogoče dobiti največ 0,5 grama 
čistega taksola in če hi hoteli včasu 
odkritjanjegovega zdravilnega učin- 
ka v ZDA zdraviti vse v enem letti 
najajčnikih obclclc za rakom, biga 
ptitrebovali toliko, da hi morali pose­
kati približno 360.()()() do dvesto let 
starih tis. Seveda bi bil tak poseg v 
naravo nesprejemljiv. Danes ohsttijti 
več sinteznih pristopov, poleg tega 
so pri sintezah odkrili polsintczno 
spojino, ki je še bolj učinkovita kot 
sam taksol.

Navedene tri primere sem izbral 
zato, dahi ttazorno prikazal kako 
dolgotrajne in zahtevne so raziskave 
in razvoj preden privedejo do uspeš­
nega zaključka.

Mladi, ki so se odločili za študij 
in zaposlitev na področju naravo­
slovja, tehnike ali medicine, morajo 
danes obvladati zapletene labora­
torijske tehnike, informatiko, instru- 
mentalno analizo, morajo hiti spo­
sobni reševati problematiko raziskav, 
velikokrat pa še precej drugega, mo­
rajo se stalno izobraževati in se
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seznanjati tudizdosežki drugih ved 
in tehnik. Mnogo raziskav vedno v 
večji mori povezuje različne vede ali 
področja, zlasti ko gre za človekovo 
zdravje in dobrobit. Izmenjave 
mnenj in dosežkov ter sodelovanje 
presegajo nacionalni okvir, konku­
renčnost pa je mogoče doseči le z 
znanjem.

V Sloveniji moramo zagotoviti 
trajnost temeljnih raziskav, ki zago­
tavljajo intelektualno svobodo misli 
in poskusov v okviru etičnih norm. 
Industrije pa so edinstvene v tem po­
gledu.da jim konkurenea.časovni in 
tinančni pritiski, okoljske zahteve ter 
tržišče narekujejo posebne sposob­
nosti lino in drugo povedano pa 
zagotavlja nenehen razvoj in uspeh.

Brez temeljnega znanja o lastno­
stih molekrd in snovi, o njihovih 
nevarnih lastnostih in konccntra- 
eijah. na znanosti temelječa indu­
strijska družba ne more delovati 
demokratično, tire za sinergijo raz­
ličnih ved in industrija mora delati 
varno inzodgovornostjo./.aradi ne­
poznavanja in neosveščenosti danes 
ni pravega priznanja kaj prispevata 
znanost in industrija, žal je tudi 
mnogo nestrokovnih oeen o škodlji­
vem vplivu kemije na okolje.

Kemična in farmacevtska indu­
strija sta vedno potrebovali visoko 
raven raziskav in razvoja in nekaj od­
stotkov njihovega iztržka dajeta v te 
namene. farmacevtska industrija 
eelo več kot 10 odstotkov, kajti raz­
voj novega zdravila zahteva ogrom­
no denarja.

Spričo vsega navedenega pred­
stavlja larniaeevtska industrija proiz- 
vodnjoznajholj dinamičnim razvo­
jem zaradi vedno novih odkritij, /ato 
potrebuje stalen dotok mladih, spo­
sobnih in vztrajnih sodelavcev /a 
lasttio raziskovalno in razvojno delo 
in ker tnora brez odlašanja slediti 
tudi novim odkritjem na svetu. Vizija 
in razvojna dejavnost Krke sta v 
polovici stoletja njenega obstoja do­
kazali. da je iz nič nastala moderna 
industrija, ki dosega izjemne rezul- 
tatesprodajo na tujih tržiščili in do­
ma. Ib pa je med drttgitn dosegla 
tudi z zaposlovanjem univerzitetno 
izobraženih strokovnjakov.()d2bH() 
v Krki v Sloveniji trenutno zaposle­
nih jih ima 5h5 miivcrzitcttio izo­
brazbo. 120 je magistrov znanosti in 
43 doktorjev znanosti.

Danes se pojavljajo nova področ­

ja temeljnih in usmerjenih raziskav 
kot so kombinatorna kemija, mole­
kularna biologija.proteomika.geno- 
mika, genska tehnologija, bioteh­
nologija, tiamitcltnologija.nudcktt- 
larna farmacija, ipd. ki predstavljajo 
pravzaprav širitev uveljavljenih te­
meljnih ved. vedno paje vdoločeni 
meri prisotna kemija, (irc za bolj 
specializirane raziskave z. vedno bolj 
občtitljivimi metodami, avtmnati- 
zacijoinholjohčutljivimiinstrtt- 
mctiti.

Mtiogo novih idej. zastmv in teh­
ničnih rešitev prihaja zaradi dobrega 
sodelovanja med temeljnimi in 
usmerjenimi raziskavami in kemij- 
skiminžemrstvom. kar ustvarja po­
goje za inovacije. Ne gre samo za 
razvoj novih zdravilnih učinkovin, 
gre tudi za izboljšanje postopkov.za 
inovacije in možnosti patentiranja, 
l udi če gre/a odkup licence, je zna­
nje izjemno pomembno, ker gre/a 
temeljito preverjanje, seveda pa je 
vedno potrebna dobra analitika, ne 
nazadnje pa uspešno trženje.
Sodelovanje slovenskih razisko­

valcev z razvitim svetom je zelo do­
bro. bvropska komisija llnančno 
podpira temeljne iti ttsmcrjcnc razi­
skave in Slovenija se je s svojimi ra­
ziskovalci kar dobro odrezala. V 6. 
okvirnem programu, ki še poteka, 
sodelujejo slovctiski raziskovalci v 
153 programih, med njimi jc tudi 
Krka. polegtcgapa še v programih 
COST. KUKKKA. Kvropskc znanst­
vene fundacije in drugih, (irc za ena­
kovredno sodelovanje z domačimi it) 
tujimi partnerji, kar odraža dobro 
usposobljenost slovenskih razisko­
valcev in utrjujcnjihovo samozavest.

/a konec mi dovolite še kratek 
pogled naprej. Kot kemik si zastav­
ljam nekaj perečih vprašanj in izzi­
vov. ki zadevajo naše življenje in na 
katere bomo morda v bodočnosti 
dobili odgovore. Na primer:

-ali hotno lahko ugotovili, če 
sploh, izvor kiralnosti molekul, ki je 
temelj našega življenja in življenj­
ski h procesov.
- aliohstajajoniejeraeionalnesin- 
teze vemo da težave pri sintezah 
veletnolekul naraščajo.
- kje so meje samosestavljanja in 
samoorgatiiziranjamolcktil. kako 
molekule najdejo iti prepoznajo ena­
ko ali različno molekulo ali mesto 
učinkovanja, tarčo,
- ali bomo lahko napovedali, kako
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se ho tloločetm beljakovina umestila, 
/vila m prilagodila v okolju / dru­
gimi molekulami, kar poteku v 
živeta orgaui/muvmikroscktmdi.
- kakooltramjočlovckovimo/gaui 
/a/navauc podatke vspomittu. kijih 
človek ne more imniernopttzahiti. in 
kako sc po potrebi/opctobtiovijo.
- kaj je kemijsko-biološki temelj 
zttvesti iit koliko človekove oseb­
nosti je getietsko pogojene, itd?

/a zaključek bom navede) bese­
de, kijihjci/rckcl vdrttgi polovici 
19. stoletja AugustKekule. kemik, 
ki je prvi predlagal obročno Ibrmttlo 
/a ben/en Ko je predaval v Lon­
donu, je med drttgim izrekel tudi 
besede, ki imajo še dttndanes veljavo 
zaradi prepletanja različnih ved: 
»Sledite stopinjam vaših učiteljev, 
pojdite tmprej in nikoli, potidarjani.

nikoli ne imejte samo enega za 
vzor.«

Dragi Krkini nagrajenci! Verja­
mem.da boste tudi vhodočetakous- 
pešni kot dosedttj. če tte bolj. in boste 
nadaljevali z vašim raziskovalnim 
dehmi za pridobivanje novih zimnj. 
zarazvojznanostiinzadobrobitslo- 
venskega naroda. 1'ridmžili ste se 
dosedanjim Krkinimnagrajcnccm in 
skttptto štcvih)tch jc v 35 letih na­
raslo na 2()dd. Vtem času so podelili 
nagrade za raziskave ita različnih 
področjih, od kemije, farmacije, 
ntikrttbiologijc. medicine do račtmttl- 
ništva.pravainckotiomijc.Sprcjmi- 
tc iskrene čestitke iti moje dobre želje 
z.avašenadaljnjedelo.kisopapre- 
tttalo. kajtivsc jcmlvistioodvas 
saittih!

I Ivala za vašo pozornost!

Davorin Vuga MAGDALENSKA GORA
Stovensko-nemška znanstvena mono^ratlja n Mamtatenski ^ori
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Narodni n)iizej Slovenije je leta 
2()04.vscrijiKatalogiinmono- 
gralljc. pod zaporedno številko 36. 
izdal obsežno ztianstvcito monogra- 
lljot) znamenitem železttodobnem 
najdišču Magdalensktt goni v občini 
(irosuplje. Avtorji dosledno dvoje­
zične, nemško slovenske kttjige st) 
trije: Sncža lccct) Hvala. Jatic/ Dtilar 
(oba iz Inštihita za arheologijo/.nan- 
stvcnoraziskovalncga centra Slti- 
vcnskcakadcmijcznanostiinumct- 
nosti)inLvttKocttvan(i/N;irodncga 
muzeja Slovctiijc NMS).

Natnen obsežne obdelave drob­
nega tuheološkega gradiva, ki je bilo 
v;mj vloženih več desetletij trdega 
dela ne le v muzejskih dcpttjih v 
Ljtibljaui in imDtinajti. ampak tudi 
ntirttzgibanentterenti. je. predstaviti 
doslej izkoptinogradivostegantordti 
najbolj markantnega dolenjskega 
prttzgodovinskcgttnajdiščncga skup­
ka./izjemo ttajdb. ki jihje izkttptikt 
vojvoditija von Meeklenburg. roj. 
Marie voti Wit)disehgratz v letih pred 
prvo svetovno vojno iu ki jih hrani 
/'ett/rot/t' A/tt.se;t/t; o/ . Ire/toeo/ogv 
ttttt/ /.V/t/to/ogv v sestavi 
D/;/)'t'/.'.7?t'. v ('ambritlget: (A/ecA/e/t- 
/);</'gf'o//ert/o/;).

( c torej odmislimo pt)satnc/nc 
monogmlskcšttidijc. kizttjcnmjo 
ttidido takrat znanoinohjavljcnoo 
Magdalenski gori (na primer: K. 
I antierov prispevek //te C 'etttete/i' o/ 
A/t/gtAt/ettsAt/ gtt/tt /A/ttgr/tt/eutt/ierg 

.S/. A/ore/tt/ /tt /'ttr/t/o/o. )hgo- 
s/ttv/t/. vavkeijskemkat^!logu //'et;- 
.s';tt'e.vp/('ot'/t/o/tt. NewYork 1934: 
K. Kromerjev in S. (iahrovčev in­
ventarni katttlog / 'ort t/e.s .s/ttt/e.s' 
t/tttts /es se/t;t/tttre.s /ttt//sttttttettttt'.s o/; 
.S/ovetttevseriji/ttretttttrttt.Irc/ttte- 
o/ogteo. ./ttgos7ttt't/tt. Iaseieule5. 
1962. Y42 Y45:inscvcdavamc- 
riškill. lleneknovimonograllji //tt' 
/rott.lgeeettteterro/A/ttgt/tt/ett.sAtt 
gortt ttt .S/ovettttt, A/ecA7ett/)ttrg f 'o/- 
/ert/ott. /'ort // /u/t/t et/ttor/o/ tt.t- 
.st.stettce/tvt/tt/llfe/.s.-u/t/ttttec/ttttctt/ 
tt/)/)ettt/t.\/))'./ .S. //rttttt//brt//. I97S). 
jezdaj pred nami veeloti objavljeno 
grobno gradivo iz Ijtibljanskcga 
(NMSjindtmajskcgaintizcjafA/o- 
tttr/tt.stort.se/te.sA/tte.setttttlLtett 
NHMW). z izjemo tistih tickaj na­
ključnih nttjtlh na .loštarjevetn lazu 
inohccstiproti/.gt)rnjiSlivnici(ttuli 
te nedvomno izvirajo i/poškodova- 
tiilt oziroma uničenih žclcznodolmih 
grobov) ter prgišča naselbinskih
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najdb znotraj gradišča pri cerkvici sv. 
Magdalene, ki jih je izkopal .1. Pečnik 
leta IR92 (vse to hrani NMS).

Moturgralija je tako prrlna takšnih 
in dmgačniti podatkov o magda- 
lenskogorskih nekropolah (videti je. 
da gre /a pretežno gomilne grobove), 
vključno s topogratškimi podatki in 
/godovinrr rrdkrivanja posameznih 
najdiščnih skupkov (predstavo o 
prostoru in času med drugim ilustri- 
rajotttdiarhivulne in moderne 
l*otogr;itlje).podrohmm kataloškim 
opisom posameznih grrrhniheehrt in 
najdb nasploh (tudi takšnih, kise 
zanje izvirne grobne celote niso 
ohranile) ter doslednim črno belim 
izrisom gradiva (vendar je nekaj 
tabel barvna izjema t. 144 146. 
ki so nanjih upodobljene jantarne in 
steklene ogrlice, iz razlortnirrtncga 
inventarja grobov, ki jih je za Kranj­
ski eleželnittiuzejRurlolfinum, 
sedanjiNMS. izkopal.!. Pečnik), v 
značilni »arheološki« izvedbi, ki kar 
se dtt verno beleži najmanjše podroh- 
mrsti predmetov, njihove značilne 
preseke in zlasti dimenzije, pri vsem 
tem pa risba nekaterih nespornih 
utnettiin, denimo likovnih dosežkov 
sitttlskc umetnosti, nmrdtt ne poudari 
dovrrlj »umetniško«.

/.a boljšo predstavo o teh nespor­
nih timetniških dosežkih, ki so ne­
dvomno unikatna zvrstveivilizaeio- 
loški dediščini Lvrope. ki morda 
sploh izvirajo kot produkt iz dežel 
vzhodnega Sredozemlja oziroma 
l .evanta in ki so v svojem slogtt ne­
dvomno v duhovnem stt/vočju z 
Bližnjim vzhodom o/žen/o/;-
rrmt/f. so na koncu knjige še črno 
bele in barvne fotograllje izbora situl 
in ostalih paradnih najdb ter izrisi po­
sameznih situlskih frizov žal je 
llguralika situl. tako tista iz. Ljublja­
ne, kot omt/Dtniaja. zaradi kislosti 
tal in premalo strokovnega ravnanja 
skrhkimiizkopaninatnisstrani razi­
skovalcev kopačev nmčttr) prizadeta.

Kako bogata je arheološka dediš- 
čitiavnajnovejšinurnogralljioMag- 
dalcnski gori. je zgovorna teks­
tovno ilustracijska statistika: sa­
mega dvojezičnega besedila je 194 
strani, v njem je razporejenih 52 slik. 
ki zajemajo tako manjše topografske 
načrte in terenske skice kot Ibto- 
grallje: slikovni kataloški del obsega 
174 tabel, ki so vse. razen zadnje, 
natncnjcnc risbam drobnega arheo­
loškega gradiva.

Na t. lahlil 174 sta namreč čelni 
in levostranski fotografski izgtcd 
bronaste kahrtasteetruščanskečela- 
dc. z levjo glavico spredaj in konjsko 
glavico zadaj - služiti sta za pritrje­
vanje okrasne konjske žime. Ne­
dvomno gre pri tej redki čeladi iz 
dunajske zbirke kneza Lrnsta zu 
Windisehgratza (strica vojvodinje 
Meeklenburške. velikopoteznega 
izkopavalca na Vačah, umrlega leta 
1902) domnevno z Magdalenske 
gore (glej slikrr). za enega izmed 
protmipov(datiranio ga lahko.glede 
na grobne eehrtevlrrskarti.ževdru- 
go polovico 6. str)lctja oziroma nnj- 
kasncjcvčasokolilctaSOOBkasncj- 
šega mladohalštatskega negovskega 
tipa čelad, ki seje na široko uvelja­
vila v vsem jugovzhodnem pred­
alpskem prostoru in očitno ostala v 
uporabi do rimske zasedbe (primer 
llarigastovcga germanskega ron­
skega napisa //<r//g<;.v7/ /e/ vr; na 
eni izmed čelad vdepojuženjak pri 
Negovi, hrani A;rzr.s7/r/.s7o/'/.sr7;e.s 

K!IMW).
Prilog, ki zajemajo tako topo- 

grafskosituacijo velike naselbine na 
Magdalenski gori(opozoriti velja na 
velikanski južni sprrdnjidel gradišča 
ali »oppidtuninlerius«. odkrit šele 
med moderno toprrgralljo leta I9SI). 
izrise plaščev sittd. oziroma cihorija, 
in nekaj paradnih magdalensko- 
gorskili najdb na resničnokvalitetnih 
barvnih Ibtogralljah velikega for­
mata (sem uvrščamo, na primer, 
štirifriznollgttralno situlo, emrfrizno 
llgttralno situhrzračkami in koncen­
tričnimi krogi.enofriz.no llguralno 
situlo s prtreesijo moških z bareta- 
stimi prtkrivali, veliki eiborij s frag­
menti llguralike na pokrovu, frag­
ment ulite kalotaste čelade z ostan­
kom friza pešcev med »drevesi živ­
ljenja«. vse iz NMS. nato še zname­
nito pasno sponosprizorom dvoboja 
atletov zanagradt) trofejnočelado 
Ina levi strani prizora nastopata še 
jezdec na konju in nenavadna mitič­
na simbolika »drevo življenja«, 
ujeda, kača v njenem kljunul in 
trilriznollguralnositrdo nenavad­
no blizu po ideji in roki izdelave 
znameniti trilriznillguralni situli z 
Vač. oboje i/NIIMW)jc skupno 13.

Omeniti moram, da topografsko- 
kataloški obdelavi najdišča sledi še 
kratka arltctdoškokrdturimzgodt)- 
vinska študija, s poizkusom rckon- 
strttkeije dogajanja v ž.eleznodohni
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družbi in njenih navad ter običajev. 
Kot koristen napotek nadaljnjemu 
kabinetnemu raziskovanju jc dodana 
setekeioniratia bibliografija, kipa 
vendar prezre nekatere kapitalne 
štttdijske objave in poročila.

V celoti smo lahko z najnovejšo 
monogratijo o Magdalenski gori 
/adttvoljni: temelji sicer na katalo­
škem principtt in enako lapidarno sc 
loteva tudi topografije skupka naj­
dišč in zgodttvinenjihovih raziskav, 
vse od prvega resnega »znanstve­
nega« kopanja pozitni leta ISS2, ki 
ga je na Laščku in leriščtt za ljub­
ljanski nmzej izpeljal preparator 
I erdinand Schulz, pa do zadnjih veli­
kih raziskovanj vojvodinje Meeklen- 
burške tik pred izbrnhom svetovne 
vojne, ki pa so na koncu vendarle po­
tekala v skladu z željami in razvija­
jočimi sc standttrdi evropske prazgo­
dovinske znanosti.

Ker pa tudi spretnna študija, ki 
sicer obravnava vse do zdaj znane in 
objavljene pretežno grobne najdhcz 
Magdalenske gore. ne priitaša kakih

posebnih novih dognanj o železni 
dobi in ker tudi sicer ne obdela vse 
pisane in neverjetno bogate zbirke 
izkopanin v vsej njihovi izpoved­
nosti ter zlasti nujno potrebnih 
paralelah v širšem prostoru evrop­
skega jtigovzhtida.Srcdozcmlj;) in 
i.cvanta(in oh temjc več kot očitno, 
dascvčdcnjcositulski umetnosti in 
njenem nastankti le še pogreva in 
nikakor nc išče novih odgovorov na 
izjemno zaplctcim problematiko te 
zvrsti torevtske umetnosti ter likov­
nega izražanja), je jasno, da je ob­
javljeno gradivo zares odlična spod­
buda za nove rodove raziskovalcev. 
Ko tudi topogratlja ni bila nikoli 
izpeljana v kar najbolj izčrpni obliki, 
z uhikacijo posameznih delov nekro­
pole in naselbine v katastrske načrte, 
in nato potrjenaznujno potrebnimi 
kontrolnimi raziskavami (denimo: 
nedestruktivnimi postopki in sondi­
ranji oziroma vrtinami), je tm teren­
skem območju Magdalenske gore 
enega izmed parttdnihkulttmiih 
spomenikov železne dobe. izzivov 
na pretek tudi v prihodnje.

ŠT!R! »DOLENJSKA« MESTA V 
ARHtVSK) MONOGRAFtJ!

Arhiv Republike Slovenije je leta 
2005 izdal razkošno monogralljo 
.S7m e/rsAr/ / .S/ot e/te
Vbn-M.v 7/t^rr^/r //;?;<*. avtorjev 
Vladimira Kološe itt Andreja Nare- 
da. Poleg Ljtihljane. glavnega mesta 
sedanje slovenske države, je pred­
stavljenih še petnajst slovenskih 
krajev s statusom mesta. Ker je knji­
ga pravzaprav razstavni katalog 
mednarodnega projekta Arhiva 
Keptthlike Slovenije iti Državne 
arhivske uprave Kitajske za posta­
vitev v Pekingu (Hcijingu) leta 2003, 
je kriterij izbora gradiva logičen in 
preudaren ter je zato takšno gradivo 
razporejeno po enem in istem ključu: 
predstaviti izbrane primere arhiva!ij 
nekaterih najpomembnejših slovcn- 
skiltmest načelnonajprejzlistint).

nato grbom pa s talnim načrtom, z 
raznovrstnimi gratlkami. olji. raz­
glednicami, starimi in celo mo­
dernimi Ibtogratljami. Rezultat iz- 
hora jc tehtna slikovna parada malo 
ati sploh nikakor znanih doku­
mentov, ki ilusO*irajo zgodovino 
izbranih mestnih naselbin pri nas od 
srednjega ozirotna tudi že novega ve­
ka naprej, vse do sedanjega časa. z 
morda večjim poudarkom prav na 
totogralskem gradivti prve polovice 
20. stoletja.

V tako strogo odmerjenem izboru 
seveda izpade marsikateri slovenski 
kraj z nič manj pomembnimi arhi- 
valijami, pa tudi izbrano gradivo iz 
peščice uvrščenih mest morda ne 
pokaže vsega, karje za posamezno 
mestno zgodovino dragocenega.
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enkratnega, značilnega, prepoznav­
nega. Avtorja sta si v tem pogledu 
pridržala svobodo izbiranja iti njuno 
odločitev je treba sprejeti kot takšno, 
čeprav bi v nekaterih primerih 
objektiviziran pristop stroke zahteval 
drugačno pot. Morda je najbolj 
upravičena kritika sieer izredno 
privlačne in poučne knjige, ki nedvo­
mno širi zanimanje in vedenje o 
arhivalni stroki ter načinu hranjenja 
gradiva, prav v tem. da so izbrani 
primeri v spremnem besedilu obrav­
navani zgolj kataloško, torej z 
najosnovnejšimi podatki o posa­
meznem eksponatti oziroma obrav­
navani snovi, vendar dosledno z 
navedbo mesta hrambe in inventarno 
številko posameznega kosa. Žal 
pogrešamo sleherni komentar zade­
ve. bodisi da gre za besedilo listine 
bodisi dagreza vedute, loše toliko 
bolj pogrešamo, ker vendar gradivo 
kaže prenekateri kraj v luči. ki je 
dttndttnes bolj ali nmnj, celo popol­
noma. drugačna. Resnično, velika 
Skoda jc. da pri vedutah ni niti enkrat 
samkrat navedeno stojno mesto 
utuctnika. odkoder scje po mili volji 
razgledal po objektu ustvarjanja in 
natovpodobiinčasuznhclcžiltisto. 
kar bi morda že kmalu, prekmalu 
prenarcdil. popačil, celo izničil nek 
novi. drugi čas. ki se dolgo časa ni 
niti malo menil za podedovano 
dediščino vedut naših mest. kaj Sele 
trgov in vasi.

Če kot Dolenjsko v širšem oze­
meljskem okviru pojmujemo prostor

med Savo in Kolpo ter med Not­
ranjsko in hrvaško mejo. so se kot 
»dolenjska« v izboru znašla kar štiri 
mesta z resnično občudovanja vred­
nimi arhivalnimi eksponati Črno­
melj, Kočevje, Krško in Novo 
mesto, (iradiva tu ne kaže posebej 
izpostaviti, vendar pri Črnomlju iz­
stopa //.s/mo ov.s7r//.sAc^o vp/vor/c 
/.eo/jo/r/o/z/c/o /-/67. s katero jc kraj 
prvič imenovan kot mesto, analogno 
pri Kočevju //.s/mo /z /<7o /777. s 
katero se med ortcnburSkimi posest­
mi kraj prvič omenja kot trg. prav 
takt) jc pri Krškem za prvo znano 
navedbo statusa trga važna //.sv/oo /z 
/c/o /7-77. pisna zgodovina Novega 
mesta pa se v monografiji začenja z 
oo/ors/om zo/J/.s-oo; (vidimus) r/vc/t 
/7.s/ooovo/7/ //.s/m //ovo///c.vAc.go Ao- 
/77///0 /z /c/o /-/77. Glede heraldike 
oziroma sfragistikc. si natovprimeru 
Črnomlja sledijo mc.s/o/pcco/ /z /e/o 
/3R7. v primeru Kočevja prav tako 
ore.s/z?/ /rečo/ /z /c/o /-/7/. pa v pri­
meru Krškega ///c.sVo/ /)cčo/ /z /c/o 
/-/77 in končno v primeru Novega 
mesta /zcco/ /z r/co.gc ^)o/ov/'ce /3. 
s/o/c//o. )'//.s/;/cnoo/;.s7mo/z/c/o 
/362 (sic!).

Ostalo gradivo omenjenih krajev 
si bo v podrobnostih ogledal vsakdo 
sam. ki ga ho le pritegnil mik 
sbtrožitmssti in starosvctmssti. s ka­
terim jcmontsgralija prepojena na 
malodane sleherni strani, z izjemo 
dokumentiranj aktualnega stanja. 
Presenetile bodokvalitctnclaviranc 
perorisbe iz .S'A/cz/c Ap//^c laneza

A'očoyc. po -S'A/cn< Aa//g/.1 V Valva­
sorja. 1679-16X0.

ODMIVI IN ODZIV! 
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Vajkarda Valvasorja pa litogrttlije 
Josepha Wagnerja iz sredine l'L 
stoletja, prve črno bele in že Itnli 
kotorirane ra/gtedniee/ marsi­
katerimi tetmiškimi detajli, dettimo 
mostovi in plovili, celo prva zračna 
posnetka - v primeru Kočevja in 
Novega mesta. Končno so tu na voljo 
izseki prvih znanih in nato standar­
diziranih katastrskih načrtov izsto­
pajo primeri /Ai/nč/.scc/.sAcgi/ Ar7/i/.<.'//-i7 
/z /e/o /A'2V (Č rnomelj. Kočevje) in 

(Krško. Novo mesto).

Kmncntirttnjc posamezne arhivtt- 
lijc hi veljalo tako tmda. kot zahte­
valo prostora, še zlasti ker hi o marsi­
katerem navedenem avtorju vedut 
veljalo navesti vsaj osnovne bio­
grafske podatke, pripisati pa ttidi 
bibliografijo v zvezi s posameznim 
delom, ozirmna razstavnitn ekspo­
natom./ato je treba monogrulljo o 
slovenskih mestih, kjer je širša 
dolenjska regija vendarle dostojno in 
reprezentativno zastopana, videti 
tudi v luči izziva, ki sedanje in

prihodnje rodove raziskovalcev 
naravnost spodbuja k razvozlavanju 
takšnih ali drugačnih detajlov, 
oziroma izpovednosti, ki jih pred­
stavljeni eksponati skrivajo in razkri­
vajo: sleherna podrobnost pa zahteva 
specialistično znanje! lo je nedvom­
no tista pozitivna smer. ki jo arhi- 
valni dosežek avtorjev Kološe iti 
Nareda jasno nakazuje. Tudi zaradi 
tega izziva je monogratija vredna, da 
najdcmcstovslchcrni javili knjižnici 
pri nas. analogno pa hi morala biti 
lio naši presoji več kot dobrodošla 
tudi v tujih ustanovah, da zasebnih 
knjižnic knjižnih sladokuscev in 
ljubiteljev, kjerkoli že so. niti nc 
omenimo. Monografija je vsekakor 
nadvse koristna popotnica za promo­
cijo Slovenijevsvetu.šetoliko bolj. 
ker so načrtovalci pekinške (bci- 
jingške) razstave predvideli še gosto­
vanje na Poljskem, pa na Dunaju, 
celo v Argentini...Ni kaj. na našo 
preteklosti smo lahko Slovenci, tudi 
vluči obravnavanih arhivalij.več kot 
ponosni!

N!ZKI TON!, VISOKA PESEM
Stanku Hrastctj: /V/zA7 f/w/. Novo mesto: Zahtžba (Jo^a, 2005

Pisati o pesniški zbirki Stanke 
llrastcljA//bA//d/;/.scprnvionjcncm 
knjižnem prvenett. vtcmtrcmitku 
ni enostavno početje, saj je pred oce­
njevalca in bralca postavljeno gotovo 
dejstvo, da je avtorica zanjo na letoš- 
njetn2l. knjižnem sejmu vCankar- 
jevem domu (konec novembra 2005) 
prejela nagrado za najboljši knjižni 
prvenec, ki jo podeljuje Strokovno 
združenje založnikov in knjigotržcev 
Slovenije. Strokovna komisija je v 
svoji utemeljitvi izpostavila avtori­
čino pesniško zrelost, jezikovno pre­
pričljivost. tematsko zaokroženost 
pri opisovanju lastnega, zlasti ljube­
zenskega pesniškega sveta, lirično 
ubranost ter prežarjenost s telesno 
bližino oh hkratni odprtosti vpresež- 
no. nedoumljivo. Oh branju ATrA/'/; 
/runu' lahko zgortijim besedam 
brez kakršnega koli občutka epigon- 
stva le pritrdimo.

Stanka Hrastel j, doma iz Leskov­

ca pri Krškem, je predstavnica mlaj­
še pesniške generacije, rojene v sc- 
demdesetih letih. Njen vstop na slo­
vensko literarno sccnoniti ni bil tako 
nenaden, saj je ustvarjahio dejavna 
že dobro desetletje, ko je objavljala 
vmnogih revijah in na radiu.sodelo­
vala v več pesniških zhtirnikih in biki 
vmes izbrana za najboljšo mlado pe­
snico na Ičstivtdu mladih literatov 
///'.šAi/.Ohnjcticm nespornem talen­
tu pa je prav tako pomenljivo, da sc 
kakovosti očitno odpiratudidosedaj 
v glavnem hermetično zaprto kolesje 
ljubljanskih založniških elit. ki v 
zadnjem času pušča vrata na sloven­
ski literarni 1'arnas priprta tmii za 
nekatere perspektivne založbe s peri­
ferije (ttpr.ztt novomeško (iogo ali 
mariborsko Litcro). Toliko za uvod.

Ni veliko pcsniškili zbirk, kihi 
hilcvttilikšninicritcniatskocnotnc. 
kot so to pričujoči A'/rA/ /n/;/. Neka­
teri recenzenti njeno temo včasih
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dobesedno, včasih metaforičtio ozna­
čujejo kut nekakšno ljubezen v vseli 
letnih časih letnih časih narave in 
duha. Vprašttnje o »ženski« pisavi 
hotno na tein mestu sieer pustili oh 
strani, vendar je treba izreči, da 
zbirka naravnost osupne prav s po­
sebno perspektivo ženskega lirskega 
subjekta, s svojo neverjetno odprto­
stjo. predanostjo ter intuitivnostjo v 
doživljanju ljubezenskega odnosa. V 
doimtkt vsaki pesmi si rokopodajata 
telestio in dtiltovno. hrepenenje in 
čustvena naelektrenost preraščata v 
transeetidentno. mistično in skriv­
nostno. Hralee. ki postane priča pe­
sničine čtistveneeruptivnosti. giba­
joče se po pokrajiiuthvglavnemdrz- 
nih.itiovativnih. a vedno poetičnih 
metaloričtiih podob, prej ;ili slej 
podleže tej izpovedni intenzivtiosti. 
Ne more si kttj. tla ne hi ttuli svojega 
srea in duha odprl čistemu, silnemu 
čtistvu mlade pesniee.

I Irasteljeva nas popelje skozi pet 
razdelkov svoje poezije, od ragtt.v/r; 
v /tu///«; prek /rrer/r« /M /j/e/r/Vr 
vrve/t. roso in
o/rAi/; /owov do /'oAo /e.sen/. ()b bra-

njti verzov, mistično pretkanih z me- 
talbričnitni podobami, temelječimi 
pretežno mt prineipti drzne iden- 
tillktteije.se nam vmislinehote pri­
kradejo podobe biblijske l /.soAr/ir- 
svo/. Morda še bolj kot konkretni mo­
tivi medti in mleka, ki ga v ljubezni 
srkata zttljubljenea.' črnolasega 
Ijubitnea^ ali skrivnostne moči hlad­
nega severa in vetrazjuganasktej 
pomisli navajtt avtoričin slog. polit 
epitetov. ob tem pa nezgrešljiv ohčtt- 
tek. da je pesniea napisala svoje­
vrstno in magično privlačno hvahiieo 
ljubezni.

Ob pesniški zbirki Ah'zA/ /on; 
Stanke Hrastelj lahkozvelikim nav­
dušenjem ugotovimo, da smo dobili 
v pokušino končno spet čisto, pretl- 
njetm liriko, ki nas ne nagovttrja les 
pomenotn in čtistvom, ampak v 
enaki merissvojo zvočnostjo.umzi- 
kainustjoinntitranjimritmom.skrttt- 
ka s sozvočjem besednega zvena in 
pomena, /di se torej, da je kakovo­
stno poezijo kljub že skoraj prego­
vorni izpraznjenosti oziroma prena- 
sičenosti današnjega časa še vedno 
možno pisati.

ZAMOLČANA USODA 
PRETRGANIH KORENIN
Pretrgane korenine: Sledi življenja in deia Rajka Ložarja; uredita 
Ingrid Stavec (Gradišnik s sodetovanjem Hetene Ložar-Podtogar; 
Opera cthnotogica slnveniea, ZRC SAZU, Ljubljana 2005

Novomeški arheolog Ione knez 
je v objavi halštatskih grobov iz 
novomeškili prazgodovinskih gomil 
v Kattdiji in Uidi večkrat pred tem 
zapisal ime Rajka l .ožarjtt. Med na­
vajanjem raziskovalcev novomeške 
davnine heretno: »Roleti Iblb so 
poglabljali in ravtutlizctnljiščc za 
tireditevšpoHnegastadionavkait- 
diji. na severni strani današnje 
Kristanove ceste. I^ri tem delu so 
razkopali in deloma uničili hal- 
štatsko gomil«, kj jc pred začetkom 
del očitnoniso prepoznali. Vnjej so 
našli poleg drugiliprcdmctttvtttdi 
dvodehii brotiasti prsni tiklep ttekega 
halštatskega kneza, ostanke bronaste 
čelade itd. Oklep je rešil in shranil

prot. Janko Jare. takratni gimnazijski 
profesor, kasnejši prvi ravnatelj Do­
lenjskega tnuzeja. Najdbe so v Na­
rodnem tnuzcju v Ljubljani. Jutiija 
leta l'J4l. že pod itttlijansko oku­
pacijo, so ponovno raziskovali ob­
močje stadiona v Kandiji. kjer so 
pred dvem.t letoma našli bronasti 
oklep, in odkrili so nove halštatske 
grobne najdbe, med njimi tudi bro­
nasti trinožni kotliček. II. junija si 
je izkopavanja ogledal italijanski 
divizijski general I .Rotnero in dttl 
na razpolago vojake za izkopmt dela. 
Izkopttvatijeje vodil dr. Rttjko Ložar, 
ravnatelj Ltnogralskega muzeja v 
Ljubljani. Najdbe so odpeljali v 
Narodni muzej.«'
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Jarca obiskal malo pred njegovo smr­
tjo Med pogovorom sta razčistila za­
plete okolioklepa in ra/plcl namenila 
naslednikom. (Po pripovedi tudi 
prisotnega arheologa borata Križa, 
kateremu sc za navedene podatke 
zahvaljujem.)
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torej Novo mesto z imenom dr. 
Rajka Ložarja povezuje kar nekaj 
pomembnih arheoloških predmetov. 
Izkopaval je tudi v okolici, v Go­
renjem (ilohodolti pri Mirni Reči na 
primer. Rajko Ložar je bil pred za­
poslitvijo v btnogralskcmtiHizcju 
kot arheolog kustos zaposlen v Na­
rodnem umzeju.kjer je pristal sloviti 
novomeški prazgodovinski oklep. 
Oklepje bil namreč prvotno shranjen 
v Novem mestu. Med italijansko 
okupacijo konec junija I 94 I je tuesto 
ohisk.tl predstavnik tedatije Rasi­
stične oblasti, visoki komisar za 
Ljubljansko pokrajino. LmilioGra- 
zioli. kateremu je ob taki priložnosti 
šlo protokolarno darilo. Ro Novem 
mestu je zavrSalo. editto darilo, vred­
no komisarjeve veličine, se je meS- 
čanom zdel oklep. Rrot. Janko Jare. 
ki je ob tem zaslutil nevarnost, je 
ncmttdoma pravilno rcagirttl. Bro­
nasti oklep je v lastni ptdovalki od­
nesel v Ljubljano, kjer so mu ga za 
čas nevarnosti skrili med druge pred­
mete v arheološkem depoju Narod­
nega muzeja, visoki fašistični funk­
cionar pa se je moral zadovoljiti z na­
slovom častnega občana (!) in listino 
novomeške občine. Ro vojni hi mora­
li oklep seveda vrniti, vendar se je 
zasukalo drugače. Ro odhodu Rajka 
Ložarja je bilo mesto arheologa, ki 
bi v Narodnem muzeju skrbel za pra­
zgodovino, vse do leta 1948 in pri­
hoda dr. Staneta Gabrovca nezase­
deno. (iahrovcc je ob prihodu najprej 
poskrbel za inventarizacijo in takt) je 
vknjižil tudi oklep, ki ga je naSel v 
depoju, /a dogovor s prof. Jarcem 
ni vedel in tako je dragoceni oklep 
ostal v Ljubljani do današnjih dni3 

Rajko Ložar je bil v času pred 
drugo svetovno vojno in med njo 
edini slovenski poklicni arheolog. 
Od leta 1928 do 1940je bil zaposlen 
v Narodnem muzeju, nato je bil do 
osvoboditve ravnatelj Ltnografskega 
muzeja, l akoj oh koncu vojne je na 
vrat na nos. bolj zaradi lastnega pre­
pričanja. kar s kolesom prebegnil k 
Angležem na avstrijsko Koroško. Na 
tem mestu se začne njegova trnova 
pot. ki se je v zagrenjenosti in pozabi 
končala leta 1985. po službovanju v 
zakotnem domorodskem muzeju v 
Manitowocu v Združenih državah 
Amerike. »Z njim se je pokazala vsa 
tragika slovenskega kulturnega in 
znanstvenega delavca,« je v mono­
grafiji zapisal

profesor dr. Stanc (iahrovcc.
Z delom in omembami Rajka Lo­

žarja sem prišel kot študent arheo­
logije tudi sam v stik, nanj so nas 
opozarjali predavatelji, danes žal 
pokojnadr. ReterRetru. dr. Jože 
Kastelic in že omenjeni dr. Stanc 
Gabrovec. Vsi trije so bili poklicno 
povezani z ljubljanskim Narodnim 
muzejem, kjer je bil Ložar njihov 
predhodnik. Niso mogli mimo njego­
vega obširnega in pomembnega 
vcčdiseiplinarnega opusa, čeprav je 
povojnaoblastželeladrugače.Lo- 
žarjevo ime se je po vojni omenjalo 
le še v strokovnih krogih, ostala 
javnost je na to referenčno osebnost 
slovenske pred- in medvojne kulture 
kmalu pozabila. Doletela ga je svo­
jevrstna rAr/MUt/t/o /MCMorAve.

Rajko Ložar se je letai 1904 rodil 
vLjubljani. umrl jc leta 1985 vMa- 
nitovrttcti.Biljctunctnostnizgod))- 
vinar. arheolog, etnolog, kritik, pu­
blicist, alpinist, v letih 1931- R932 
urednik !itcrarnokuhurncrcvijc/Jo;/; 
/A .svet, štiri leta urednik Z/wrm'Ar;rr/ 
M/7;e(;;o.s/Mo urednik

in pravi
enciklopedist. ŠtudiraljcvLjubljam 
in na Dunaju, kjerjetudi doktoriral.
I ,cta 1928 se je kot arheolog zaposlil 
v Narodnem muzeju. Skrbel je za 
vse. od spomcniškovarstvcnc službe 
do izkopavanj, pokrival je skoraj ce­
lotno tedanje slovensko ozemlje. Za­
dolžen je bil za muzealsko delo. celo 
v knjižnici jcm)sil knjige. Na mar­
sikaterem področjti je orttl ledino. 
Objavljal je. bil ves čas radoveden, 
dovzeten za dosežke in metode sveta, 
z delom je pogosto presegal meje 
določene stroke. Velja za pionirja 
arheološkega vrednotenja zgodnjega 
srednjega veka pri nas. prvi jc opo- 
z.arnilmtmlajšancarhcološkaoh- 
dobja. Leta 1940 je postal privatni 
docctit za arheologijo tta ljubljanski 
l ilozofski fakulteti, tega letu je za­
pustil Narodni muzej in zasedel me­
sto ravnatelja Ltnografskega muzeja. 
Vso lastno energijo in čas je posvetil 
znanosti. Bil je poklicno natančen, 
delaven in neprizanesljiv, včasih celo 
označen kot )>tcž.ak« karakter. Ncka- 
teritu revolucionarnim prcnapctcžcm 
se je med okupacijo kljub apolitič- 
nostisto držo zameril. 1'adlc so prve 
grožnjeinvtej luči lahko razumemo 
njegovo kasnejše ravnanje.

Leta 1945 je prebegnil na avstrij­
sko Koroško, kjer je. kolikor st) mu
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omogočate okoliKčinc, nadaljeval/ 
znanstvenim delotn. t udi prosti čas 
je posvečal proučevanju koroškega 
etnografskega gradiva. Hi! je več let 
ravnatelj in profesor taboriščne gim­
nazije, leta 1951 seje odselil vAmc- 
riko. Seveda tam izobrazbi pritnerne 
zaposlitve ni dobil in je moral skozi 
vse kolesje ameriškega imigrant­
skega mlina, na tej poti pa mu ktsttii 
značaj pogosto ni bil v pomoč. Kas­
neje sta zttnjimvAmeriko prišli hči 
in žena. Razočarana nad dejanskim 
stanjem ga je žena hitro zapustila. Ret 
let je bil kot preglednik zaposlen v 
tovarni medenine, šele leta )95b je 
prišel v mestni muzej z domo­
rodskimi artefakti, kjer je ostal do 
upokojitve. Vmes njegov nemirni 
duhnimiroval. Pisal jc, ustvarjal, 
polemiziral, skušal slediti znan­
stvenemu razvojuvdomovini.sodc- 
loval z izseljenci, ki pa njegovega 
duha pogosto niso bili sposobni do­
jeti. kaj šele razumeti. Življenje 
vrhunskega strokovnjaka in esteta se 
je izteklo v spoznanju intelek­
tualnega nepriznavanja in pozabe.

V letih, ko se odstirajo zamolčane 
življenjske zgodbe, je na površje re­
snice prineslo tudi ime dr. Rajka 
I ožarja. V lanskem oktobru je tako 
izšla monografija, zbornik triin­
dvajsetih razprav uglednih sloven­
skih strokovnjakov, ki se posvečajo 
)diku in delu« tega slovenskega po 
vojni bolj kot ne z.ttmolčanega enci­
klopedista. V razpravah so strnjena 
spoznanja znanstvenikov, ki so 
obravnavah Ložurjain njegovo delo 
ali pa so njegovi nadaljevalci, /brana 
so tudi osebna pričevanja in deli 
korespondence. Razprave so raz­
deljene na več delov: prvi K 
ž/vZ/cm/Z/ se dotika Rajka Ložarja 
osebno, prinaša članke: Helena 
I ožar-Podlogar, I se /c /ztrJ/A/ 
... Ž/t'//r'77/r' //? 7/7/77 /A;///; /.77Ž777/Z7. 
Kajetan (iantar. 5/7777777777 777/ g/777- 
7777Z7/'.s'/;eg77 /77*p/e.sY7f/77, Marjan Dr­
novšek. Aožar/evo e777/g7*7777/,s/vo, 
lbitil.ož.ar.//st'fr<7/r/7r//7c7/-re.s'7('./ntf

/7 Is .sr7777e//7777g. Jože Velikonja, /z /,o- 
r777'/es'//; ro/r/.sAan' 777 /7/.S0/7;. Andrej 
Rot, //'77077 .)7777'7'7'A77 SC777 7777«/ 7/7777777.'
.SZ/A/ .s' .s/77ve77.sAo e7777g7Y77'7/Ž7, tJrhan 
Golob, G777 77/A. 77//77777.S/ 777 77//77777- 

.s7/c*777 7777.s7ee, Andrej Vovko, /J7*77g/

77 77/7'777. A'77//7777777'777/777e/.S7 /7777g7*77/Š'A7 

/)7'7.s'/rr'r'A7 7) /A//A/7 /77Ž777/77. /a arheo­
loški sklop so prispevke pripravili: 
Stane Gabrovce, //77/A77 /77Ž777' 7/7-/777- 
77/77^. Predrag Novakovič, /'rrg/rz/rrrr 
0/7707*770/777 777 /77'77/77^7/77 /77 77/7;/77 777/77'-
77/77g7/e. l oinaž Nabergoj. A/TrzeTv/ee
v .\'rrr rr7/rr7'77r rrrrrrr'/77 777 rrrrV/Ar 777/77'- 

77/77g//e srer/rr/egrr ocAr/, Anton Veluš­
ček, A/MZ/Z/T/T/oAr/ /77/7y'e V AT/Z/OCT/T-oAZ 
7/77/7/. Pri umetnostnozgodovinskem 
delti so sodelovali: Damjan Prc- 
lovšck. /A7/A77 / trfrir* i/rrit'/i7r7.s7rri 
rgttr/ttt/ritrr'. Milček Komel), /A7/A77 
/.77Ž777* /77 0777/77/77/77 s/trvrvi.sAtr /lAttvrirr 
77 7777'/7777.s/. Matija Ogrin, /.r/ertrr*- 
rrrrAr r/i.šAr 777 7'o/7'/oA7 /7rtg/er// 7777 
s/77ve77.s/777 /7/^7*77/777*77. V lingvističnem 
delu sta objavljena dva prispevka: 
Marjeta Humar: //77Z70A7707' 0/7707*77- 
sAeg77 /eziAr/ ter llerta Maurer- 
I .ausegger, ,S'/77Oe770'A77-7/7'77/oA7/ 7/v7y'e- 
Z77/7777.S'/ 7777 A trrvr.š/rerii 777 /A//A77 Arržrrr*. 
/adnji del zbornika je namenjen 
ctnoh)giji: Ingrid Slavce (iradišnik. 
/./7177/77.ŠA1 77 77 Z777*/ /A1/A77 /.77Ž777;/77. 
Helena l.ož.ar Podlogar, čžzrrr//r'
7777.S'/777lA7l 77A'777*777/77/7I.S'/77 57770e7/7'e077,
Inja Smerdel. /*7*//777oe7/ 77HA/770 
/,/7777g7'77/oA7'g77 7777IZ7'/77« /9-///-/945,
Mttja Godina Golija. /Arzr.sArrvr' 
/)7'c/r7'rrf7t', Janez Bogataj, /'reg/rz/ 
//777/0A7' 77/77*// 7/7 /7g77t'77i7' v .S'/trt'r'7!//; 
in Vito I htzler. /A/z/oA/zor* A777'77oA7'g7/ 
0/770/7777*0/077. Na koncu knjige so 
poleg urejene in doslej zbrane 
//77)/777g7'77/7/7' /A//A77 /.77Ž777/77 objav­
ljeni še znanstveni naslt)vi sode­
lujočih ttvtorjev./.adtija stran im;t 
številko 415 Izid knjige sta podprli 
Agencija za raziskovalno dejavnost 
RS in družina la/gar.

Že z bežnim pregledotn skozi 
naslove razprav je možno zaznati 
širok spekter delovanja Rajka Lo­
žarja. Dotikajo se disciplinarne 
zgodovine ved, katerim je bil zapi­
san. Skozi njih je moč zaznati duha 
časa. pripoved o širšem duhovnem 
in strokovnem utripu njegove dobe. 
predvsem pa monogratljo odlikujeta 
objektivnost in obenem spoštovanje 
do obsežnega opusa tega velikega 
Slovenca, katerega genij je pozah- 
Ijcn, neizkoriščen iti večinoma za- 
nntlčanskrcpcnclvzakotjucvrop- 
skctntt intelektualnemu duhu tako 
tuje Amerike.
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ZA PODALJŠANO Z)VLJENJE
Vida Brcs(: Veliki čarovnik Ujtata. !)ustrira!a: Melita Vovk. 
Spremna beseda: Jože Zupan. Izdala Založba Karantanija v 
zbirki Krtek. Ljubljana 2005

\

Vida Brest se s ponatisom svojega 
deia I&//A/ oh dvaj­
seti ohletniei smrti (1925 I9R5) 
vrača v podaljšano življenje. Prav­
zaprav je Dolenjska že zdavnaj pri­
pomogla, da spomin na tenkočutno 
pesnieo in pisateljico ni zamrl. Id se 
je prvič zgodilo leta 1995. ko je iz 
pesničine zapuščine izšlo 23 še 
neobjavljenih pesmi z naslovom 
/;Vw. s/'ce. Pesmi so nastale v 
obdobju okrog leta 1950. ko čas ni 
bil naklonjen osebnim izpovedim, 
saj je bilo to obdobje graditeljske 
poezije. A če je Vida Brest, poznana 
tudi kot partizanska pesniea in pisa­
teljica. še tako želela živeti v duhu 
časa in ob navdušenju nad zmago, ni 
mogla prevpiti svojega srea. Danes 
lahko samo ugibamo, kako bi bilo. 
če bi zbirka izšla v času nastanka 
pesmi - v obdobju, ko je izšla 
znamenita zbirka /V.s;M/.V/77/;. ki je 
postala mejnik v osebnoizpovedni 
poeziji. Pesmi je na pobudo teda­
njega šentruperskega ravnatelja Jo­
žeta Zupana uredil pesnik Ivan Mi­
natti. ki je Vido Brest do potankosti 
poznal tako kot borko kot tudi kot 
prijateljico, popotnieo za še neobjav­
ljene pesmi pa je napisal dolenjski 
poet Severin Šali. Ni čudno, če je ob 
izidu dr. Boris Paternu zapisal, da bo 
slovenska literarna zgodovina mora­
la o Vidi Brest z izdajo te zbirke na 
novo ovrednotiti pesničino delo.

Podobno hi lahko razmišljali tudi 
oh ponatisu dela IČ//A/ črrrov/i/A 
///7rO«. zbirki soeialnih pravljic. ki 
so prvič izšle pred dobrimi tridese­
timi leti. Razočaranje, ki ga je ob­
čutila Vida Brest tudi kot mladinska 
pisateljica, je bilo tolikšno, da se je 
morala zateči v pravljico, čcjc hotela 
rešiti vse tegobe in neuresničene 
sanje tedanjega časa. S takšno prob­
lematiko pa je delo začuda sorodno 
današnjemu času: tudi danes bi 
potrebovali čarovnika Ujtataja. ki bi 
pomagal rešiti probleme, ki jih oh 
brezposelnosti poraja čas.

Delo ima svojo sporočilno vred­

nost tako za mlade bralce kot za od­
rasle. Mladi bodo v pravljičnem 
svetu našli uresničitev svojih sanj 
koliko bolnih otrok tudi v današnjem 
času sanjari o tem. kako hi bilo lepo, 
če hi lahko bila mamica nenehno ob 
njih odrasli pa bodo morda le 
razmišljali tudi o tem. da svet še zda­
leč ni takšen, da ne bi bilo soeialnih 
krivic pa naj ho to kjerkoli pri 
nas ali v svetu.

Vida Brest nas s tem delom po­
novno prepriča, da je bila zanjo 
slovenska beseda darilo kot izraz 
neuresničenega hrepenenja, ker ni 
mogla v gimnazijo, kamor si je zelo 
želela, pa četudi je svojo prošnjo za 
sprejem 'podkrepila* s celim zvez­
kom pesmi, hkrati pa kaže tudi na 
njeno življenjsko navezanost na 
Dolenjsko če drugega ne. se to čuti 
tudi v naslovu: Ime za svojega čarov- 
nika je našla v zibanju otroka v 
predpasniku stare mame: Ujtata, 
ujtata. ujtata ...

Kakor je živo besedilo tudi za 
današnji čas. tako so žive ilustracije 
akademske slikarke Melite Vovk. 
Četudi so že zdavnaj nastale, nas 
sveže pozdravljajo še danes, pa 
čeprav le v črno-heli tehniki. Kljub 
vsemu pa je ena ilustracija ob prvem 
natisu ostala na uredniški mizi in je 
tako prvič dobila prostor v knjigi šele 
s to izdajo.

Vida Brest je o sebi med drugim 
zapisala: "Sanjam, da bi nekoč napi­
sala najlepšo pravljico vseh pravljic 
za najsrečnejše otroke. Za tako 
pravljico se vadim in pišem zgodbice 
in pravljice in pesmice."

Urednik ponatisa Jože Zupan pa 
nam odgovarja: "Kaj pa čc jc njena 
najlepša pravljica prav I i7/A/ čorov- 
u/A

Čisto za konec pa je treba pohva­
liti založnika Davida lasiea. ki je 
ponatis izdal brez družbene pomoči, 
ob tem pa že razmišlja, da bi kazalo 
ponatisniti tudi črtico Vide Brest 
/9/cc d; g'"', enega izmed najbolj 
liričnih tekstov iz vojnih dni.
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Jože Zupan OČIŠČENJE Z BESEDO
Zdenku Debernardi: )'!SMA Sk( A. Prett^nvnr: Her(a (bdnb. 
Spremni besedi: !gnr !)ebernardi in Daniea Zupan. !xšin v 
samoKatnžbi, natisnjeno v Karantani ji. Koper 2005

Zdenka Debernardi. uspešna 
pravniea v Kopru, doma iz 1'relesja 
pri Šentrupertu, je na začetku študij­
ske poti razmišljala v dvelt smereh: 
ali postati pravniea in dobiti štipen­
dijo iti zaposlitev ali pa študirati 
primerjalno književnost in si tako 
razširiti obzorje, ki se je začelo pri 
nadvse uspešnem delu pri novinar­
skem krožku im šentruperski osnovni 
šoli. Odločila se je za prvo. vse živ­
ljenje pa ohranila spoštljiv odnos do 
besede.

Ko pa je v svoji vestnosti v prav­
niškem poklicu prišla tudi navzkriž 
med (hladno) stroko in pričakovanji 
ljudi, ki so potrebovali njeno pomoč, 
se je zatekla spet v besedo: tako je 
znova potrdil;), kar so že mnogi spo­
znali: Beseda je tolažnica, pot do 
človeka a tudi pot do lastne pote­
šitve. Razmišljanja so rodila pisma 
številnim ljudem, ki so ji po srcu 
sorodni odslikavajo njeno dušo 
in so našla potrditev tudi oh spo­
minskem zborniku Osnovne šole dr. 
1'avla l.unačka v Šentrupertu I i;/;;;- 
;;;; rm;;;/;; in nalogi zgodovinskega 
krožka O mn7m;/'.sAc/;/ A/v/rA;/ Kot 
vaja za vse pisanje so bile tudi prav­
ljice o A7/A ;;;/.šA/ čas pa je dozorel 
ob odločitvi, da številna pisma, ki jih 
je napisala, izda v knjižni obliki s 
pomenljivim naslovom /'/.s;m;.w<7.

Pisateljica Berta Golob je v pred­
govoru k tej knjigi napisala:

"/'/.v/m; v/c/; so monološki pogo­
vor z naslovniki, med katerimi so 
zelo različne osebe, hkrati pa se iz 
njih izrisuje avtoričin pogled na 
stvari in dogodke. Naslovljena so na 
podobno čuteče osebe, imajo pa 
namen dvigniti bralca iz bivanjske 
povprečnosti v višino z izostrenim

pogledom na svet okoli sebe. V tem 
lahko spominjajo na Malega princa, 
tia l.ivingstona (ialeba. na odpiranje 
notranjih vrat: gledanje s srcem, na 
polet v višave prostosti iti na satno- 
odrešitveno držo življenja v cnosti s 
prostranstvi vesolja.

/'/.v/m; v/'/;; so take vrste knjiga, 
ki zmore nagovoriti predvsem zelo 
čuteče srce. I uja jim je vsaka porab­
niška miselnost, zato uhajajo iz risa 
plehke vsakdanjosti na krožnico 
ljubeče človečnosti."

K takšnemu razmišljanju Igor 
Debernardi v spremni besedi dodaja, 
da avtorica ne piše. pač pa enostavno 
izliva svetlobo na papir. zato. da nam 
sveti, ko so naši trenutki mračni, da 
nam pokaže pot. ki je oko tie najde.

Vtis sklene mentorica novinar­
skega krožka Danica /.upati, ki želi. 
naj hi knjiga prišla v branje tudi 
drugim bralcem, ne samo naslov­
nikom. Dobili bodo darilo, ki ga v 
življenju tako redko prejmemo: Za­
slutili bodo srčnost in srečo, zvedeli 
bodo. kako najti pot do srca.

/';.v;m; v/;;; res ogovarjajo le 
sorodno misleče, zato niso branje za 
ljudske množice. Vendar v svojem 
sporočilu avtorica Zdenka lurglič 
Debernardi ohranja tako pristen od­
nos do moči besede, ki se oglasi v 
trenutkih veselja iti stiske, da je res­
nično to hvalnica moči besede kot 
taka pa zanimivo branje tudi za 
nenaslovuike.

Urednik izdaje je .lože Zupan, 
oblikovalce Rupert Golc. arhitekt, 
pa je poskrbel, da nas že naslovnica 
prijazno ogovarja iti sili k listanju 
liričnega prvenca ki pa najbrž ne 
bo zadnje avtoričino delo.

(ll)MI VI IN ODZIVI 
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KONCERTNA BAROČNIH 
ORGLAH
Nova zgoščenka Mitka Bizjaka na restavriranem baročnem 
orgeiskcm pozitivu na Veseii (iori

Na novem diskografskem dosež­
ku enega našilivodi!nil<organistt)v 
Milka Bizjaka lahko poslušamo 
izključno tujo orgelsko glasbo IM. 
stoletja, ki jo je umetnik posnel na 
restavriranem baročnem orgelskem 
pozitivu ali baročnih orglah tia Veseli 
(iori pri Šentruperluna Dolenjskem. 
Sodobni digitalni tmsilee zvoka je 
timetnik, ki zadnja desetletja tudi 
bivanjsko in umetniško preživlja na 
Dolenjskem, posnel na krmeertu ma­
ja 2004 v eerkvi sv. I rančiška Ksave- 
rijanaVeselitiori. 1'loščojevnakla- 
di zavidljivih tisoč enot izdalo iti 
zatožilo 7h/'/.)7/duo .šeuPn-
/)e/V. Producent in urednik je bil kar 
solist-organist in organolog M. Biz­
jak sam. ki ga spremljatno od leta 
19M3. takrat je v /fvrop.sAern /e/M 
/'orodne ,g/n.\/)e skupaj z muziko­
logom prof. dr. IklomŠkuljetnlta je 
bivanjsko tudi vezan ita rodno Do­
lenjsko, saj /so/upravlja župnijo 
Škocjan- I urjak) izšla prva slovenska 
knjiga o orglah //rg/c no .S/ovensAco; 
A/J/N. l jubljanal9M5). fttditamje 
prvič ometijen "inštrument, ki je po 
svqjizasnovipozitiv"(orglehrezpe- 
dala). l eta 1751 ga je postavil Ijidi- 
Ijattski orglarski mojster Marko 
(hibi. O tem še danes priča njegov 
podpis v sapniei:A/orrnA o;-g/ '
A/oe/;er /n /o^/foe/t /75/.

Poleg solista in avtorja besedila 
(M. Bizjak) st) na zgoščenki z izk- 
Ijtično orgelsko glasbo predstavljeni 
oziroma podpisani še oblikovalec 
Rupert Cole. ki je hkrati ttidi soavtor 
Idtograllj (skupaj z Markom Kapu­
som). snemanje plošče je omogočila 
f//)dn;o /re/)n/e. njen izid pa Aron/- 
.s/to /nve.s7/o//.s7to r/mž/to.

Kakor je zavidttnja vredno dejanje 
prvcga,torcjavtorjaorgclskcgapozi- 
tivaM.tibhla.je vredno otneniti tudi 
zadnje dejanje leta 2003: poseg Š'Ao- 
///.sA<' org/nr.sAe r/e/nvn/ce iz I loč (pri 
Mariboru) pod vodstvom Braneta 
Koširja in donatorja Jožeta Anderliča 
ter obnovo orgelske omare restav­
ratorja Boštjana Roškarja. Odkar 
smo prvič lahko že davnega leta 
I9S5 slišali za omenjeni orgelski

pozitiv, sc jeznjim dogajalo marsi­
kaj: številne predelave, kraje (cino- 
vih.kositrnih)piščali.ohraha.nc- 
vzdrževanje itd. Sedaj je inštrument 
popolnoma prenovljen, »nov v sta­
rem«, kar vse sc seveda vidi tako na 
nekaterih priložoiihfotogralljah. 
bere v knjižici k plošči (avtor M. 
Bizjak), predvsem pa sliši na posnet­
kih: odstranjeni so vsi (ncharočni) 
dodatki, vključno s pedalom, mehov- 
je in cinkaste piščali (ki so po od­
stranitvi cinastih le-te nadomeščale), 
/ato pa so izdelali nove kopije vseh 
manjkajočih(starih piščali), sanirali 
lcscnc(piščali) in (orgelsko) omaro 
ter uredili in dopolnili manjkajoče 
tipke na maimalu (klaviaturi). Po- 
novno so rekonstruirali dva (prvotna) 
mehova z jermeni. Kot nepogrešljivi 
dodatek so namestili šcclcktromotor 
(izven orgelske omare), ki nadome- 
šča delo mehača. Omenjene ((idb- 
love) orgle so zdaj uglašene po tabeli 
(fc/*Awc/.)7f/*///, za pol tona višje 
glede na današnjo stantlartlno ugla­
sitev inzoptimalnim zračnim priti­
skom (72 mm vodnega stolpca).

/dajbilahkožerekli. datanovi 
slovenski orgelski biser izpod prstov 
odličnega organista koncertanta 
Milka Bizjaka prinaša z možnostjo 
vseli šestih (prvotnih) registrov 
izključno tujo baročno glasbo skla­
dateljev: I raneoza Mieheht (forret- 
teja, Italijanov (iirolama Perc. 
(iiovannijaBattistcCcrvcHiuijain 
1'iera (iiuseppeja Sandonija. slovi­
tega Nizozemca Jana Pieterszoona 
Sweelineka. Čehov Jiržija Ignaca 
l.incka in Jana Kržtitela Kucharja, 
slovitih nemških velikanov baroka 
(icorgcaliicdricltallandla in Johan­
na Rachclhcla in deli (.Ivclt neznanih 
skladateljev s hrvaškega Klanjea in 
otoka Krka. Na vseh številnih (deve­
tih »uradnih«) delih in v kar treh 
dodatkih pa jc slišati, da orgle in or­
ganist popolnt)mat)hvl;)dt<jcjo aku­
stiko ccrkvctic ladje in prezbiterija, 
cerkev na Veseli (lori. Kljub malemu 
pozitivu, kot je predstavljen v tehnič­
nem poglcdti. pa gre v gktshi sami 
za pravi baročni spektakel, ki je ves
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časkonlrontiransk))ntrasti:počasi- 
liitrr).potiho-glasno.svetlo-temno... 
Orgelske nntiiature. kot so Aorr;// 
(orgelske priredbe), fugiraniver.sr'///.

4-stavčnj)'o/M/;/my. (dve) 
pastorali in enosta\čna so/;č;/<:/, iz­
zvenijo v nenehnem prcpletaiin! ne- 
malo tehničnega znanja solista z 
njegovim slogovnim pogledom in 
vzporeditve (razložljivega) baroč­
nega orgelskega pozitivazliteratnro. 
ki si jo je umetnik /a to priložnost 
izbral kot tehten poznavalce naše in 
tujetovrstneglashenebere. 1'ritem 
pa so zadnja tri dela(skladateljevl*. 
(i.Saudonija/.S'o;mArin.l.l'achel- 
hela.dve/'Mif/vl-duru)dodanakot 
pravi »hissi«( dodatki)skoneerta. 
Organist Bizjak je zagotovi) eden 
naših večjih specialistov prav za 
kompatibilnost (razpoložljivega or­
gelskega) inštrumenta in predstav­
ljene, odbrane literature. Skratka, 
posnetek je več kot formalni dokaz, 
da postaja naša kulturna dediščina v 
teh in takih primerih več kot izkoriš­
čena; še več: njene rezultate tako v 
pogledu materialne kot duhovne 
dediščine je v tem in takih primerih 
močmcritizmcdnarodnimirclčrcn- 
cami. saj imamo prav v pričujočem 
primeru združeno eno in drugo: naš. 
domači (orgelski) inštrument in iz­

vajalca, prostor in kraj in glasbeno 
literattuo.

Vschl2prcdstavljcnihorgclskili 
miniatur traja tako kot na koncert ti 
tudi na posnetku dobrih 55 min. 
(brez aplavzov). Ob omenjenem or­
gelskem. torej graditeljskem, kon­
certnem in zdaj tudi že diskograf­
skem dosežku bi lahko rekli.da dela­
mo lokalno, da bi sc tudi v glasbi 
lahko izkazali globalno.

Če smo že začeli omenjeno pred­
stavitev. oceno s predstavitvijo orgel­
skega pozitiva na Veseli (iori. naj sc 
poslovimo od nje tudi zzakljtičtiim 
pogledom na orgelskega mojstra 
Markatidbla.okatcrcm pravi avtor 
(M. Bizjak), da snu) davnega leta 
I4S5 še dokaj malo vedeli o njem. 
Dandanes pa je prav na podlagi kar 
nekaj restavriranih in s tem tudi 
pojočih avtentičnihorgelskihinštru- 
mentov iz njegove orgelske delav­
nice (le-to je nadaljeval njegov
hližnjisorodnik(icorgiuslhsl)moč
sklepati, da gre za enega prvih in 
največjih tovrstnih mojstmv. četudi 
so zasloveli s prav majhnimi orgla­
mi, stakimi. ki imajo mordazdan- 
dnnašnjokraljicoglashil orglamis 
tremi, štirimi mantiali in pedalom ter 
z na stotine registrov komaj še kaj 
skupnega.
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Marijan]. Kranjc, avtor knji/m.'no­
vost: Slovcnskn vojačka inteligenca.

l'RA(iA. I novembra Mešani pevski /bot Krka se je z mednarodnega 
pevskega tekmovanja Praga k antat vrnil s srebrno diplomo.

SUMIG. Unovemhra VKulturncmdomusopripraviliprircditcvScmič. 
biserBele krajine s pisateljem Ivatiom Sivcem in ansamblom lonija 
Verderherja.

KOGUV.IU. 3. novembra Pokrajinski muzej Kočevje je povabil na dan 
odprtih vrat.

SI.VNIGA.3.oktobra UckosGalcrijaAnajcpripravilaglasbcno-litcrarni 
večer s predstavitvijo knjige Zaradi pesmi ložettt (ialiča.

GRNOMI I ..I. 4. novembra V sejni dvorani občine so predstavili knjigo 
Marijana I . Kranjca Slovenska vojaška inteligenca. Dogodek so popestrili 
pevci Dolenjskega okteta in kvartet llavtistk Glasbene šole Marjana Kozine 
iz. Novega mesta.

PIRAN. 4. novembra Z izborom novejših slik se je v Studiu Galeriji 
Gasspar predstavil novomeški akademski slikar Uroš Wcinbcrgcr. Razstavo 
je naslovil I ranssuhstanciaeije.

RIBNIGA. 4. novembra Kočevska vokalna skupina kantate Domino je 
imela v Šcškovcm domu letni koncert v znamenju predstavitve turneje po 
Kanadi in /.DA. Nastopili so še: orgličar Miro Božič in Sodevski tamburaši.

NOVO MUS I O. 5. novembra Prešernovo gledališče Kranj je v Domu 
kulture gostovalo z gledališko predstavo Kamni v žepih Marie Jones.

SUMIG. 5. novembra V Taborski hiši sta člana Muzejskega društva 
Školja I oka dr. Marija Stanonik in Pavel I lorjančič predstavila knjigo 
Wilhelma Isehittkla Kočevarska folklora. Martin Pcčavcr (irgeol l ine pa 
je predstavit svojo zgoščenko kako se je pelo in igralo nekoč.

ŠUNUlANŽ.S.novcmbra Vktihttrnidvorttnisonapromoeijskikoneert 
t)b izidti kttsete in zgoščenke povabile ljudske pevke Solzice iz Btidne vasi. 
Nastopili so še: Hučcnski ratnplači. l judske pevke s Štnarčtie. Razborja in 
Rttgatca. l antjcsPrcskcin lfchcškidrotarji.

SUVNIkA. 6. novembra Na Martinovem koncertu so se v Športni 
dvorani predstavili narodttoztthavniatisamhli.

BRUŽIklk 8. novembra Mestno gledališče ljubljansko je v Prosvetnem 
domu gostovalo s predstavo Vse o ženskah.

SUVNIkA. 8. novembra Glasbeno gledališče Melite Osojnik je v Kul­
turni dvorani pripravilo otroško predstavo Sonček čez hribček gre ali pa ne.

DOI UN.ISKI I OPI IGU. V novembra ()ktct Uvostil jc v podhodu Zdra­
vilišča pospremil otvoritev slikarske razstave del Simona Jugoviča k inka in 
Valentine Verč. akademskih slikarjev iz Ljubljane. Dogodek je z recitacijami 
pospremil Zdenko lekstor.

MUII.IKA.'J.novcmhrtt tctrtitsczoua/.itnskihuric.katcrihidcjnivodjii 
in moderator je Ioni (iašperič. se je pričela z gostom dr. Zdenkom Roterjem.

BRUŽIk ) .. K), novembra V Galeriji Kluba Mladinskega centra Brežice 
je bila na ogled razstava Matjaža Puglja z naslovom Astrolbtograllja Sonce. 

I ,una in planeti.
NOVO MUS IO. K), novembra Nit Proznem mnogoboju v Klubu I okal- 

Patriot so sodelovali: Neje Gazvoda. Rasto Božič. Bariča Smole. Damijan 
Šinigoj. Angelca Uajmut. Marta Rataj. Boštjan Pucelj in Borut Peterlin. V 
llttale Uestivala Zgodbe - Uabula so se uvrstili: Gazvoda. Šinigoj in l ajmuto- 
va. VRIk'-usoprcdstavilinovodclnpsihiatraindružinskcgatcritpcvti)dr. 
k veta Gradišarja Sotočje družinskih odnosov.

I RUBNJU. K), novembra V Kulturnem domu je bila na ogled abonmaj­
ska predstava za otroke I aeamuea.

DOUUN.ISKI lOPUlkl . II. novembra Vdvorani Zdravilišča Krka so 
nastopili pevci Mešanega pevskega zbora Revoz, ki so v goste povabili 
komorni zbor Kredarica. Slovence iz Novega Sada.
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NOVO MhSIO. II novembra - V l eglu je bilo mogoče prisluhniti 
koncertu skupin Rebom in Disastcr iz Šibenika, (ioing OTI* iz Kočevja in 
Tavž.cnt Roža iz Dolenjskih Toplic.

I RhHN.IT. I I. novembra Knjižnica Pavla (iolic je na prireditev Knjiž­
nični gost povabila pisatelja in ravnatelja ljubljanske OŠ Rrtile I tušana Merca.

ČATI./ l'OI) /API.A/OM. 12. novembra Čatež v soju blatih jesenskih 
barv je naslov likovne razstave, ki so jo postavili na ogled v Kulturnem domu 
oh tradicionalnem pohodu od Litije do Čateža. Na prireditvi so nastopili: 
trebanjska godba, maž.orctc. domača kulturna društva in gostujoči glasbeniki.

KRŠKO. 12. novembra V Dvorani v parku so odprli likovno razstavo 
argentinske Slovenke /alke Arnšck z naslovom Odsevi. Na otvoritvi je nasto­
pil umetničin brat. baritonist Ivan Andrcs Arnšck.

LOKA. 12. novembra V Kulturnem domu je bilo mogoče prisluhniti 
koncertu starih ljudskih pesmi skupine Urina.

NOVO MhSIO. 12. novembra - Pesem povezuje je bil naslov koncerta 
Mešanega pevskega zbora Pomlad iz Novega mesta in Mešanega pevskega 
zbora KUD dr. Mladen Stojanovič iz 1'rijedora v avli Kulturnega centra Janeza 
Trdine. - V Klubu LokalPatriot je bil koncert skupine Movcknowledgcment 
s predskupino Intimn I rizurn.

SLVNIGA, 12. novembra V Kulturni dvorani so odprli razstavo Pripoved 
moje babice in dedka - odprtje mednarodnega natečaja otroških likovnih del 
na temo izgnanstva in begunstva.

NOVO MhS I O. 14. novembra Drama SN(i Maribor je v Kulturnem 
centru Janeza Trdine gostovala s predstavo Ti nori tenorji in jo ponovila še 
naslednji dan. V Klubu LokalPatriot so odprli razstavo Gregorja Sečna.

NOVO MI .S IO, 15. novembra Galerija Krkajc povabilu na predstavitev 
knjige Koncert Toneta Pavčka in otvoritev razstave ilustracij Dušana Muca. 
X umetnikom se je pogovarjala umetnostna zgodovinarka Tatjana Pregl Kobe. 
Dogodek je obogatila violinistka Maša Hribernik.

TRLBN.IL, 15. novembra -V Baragovi galeriji so na ogled postavili raz­
stavo knjižnih ilustracij akademske slikarke Kristine Kritin, po rodu s 
Trebanjskega. Otvoritev razstave so pospremili najmlajši gojenci trebanjske 
glasbene šole. ki so zaigrali in zapeli ob kitarski spremljavi Žarka Živkoviča.

DOI LNJSKh IOPLIGL. I b. novembra - Lutkovno gledališče Jure Pen­
gov jc gostovalo v osnovni šoli s predstavo Kdo je napravil Vidkti srajčico.

PODHOSTA. Ib. novembra V Kulturnem domu je potekal večer krat­
kega slovenskega Ulma mlajših slovenskih ustvarjalcev in okrogla miza.

ŠLN I RUPLRT. Ib. novembra - V OŠ dr. Pavla Lunačka so predstavili 
ponatis knjige Vide Brest Veliki čarovnik Ujtata, ki je ob 2()-letniei smrti 
avtorice izšla pri založbi Karantanija. O knjižni novosti sta spregovoril;) 
založnik David Tasič in ilustratorka Melita Vovk. šolarji so prebrali eno od 
poglavij knjige, zn prijetno glasbeno vzdušje pa sta poskrbeli učenki Glasbene 
šole Trebnje I va I rclih in Ana Gorenc z igranjem na klavir.

BKhŽ.IOh. 17. novembra V Mladinskem centru je bila na ogled otroška 
predstava Družinskega gledališča Kolenc Pogumni jelen.

BRLŽIGL. od 17. do IS. novembra /veza zgodovinskih društev Slove­
nije jc v sodelovanju s Slovenskim društvom za germanistične študije in 
Avstrijskim uradom za znanost in raziskave v Posavkcm muzeju v Brežiškem 
gradu priredila mednarodni simpozij na temo Anastazij Grtin v našem 
prostoru in času in z njim počastili 200-letnico njegovega rojstva v letu 2()()b.

KRŠKO, 17. novembru Gosta prireditve Knjiga mene briga v Valva­
sorjevi knjižnici sta bila Andrej Blatnik in Maja Megla, ki sta govorila o 
knjigi Alaina de Bottona Umetnost potovanja.

MLI LIKA. 17. novembra V Kulturnem domu so predstavili knjigo 
Tisočkrat: zakaj samomor avtorice Milice Stekovič.

NOVO MhŠTO. 17. novembra -V Novi Ljubljanski banki. Poslovalnici 
Kandija so povabili na predstavitev knjige Gorjanski škrati med ljudmi Ivanke 
Mestnik. Jože Musa se je v Salomi pohištva Icrmotchnika pogovarjal s 
Slavkom Doklom, ki je predstavil svoje nove knjige. Prireditev sta glasbeno 
popestrila Tjaša in Jakob Kastelic. Na Visoki šoli za upravljanje in 
poslovanje jc imel predavanje prot. dr. Jože Pirjevec na temo Slovenci v 
Lvropi z mejami in brez njih. Drama SNG Maribor je v Kulturnem centru
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Janeza I rdine uprizorila komedijo Čarovnica I lilary gre v opero. Knjižna 
čajanka v Knjigarni Mladinska knjige je potekala pod naslovom Vprašaj 
me! spredstavitvijo Poučnih knjig.

PODTURN. 17. novembra V okviru ledna tcatra jc bila v Gasilskem 
domu na ogled komedija Dama škrat v izvedbi KUD Svoboda Zalog.

SLVNICA. 17. novembra Knjižnica Sevnica je povabila na literarni 
večer z Zoro Tavčar in tržaškim pisateljem Alojzom Rebulo.

BLANCA. IS novembra Godba Hlanški vinogradniki je pripravita 
samostojni premierni nastop.

HROVAČ A. IS. novembra Nela Malečkar je na Škrahčcvi domačiji 
vodila pogovor s pesnikom, esejistom in prevajalcem Cirilom Zlobcem.

KOS I AN.! IVIC A. I S. novembra Pevski zbor Aktiva kmečkih žena Pod 
Gorjanci je v Kulturnem domu pripravil tretje srečanje pod naslovom 
Zapojmo pod Gorjanci. Pevke so v goste povabile še pevce vihranskega 
Pšeničnega klasa, dolenjevaške Ajde. pevce iz Globokega, pevke z Žejnega 
in kante s Preske.

MIRNA. IS. novembra Na gradu Mirna st) odprli spominsko obeležje 
kneginji lini Krški, prvi znani lastnici mirnskega gradu. KUD Majolika 
unikata iz Mokronoga je na Speči lepotici pripravil tudi prodajno razstavo 
keramike v korist obnove gradu.

MOKRONOG. IS. novembra - V Kulturnem domu so pripravili večer s 
slovensko ljudsko pesmijo Svitaj, svitaj beli dat) s skupino Ragle. V programu 
st) sodelovali še pevci iz Malin. Mokronoški pušelje. vaški pevci iz Šent­
ruperta. Ivanka Peterle. Marija Škerjanc ter Jože Povšič.

NOVOMLSTO. IH. novembra Petkov večer pod kavarno jepotekal z 
gostom Markom Pezdircem in Zlatimi muzikanti.

RIBNICA. IS. novembra - Auerspergi - Po sledeh mogočnega tura je 
naslov knjige dr. Mihe Preinlalka. ki so jo predstavili v Miklovi hiši.

SOTLSKA. IS. novembra leden teatra v Dolenjskih toplicah se je 
nadaljeval s komedijo Štirje letni časi. ki so jo igralci Kulturnega društva 
Leskovce uprizorili v Gasilskem domu.

ŠMARJLŠKL TOPLICL. IH. novembra V hotelski avli Zdraviliščaso 
odprli likovno razstavo de) Marjana Miklavca in reliefov Janka Sile.

TRLBNJL. I S. novembra V Mercator centru je bila na ogled otroška 
predstava Pogumnijclcn.

DOUUN.ISKU TOPLICI,. 19. novembra - Uroš kurst je v okviru ledna 
teatra v Toplicah v osnovni šoli zaigral monokomedijo Jamski človek.

KRŠKO. 19. novembra VKulturnidomsopovahilinarcgijski koncert 
pevskih zborov Dolenjske. Posavja in Bele krajine pod naslovom Sozvočcnja. 
Največ je pokazala vokalna skupina Solzice iz Brežic, ki se je nato decembra 
udeležila zaključnega koncerta v Ljubljani. V Dvorani v parku je bilo 
mogoče prisluhniti koncertu kvarteta klarinetov Claritour.

JLSLNICL. 19. novembra Na festivalu ljubiteljskih gledališč Čufarjevi 
dnevi je kt)mcdija Toneta Partljiča Moj ded. socialistični mrtvak ali Prvi 
primer inšpektorice Darje, ki jo jc izvedla DPD Svoboda s Senovega, prejela 
nagrado občinstva.

I RLBN.IL. 19. novembra Lno pesem peti je naslov nove zgoščenke 
Trebanjskega okteta, ki so jo pevci predstavili v Kulturnem domu. Kot gost 
je nastopil oktet Bori izPostojne.

DOBRNIČ. 20. novembra - Gostje I. letnega koncerta ženskega pevskega 
zbora Dobrnič so bili fantje s Preske in f olklorna skupina Straža.

DOI LNJSKI TOPI ICL. 20. novembra leden teatra se je zaključil s 
tremi kratkimi gledališkimi predstavami domačinov.

SLVNICA. 20. novembra Andreja Zupančič je s svojo predstavo v Knjiž­
nici popeljala otroke vdeželolamtaratn.

ŠLN I JANŽ. 20. novembra V župnijski cerkvi je bil koncert oh 15- 
letniei otroško-mladinskcga pevskega zbora Kresnica iz Šentjanža.

NOVO Ml S IO. 2 I. novembra V Kulturnem centru je bil večer biserov 
romantične komorne glasbe z vrhunskimi glasbeniki Julio Mario Kretz. 
Boštjanom I ipovškom in Klcmnom Golncrjcm.

Ml . IUKA. 22. novembra V Ljudski knjižnici so odprti razstavo Janez 
Trdina popotnik in samotnik pod Gorjanci
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MI/I I.IKA. 23. novetnhra (iost Zimskih uric v Hotelu Bela krajitia je 
hil humorist in tekstopisee Matevž Roblek.

I RI.BN.IP. 23. novembra Koprsktigledttlišče je v Kulturnem domu 
ttprizorilo komedijo Ageneijtt za ločitev.

BRPŽK Ii. 24. imvetnbra V Mladinskem eentru je bila otvoritev 
lotogralske razstave I leroin in pogovor z avtorjema. Boštjanotn Slatenškom 
itiDtitnnomPolom.

Mi l i IKA. 24. novembra Oh občitiskem prazniku so v Kulturnem domu 
predstavili knjigo Stotero ohmztiv umetnosti, donacije akademika pro)'. dt. 
Vinka Kambiča in Vilme Bukovee Kambič. Na slovesnosti so spregovorili 
Vilma Bukovee Kambič, mag. Marijan I ršar in direktoriea Belokranjskega 
muzeja Andreja Braneelj Bednaršek.

NOVOMPSK). 24. tuivetnbra Knjižnica Mirana Jarca je pripravila 
spotninskivečer. posvečen bibliotekarju, uredniku in ptiblieistu Bogu 
Komelju. predstavili pa so tudi spominsko monogralijo Bogo Komelj (19)3 
I9RI). O knjigi in Komelju so spregovorili: Andreja Pleničar. Vera Ocvirk, 
bibliotekarka Jadranka Zupančič. Bogdan Osolnik. Milček Komelj in žena 
Boga Komelja. Marina. I)r. Miklavž Komelj je prebral nekaj svojih pesmi, 
za glasbeni del programa pa je poskrbela violinistka Metra Božič. V Klubu 
lokalPntriot jc hil koncert skupincllitBy Plane.

BR) ŽK I.. 23. novembra Mladinski center je povabil na Ulmski večer 
z dvema kratkima lilmoma lomija Orgičcviča. Bager in Jelenovo oko.

KOGPV.IP. 25. novembra Rudnik rjavega premoga Kočevje je naslov 
zgodovinske razstave, ki sojo odprli v Pokrajinskem muzeju Kočevje.

NOVO Ml .S K). 25. novembra Klub l.okalPatriot jc povabil tta koncert 
skupine DurhmarstisprcdskupinoBlindlbld.

RAZBOR.25.novembra VKulturncmccntrujchilomogočcprisluhniti 
koncertu Nagelj in zeleni rožmarin KI) Oodha Blanški vinogradniki.

Sl .VNIOA. 25. novembra Varovanci Varstveno-delovnega centra Krško- 
IcskovccsovcnotiVDCpripravililmkovtioprcdstavokcpavcIikanka. V 
Kulturni dvorani je hil koncert slovenskih ljudskih pesmi 1'antjc se zbitajt) 
oh l()-letniei skupine I antje s Preske. V goste so povabili kante z vasi iz 
Škocjana, ljudske pevce in godce iz Račne itt Čušpcrka.

BRI ŽIOP. 26. novembra Družinsko gledališče Kolenc je v Mladinskem 
eentru zaigralo kabaret I jubcz.cn svet vrti.

ČKNOMII,J.26. novembra V Kulturnem domuje potekala projekcija 
shtvenskega lilma Kekce iz leta 1951. sledil pa jc pogovor z ustvarjttlei Ulma 
v okviru projekta Slovenski lilm kot ogledalo časa.

KRMI 4 .1. 26. novembra V graščini so odprli razstavo Krmelj in Krme! j- 
čani v vojnih letih 1941 1945 ob 60-letniei osvoboditve in vrnitve iz iz­
gnanstva in begunstva.

KRŠKO. 26. novembra V spolniti Petru je svoj koncert v cerkvi sv. 
Ruperta na Vidmu naslovila Vokalna skupina Valvasor. V Kulturnem domu 
si jc bilo mogoče ogledati komedijo Agencija za ločitve.

SI.VNK A. 26. novembra V Kulturni dvorani jc hil koncert Želez­
ničarske godbe Zidani Most z gosti. - Klavirski duo Bojan Oorinšck in Milko 
l azar je pripravil koncert v dvorani (ilashene šole Sevnica.

I RI .BN.IP. 26. novembra V Mercator cenim je bila na ogled glasbena 
predstava za otroke (iremo na vlak.

KRŠKO.27. novembra VKulturncmdotnu jchilkonccrtOj. Icpo jcrcs 
na deželi Glasbenega kvarteta iz I epe vasi in folklorne skupine DKD Senovo.

N0V0MPSI0.2H. novembra VmalidvomniKulturncgaccntraJancza 
I rdine so odprli razstavo I ikovni pogled: Novo mesto skozi čas iti na ogled 
postavili 22 slik 14 umetnikov. O razstavi je nekaj besed povedal pobudnik 
razstave in galerist Slavko Pavlenč. z igranjem na oboo pa jc prireditev 
popestril Drncst Jazbec.

KRŠKO. 29. novembra VKulturncmdomu jchihitnogočcprisluhniti 
koncertu l'ihalncga orkestra Slovenske policije s solisti. VValvasorjc\i 
knjižnici so na "ta veseli dan kulture" gostili pesnika, dramatika, esejista, 
prevajalca in mladinskega pisatel ja Borisa A. Novaka. Predstavili so njegovo 
novo pesniško zbirko Obredi slovesa.

MI.TI.IKA. 30. tiovcmhra (mst Zimskih uric v llotclu Bela krajimt jc
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bil pisatelj Bogdan Novak.
AR I IGL. novembra lamhuraški orkester KDOtttnŽtipančič Artičeje 

vdvoraniKtilttniiegadoma izvedel koncert.
1)01 PRI LJUBI.JANI. novembra V paviljonu graščine Dol st) odprli 

ra/stavo kiparskih del likovnih ustvarjalcev iz. Leskovca pri Krškem, kiparke 
VladimireŠkol iti njenega sinaAndrejaGebularja.

LJUBLJANA, novembra Na 21. knjižnem sejtnu je bila za najboljši 
knjižni prvenec 2005 razglašena pesniška zbirka Ni/ki toni pesnice Stanke 
I Irastelj iz I.eskovea pri Kršketn. Knjigaje izdala novomeška Založba (ioga. 
/a najboljši knjižni prvence je v ožji izbor petih knjig prišla še ena Gogina 
knjiga, in sicer Diznilend pisatelja Matjaž;) Brulca iz Novega mesta.

NOVO Ml/S K). novembra l etošnjo razstavno sezono v atriju Knjigarne 
(ioga je s samostojno razstavo stripov zaključil mladi ljubljanski likovni 
ustvarjalce David Krančan.

SLVNICA. novembra Lantjc s Preske so 10-letnieo delovanja kronah s 
koncertom v Ktihtirncm domu.

SPN I JAN/., novembra V organizaciji l.ekos (ialerije Ana iz Sevnice 
in(iostilneRepovžvŠentjanžu seje na tridnevnem druženju na PortaluAna 
Šentjanž 2005 drtižilo pet slovenskih slikarjev: Mojca Kovač. Jožica Dtlovč 
Krlien. Marija Mojca Vilar. Jože Svetina in Rudi Stopar. Ustvarjali so na 
temo Užitki kulinarike.

IRLBN.il/. novembra Na slavnostni prireditvi oh desetletnici Tre­
banjskih mažoret je v Kulturnem domu nastopil Občinski pihalni orkester. 
Mažorete so za uspešno delo prejele Gallusove značke. Vtisi iz narave je 
naslov četrte samostojne lotogralske razstave domačina loma Mežana. ki 
jo jc na ogled postavil v Piceriji Gostilne Šeligo.

DECI/IMBER
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BRI/ŽIGL. I. decembra Eksplozija barv je bil naslov razstave udele­
žencev likovne delavnice pod vodstvom mag. Mladena Stropnika, ki so jo 
odprli v avli Mladinskega centra. Pt ilarski muzikanti so povabili na koncert 
v Posavski muzej.

ČRNOMELJ. I . decembra V Knjižnici so predstavili pesmi Majde Grgič 
inStankeGrnič.

LJUBLJANA. I. decembra Novi direktor Javnega zavodaRS za varstvo 
kulturne dediščine je postal mag. Robert Peskar, umetnostni zgodovinar, 
doslej zaposlen tia območni enoti v Novem mestu.

MI I I ,IKA. I. decembra V Poslovalnici Nove Ljubljanske banke so na 
ogled postavili slikarsko razstavo del domačega ljubiteljskega slikarja Bo­
gomirja Jakšeta. Nastopil je oktet Vitis. kjer prepeva tudi slikar. V I lotehi 
Bela krajina so se na delovnem srečanju zbrali ljubiteljski literarni ustvarjalci 
iz Bele krajine, povezani v Literarni klub Metlika, ter ob branju svojih pesmi 
prisluhnili novinarju, uredniku in literatu Milami Marklju iz Novega mesta.

N( )VO Ml/S I (). I. decembra SNG ()pcra in balet Ljubljana sta izvedla 
Zimski koncert v Kulturnem centru Janezu Trdine.

ŠENTJERNEJ, od Ldo5. decembra MladinskaknjigaizNovcganicsta 
in OŠ Šentjernej sta v prostorih šole organizirali 25. knjižni sejem. Gost je 
bil pisatelj, pesnik in Inuuorist Andrej Rozman Roza.

GRNOMI I J. 2. decembra G lani KUD Artoteka so v prostorih Upravne 
enote Črnomelj pripravili 9. novoletno prodajno likovno razstavo. Predstavilo 
se je 17 likovnikov. V Knjižnici je bil pesniški večer z Jurijem Marussigom.

KRŠKO. 2. decembra Prešernovo gledališče je v Kulturnem domu 
izvedlo komedijo Nekaj dragega iti popolnoma neuporabnega.

NOVO MLS IO. 2. decembra V Dolenjskem muzeju so na ogled 
postavili razstavo mornariških tniilbrniz tiaslovomVmodrcm in zelenem.
V Domu kulture je bila projekcija Ulma o Iti Rini iti pogovor o Ulmu.

I RL.BN.IL. 2. decembra Oktet l.ipa je oh 15-letniei delovanja povabil 
na slavnostni koncert v Kultttrni dom. Predstavili so svojo novo zgoščenko 
Zapojmo pesem. Dogodek so obogatili violinistka Petra Božič in harmonikar 
Branko Rožman ter tamhuraška skupina Vodomec.
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AKI IGI 3. decembra V Prosvetnetti domu je bila prireditev Po 
martinovem - prikaz običajev iit Ijttdskih plesov z nastopom tblklornih skupitt 
in ljudskih pevcev.

IŠKI Vitli. 3. decembra V Knjižnici H režice je potekal zttkljtiček Krist­
janove knjižne uganke, nekaj ur pozneje pa še prireditev Kticc. zlatice in 
Anci - štirje novi naslovi KI) Žarek v okviru lega veselega dne kulture.

ČKNOMPPJ. 3. decembra Na Tržnici so pripravili razstavo knjižnih 
del I ranccta Krešerna.

KOČPV.II . 3. decembra Za la veseli dan kulture jc Pokrajitiski muzej 
pripravil dan odinlih vrat z ogledom stalnih in trhčasnilt razstav ter doktt- 
mctitttrnihlihnov.

MPIPIKA. 3. decembra Zapojmo po naše je bil naslov prireditve v 
Kulturnem domu. na kateri sta nastopih pevska skupina Društva kmečkih 
žcnaMctlika. kije praznovala 5-lctnico. in skupina ŠavrinkesPrimorske.

NOVO MBSTO. 3. decembra V okviru (iuncl lesta je Lutkovno gleda­
lišče IrivDomu kulttuc zaigralo otroško hitkovnoprcdstavoligoit.lutkovno 
gledttlišče I jtibljamt predstttvo Sapramiška. I.titkovtto gledališče Koruzno 
zrno pa lutkovno predstavo Kalejdoskop.

ŠKOCJAN.3.deeemhrtt Peveil'ttntjezvasisov(ios)ilni[.ttzttrpriprttvili 
Miklavžev koncert in predstavili kaseto Ko dan se zaznava. V goste so pova­
bili ljudske pevce Zarja z Kačnc. tamhuraško skupino Krima in kvintet Dom.

I KI ISN.H . 3. decembra V Knjižnici l'avla(iolic so odprti stalno raz­
stavo. posvečeno trehanjsketnu rojaktt. pesniku, dramatikti. publicistu in 
prcvajalcuakadcmikuPavluGohi. po katerem nosi knjižnica ime. Avtor 
razstave je prol. Jože Ztipttn. Na slovestiosti so nastopih skupina klarinetov 
Glasbene šole Trebnje in recitator Janez Pungartnik, oh avtorju pa je 
spregovorila tudi direktorica knjižnice Milena Bon.

DOBOVA. 4. decembra V cerkvi Imena Marijinega jc potekalo 21 
tradicionalno srečanje in revija cerkvenih pevskih zborov.

MIH PIKA. 5. decembra Dramski krožek OŠ l oka Črnomelj jc v Kul­
turnem domu zaigral igrico Kojstni dan.

Sl.NOVO. 5. decembra V avli Doma 14. divizije je bil koncert Big 
banda Krško s pevko Tadejo Molan in gostom Ktidollom (iasom. Nekaj dni 
pozneje so nastopih ševbrežiškem Mladinskem centru.

BKPŽICB, 6. deeemhrtt Dratnska sekcija Veseli oder KD Žarek iz Do­
lenje vasi pri Krškem jc v Prosvetnem domu zaigrala komedijo Sosede o 
svojih zttkonihttvtoricc in režiserke igre Jožice Vogrinc.

KKŠKO. 6. decembra V Dvorani v parku jc bilo mogoče prisluhniti 
konccrtukvartcta klarinetov Clarilbur.

MPIPIKA.h.decembra PttlčckPoImjalčckjchiliuislovotroškcIutkov- 
nc igrice vzgojiteljic v vrtett.

BKPŽKIP 7. decembra Osemnajst avtorjev iz KD Žarek Brežice in
KIH) Pranja Stiplovškahrcžiškcgimnazijcjc sodelovalo na K. območnem 
srečanju literatov brežiške občine v Brežiškem gradu. Delovni del srečanja 
jc vodil novinar, literat in odgovorni urednik revije Kast. Milan Markelj. Za 
prijetno glasbeno popestritev sta poskrbeli sestri Jernejam MatcjaŽ.arn.

ČKNOMPPJ. 7. decembra -V Pastoralnem centru so pripravili lutkovno 
predstavo Zverinice iz Kczijc - O l isici in Grdini.

KKŠKO. 7. decembra V Kulttirncm domu je bila rtaoglcd lutkovno- 
cirkuška predstava Čira čara bul'1'v izvedbi Mini cirkusa Bullcto.

MP I I.IKA. 7. decembra - Družinsko gledališče Kolenc jc povabilo na 
ogled lutkovne in igrane igrice Maček Muri v Kulturni dom. V llotclu 
Bela krajina jc bila gostja Zimskih uric Alenka Mežnaršič. Pogovor jc tekel 
o njeni knjigi anekdot in pikrih govorov Tukaj Obrh.

BKPŽKT. S. decembra Zbori KUD Brežice so v Prosvctticmdomti 
nastopili na55-)ctnici Planinskega društva. Gledališče Unikat je v Knjižnci 
pripravilo predstavo za otroke Pravljična tira babice Pra.

KOČBVSKA KI KA. S. decembra V Kulturnem domu so na ogled posta­
vili razstavo izdelkov umetnostnega varjenja avtorja Jožeta I isca iz Kočevja.

PODZPMPPJ. SDIIOK. K. decembra Dramski krožek Metlika je povabil 
vosnovno šolo ittt ogled igrice Najlepša beseda.

KIBNIGA. K. decembra V Galeriji Miklova hiša jc državna sekretarka
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tninistrstva /a kulturo dr. Jelka Mirkovič odprla ra/stavo I/ likovne zbirke 
Riko. likovna in kiparska dela umetnikov, ki so vidno zaznamovati slovensko 
umetnost v zadnjih dveh desetletjih. () razstavi je spregovorila avtorica, vodja 
Škrahčeve domačije Polona Lovšin.

SI/VNIGA. K. decembra - Zgoščen čas - drama v glavi in srcu je naslov 
razstave Staneta iti Avgusta I abjančiča. ki so jo odprli v l .ekos galeriji Ana.

I RI/BN.II/. S. decembra - V Kulturnem domu so si otroci lahko ogledali 
prcdstavoNovoIctna sreča v izvedbi Boruta Kononenka.

NOVOMI/SIO.d.decembra VDolenjskemmuzejtisoodprlietnološko 
razstavo 1'ečarska in keramična industri ja v Novem mestu avtorice etnologinje 
Ivice Križ. Slikarka Severa Gjurin iz Ljubljane se je z. razstavo Muzika 
predstavila v (ialeriji Kralj. Na otvoritvi je zapela nekaj skladb ob spremljavi 
brata Gala na kontrabasu. V Kulturnem centru Janeza I rdine je bila do­
brodelna prireditev Večer indijske ktilturc. V kava baru Mri slomi so za 
nekaj dni odprli razstavo, s katero se je novomeškim ljubiteljem likovne 
tunetnosti predstavilo osem članov skupine! Iti. Mod kavarno je Mctkov 
večer pod kavarno potekal zNostalgijo.

BIZI/I.JSKO. 10.decembra VdvoraniZ.ttdrttžiiegathtmajepotekttlod. 
obtnočno srečanje pevcev Ijtidskih pesmi in godcev ljudskih viž.

BUČKA. 10. decembra - Dekliška pevska skupina Mesečina je ob 
petletnici delovanja povabila na hožično-novoletni koncert v Kulturni dom. 
Kot gostje so nastopili Btičenski ramplači. I )mgo Jelenič s hčerko Kajo. otroci 
podrttžničncšolcindrtigi.

ČAI I i/. 10. decembra V nabito polni dvorani na Čatežu je bil koncert 
Godalnega tria Viva iz I rchnjcga.

tRNOMI/I.J. 10.decembra NaližnicijcbilmalikoncciJčrtiomttljskih 
pevskih zborov.

KRŠKO. 10. decembra 1'ihalni orkester Vident Krško z dirigentom Deja­
nom Žnidcršičcmjc v Kulturnem donttt pripravil letni koncert.

MI/I MIKA. K), decembra VKuItttrncmdomttjchilomogočcprishihniti 
slavnostnemtt koncertti ob )5-letniei delovanja vokalne skttpine Man.

MIRNA. It), decembra Vesel sem Mirtičati jehil naslov ztthavtieptire- 
ditve s tektnovanjem harmonikarjev v športni dvorani OŠ Mirna.

ŠMAR.UilA. K), decembra VDonuiktilttirejettikajšnjektihtirnodrtištvo 
pripravilo koncert Ijtidskih pesnti in plesov iz Brkinov, na katerem so nastopili 
llrttšiški fanti in Bistriške škuorke.

KRŠKO. I I. decembra V Kulturnem domu je bil koncert ansambla Jer­
neja Kolarja.

[RI/BN.II/. I I. decembra Špas teater je v Kulturnem domu izvedel ko­
medijo!. GooncyjaMunnyMoncy. proglašeno za komedijo leta 2005.

I RŽ.IŠGM. I I. decembra Mešani pevski zbor Mrimož I rtibar iz Moke pri 
Zidanem Mostu je povabil na koncert v lamo cerkev.

NOVOMI Sit). 12.decembra VDomu kulture je bila tmoglcd gleda­
liška predstava I Jragicc Ihitočnjak in Ionutža Štrttcla t he (itievttra v izvedbi 
Slovcnskcgamladinskcgaglcdališča. Igro so ponovili šc naslednji dan. Ob 
tej priložnosti so pripravili ttidisrečanjezigralei.

BRMŽ.It I/. MJ. decembra V prostorih tilasbene šole Brežice so predsta­
vili knjigo dr. Ivanke Močkar Dve gasi. dva policaja, sto obrtnikov, mono- 
grtt!ijooživljcnjtit)brtnikovvBrcžicti)ivobdoiiju))dsrctlinc IM.stoletja do 
druge svetovne vojne. Na predstavitvi so poleg avtorice spregovorili urednica 
knjige Mateja llahitic. prot. dr. Janez Bogataj in drugi. Sl.G Ucljc jc v
Mrosvctncm domu gostovalo s komedijo Vinka Mtideriulorlet ja Na kmetih.

KRMMM.I. 14. decembra V Domu svobode je bila na ogled gledališka 
predstava Kraljična na zrnu graha.

KRŠKO. 14. decembra Orkester Matidolitia iz Mjtibljanc jc povabil na 
prcdnovoIcttiikonccrtvKulturtiidom.

Ml/ l MIKA. 14. decembra Zitnsktturica v Hotelu Bela krajinajc potekala
spesnikom. drtnnttlikom in prcvtijalccml/rvinoml rilzcm. Gostje so
prishihnilitiuhviolinistki lajdi Klobučar. tičcnkitiktshcncšolcOniomelj.

SI/VNIM A. 14. decembra V Kttlttuni dvoratii je potekal Radio (ia ga 
sliovv s Sašem I Iribarjetn. Marjaiutm Šarcem. Juretom Mastnakom. Juretom 
(iodlcrjcminrlmgimi.
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I RLBNJL. 14. decembra - Glasbena šola Trebnje 30-letnico svojega 
delovatija prestavlja z tiizotn koncertov, v katerega spada tudi koncert 
zanimive glasbene skupine Lbony kvartet v Baragovi galeriji.

BKL/IGL. 15. decembra Slobodan Oličje v Posavskem muzeju predaval
0 rezultatih arheoloških izkopavanj na lokaciji Nova pošta.

ČRNOMLLJ. 15. decembra V Kulturnem domu so odprli razstavo članov
1 oto kluba Črnomelj.

KRM) I..!. 15. decembra folklorna skupina Žarek je pred vrtcem pri 
osnovni šoli izvedla večer Knapčev pohod s svetilkami.

KRŠKO. 15. decembra Krška založba Neviodunum je v Hotelu Pacilic 
predstavila knjižni prvenec Novomcščana Uroša Sadka z naslovom Vrtiljak. 
Dogodek je pospremil nastop glasbenega dna Vite Majcc na saksofonu in 
Marka Trajkovskega na kitari, trebušne plesalke Amine 1'ilich. Maruša 
Mavsar pa je zaigrala Sadkov predgovor v knjigi kratkih zgodb.

NOVO MI ŠK). I 5. decembra Knjižna čajanka v Knjigarni Mladinska 
knjiga je potekala s predstavitvijo knjig, primernih za knjižna darila otrokom.

/večer so predstavili priročnik Čarobni svet serviet avtorice Simone Pompe.
V kava bani Pri slonu so odprli prvo samostojno razstavo ljubiteljskega 

slikarja Borisa t Idoviča. O avtorju in razstavi sta spregovorila Marjan Maz.nik 
in Maks Starc, dogodek pa je pospremil nastop tamhuraškc skupine Klasje.

V Kullurncm centru .taneza Trdine jc bilo mogoče prisluhniti koncertu 
/orana Predina iti Živili legend.

I RLBNJL. 15. decembra Učenci Glasbene šole Trebnje so v Kulturnem 
domu pripravili praznični koncert iti predstavili dosežke pretekleta leta.

BRLŽIGL. Ib. decembra V Mladinskem centru so na ogled postavili 
razstavo Gregorja Sečna, sledil je klubski večer KUD Soundvision.

KOGUVJU. Ib. decembra V l ikovnem salonu so odprli tradicionalno 
razstavo Društva ljubiteljev likovnega ustvarjanja Kočevje.

KRŠKO. Ib. decembra Mestno gledališče ljubljansko jc v Kulturnem 
domu izvedlo komedijo Bolje tič v roki kot tat na strehi.

I LSKOVIT' PRI KRŠKI M. Ib. decembra Janja Blatnik iz Drenovca 
pri Leskovcu je napisala in v samozaložbi izdala že peto knjigo z naslovom 
Mi vsi smo romarji skozi življenje, ki so jo predstavili v leskovški osnovni 
šoli. Dogodek so pospremili številni nastopajoči.

NOVO MLSTO. Ib. decembra Gostja Petkovega večera pod kavarno 
jc bila Lva Sršen.

ČRNOMLI .1. 17. decembra V Kulturnem dom ti jc potekal večer s folk­
lorno skupino Dragatuš in Šavrinskimi godci.

KRŠKO. 17. decembra /a Glasbeno šolo Krško je konec dolgoletnih 
prostorskih stisk. V preurejeni stavbi nekdanjega hotela Sremič so slovesno 
odprli nove prostore. Slovesnosti se je udeležil tudi f ranc Okorn z ministrstva 
za šolstvo in šport. Pomemben mejnik v zgodovini glasbenega šolstva v krški 
občini so počastili s slavnostnim koncertom v Kulturnem domu. V Dvorani 
v parku sta Glasbena šola Sevnica in Kulturno društvo Leskovec pri Krškem 
pripravila tematski multiniedijski kulturni dogodek Lešniki - barok.

NOVO MLSIt). I 7. decembra Pihalni orkester Krka je privabil številno 
občinstvo na tradicionalni prednovoletni koncert v Kulturni center Janeza 
Trdine. Mavrično gledališče je v BIT' Cityju zaigralo Zimsko zgodbo. V 
Klubu LokalPatriot je potekal multiniedijski performans Petni Kolmaniča 
in Nina l lisarja Noli me tangcrc/l librid.

PRLUN.IL. I 7. decembra V športni dvorani OŠ Trebnje jc bil tradicio­
nalni novoletni koncert Občinskega pihalnega orkestra Trebnje. Trebanjskih 
mažoret in gosta, skupine Štajerskih 7.

ČRNOMLLJ. IS. decembra Anika Horvat jc bila gostja prazničnega 
koncerta Godbe na pihala Grnomelj v športni dvorani.

S l RA/A PRI RAKI. IS. decembra Mlade Stražanke so povabile na 
božični koncert v cerkev sv. Valentina.

ŠMAR.II I A. I S. decembra Kulturno društvo jc povabilo v I )otn kulture 
na prvi samostojni koncert Mešanega pevskega zbora Plastolbrm iz Šmarjctc. 
Prireditev so obogatili recitatorka Urška Gorenc ter harmonikarja Tomaž 
Medja in David Brinovec.

KRŠKO. U). decembra Mini teaterje v Kulturnem domu izvedel lutkov-
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no predstavo Obtttitnaček.
NOVOMliSLO.U).decembra (iledališčeKoperjevKtilturnemeentru 

Janeza I rdine gostovalo s komeilijo Andreja Jelačina Agencija /a ločitve.
BRUSNR IL2H. decembra VOsnovnišolijepotekalgledališko-plesni 

spektakel Romeo in Julija.
KRŠKO. 20. decembra Črviva /godba je naslov lutkovne predstave, ki 

jo je v Kulturnem domu i/vedla Lutkovna skupina HA.
NOVO MLSLO. 20. decembra Mešani pevski /bor Krka je pospremil 

otvoritev prve samostojne razstave akademske slikarke Milene Usenik iz 
Logatca v Galeriji Krka. /. avtorico se je pogovarjala l atjana Pregl Kobe.

BRUSNK L. 21. decembra Učenci so pripravili koncert všoli.
KRŠKO. 21. decembra V kulttirncm domu je bili) na ogled lutkovna 

predstava Miškolin v izbedbi Mini teatra.
Ml I I.IKA.21 decembra ZimskaurieavlloteluBelakrajinajepotekala 

splaninko in pesnico Albino lošesko.
N0V0MISL0.2Ldeeembra GlasbenogledališčeMeliteOsojnikjev 

BIL' Citvju gostovalo s predstavo Zgodba o izgubljeni dudi.
ORI I IOVIGA. 2 I. decembra Na prireditvi Pozdrav novemu letu so na 

podružnične šole Orehovica pripravili igrico Zajčkov čarobni lonce, nastopili 
so tudi pevci otroškega pevskega zbora ter prvošolčki.

URI.ŽRI.. 22. decembra Orkester Slovenske vojske z. gosti je povabil 
na božično-novoletni koncert v Kulturni dom. VMIadinskcmccntrusijc 
bilo tnogoče ogledati otroško predstavo Mala čarovnica Lili v cirkusu.

( RNOMI.I.J. 22. decembra Glasbena šola Črnomelj je v Kulturnem 
domu pripravila novoletni koncert.

1)01 LNJSKL JOPI R IL 22. decembra Mešani pevski zbor je v I Intelu 
Kristal pripravil koncert s tenoristom Matjažem Kastelicem.

NOVO MLS 40. 22. decembra V poslovnih prostorih podjetja Struktura 
na (davnem trgu so odprli razstavo akademskega slikarja Jožeta Slaka Doke. 
t Imetnika je predstavil Jožek Matijevič, dogodek pa sta z glasbo pospremila 
kitarist BoštjanSokličinslikarsamkottolkalee. VKuIttirncmccntruJancza 

I rdine je potekal Novoletni park - plesno rajanje z mladimi plesalci Plesnega 
društva 4 crpsihora iti s klovncso Mika Maka. Klub LokalPatriot je povabil 
na literarni večer o novi knjigi Boba Dy)ana. S prevajalcem Matejem 
Kranjcem se je pogovarjal Rasto Božič.

RAKA. 22. decembra Vokalna skupina Srake z Rake je v cerkvi sv. 
Lovrenca pripravila božični koncert in povabila tudi goste.

Ž.UŽLMBLRK. 22. decembra V telovadnici šole so se obiskovalcem 
na koncertu predstavili šolski mešani in otroški pevski zbor. pritrkovalci ter 
nekaj glasbenikov in recitatorjev.

BRLŽICL. 23. decembra Nekdanji učenci Glasbene šole Brežice so 
povabili tia prednovoletni koncert.

KAPLLL. 23. decembra Pihalni orkester Kapele je v Prosvetnem domu 
pripravil božično-novoletni koncert z gosti Nušo Dcrcnda. Dušanom Ibpo- 
loveetn ter Matejo in Jernejo Žani.

NOVO MLS LO. 23. decembra Mešani pevski zbor Novo mesto jc v 
Kulturnem centru Janeza I rdine pripravil letni koncert.

ŠMARJLIA. 23. decembra Vokvirumednarodnelundaeije Beli golob 
je bil \ telovadnici osnovne šole koncert Gianija Rijavca Zgodhaomim.

ML I I IKA. 24. decembra (iodha na pihala Metlika je I 55-letnieo godbe 
proslavita z božično-novoletnim koncertom v športni dvorani in oh tej 
priložnosti predstavila novo zgoščenko.

ŠLN I.IANŽ. 24. decembra V lami cerkvi je nekaj božičnih pesmi zapela 
vokalna skupina Kresnice.

ŠMARJLŠKL IOPLICL. 24. decembra - Na božičnem koncertu v 
Zdravilišču so nastopili Mešani pevski zbor Vlaste lavčar iz Šentjerneja, 
vokalna skupina Mavrica in Harmonikarski orkester izPodhočja.

DOBRNIČ. 23. decembra Božični koncert s kulturnim programom so 
pripravili tudi v cerkvi sv. Jurija.

KRŠKO. 23. decembra Ob S3()-lctnici župnije so v cerkvi sv. Ruperta 
pripravili božični koncert Slovenskega okteta.

NOVO MLS40. 25. decembra I rančiškanski komorni zbor in orkester



1)1(1 MU! K je poskrbe! za tradicionalni koneert božičnih pesmi v haneiškanski cerkvi.
IRLBN.il. 25. decembra !)omače glasbene skupine so v župnijski cerkvi 

pripravile božični koncert.
ULANCA, 26. decembra dodba Blanški vinogradniki je v športni dvo­

rani osnovne šole imela 5. tradicionalni hožično-novoletni koncert. Nastopili 
so še Vokalna skupina Corona. Bratje Dobrovnik. Posavski muzikanti. 
Ansambel Cvet. bgoni svingers. la pravi muzikanti. Boštjan Povše z učenci.

BRLŽIDL. 26. decembra KDI) Brežice in lambttraškiorkesterizArtič 
sta povabila na božični koncert v cerkev sv. Lovrenca.

ČRNOMLL.I. 26. decembra Črnomaljski glasbeniki so povabili v Kultur­
ni dom na novoletni koncert.

KOSIAN.ILVIDANAKKKL26. decembra Domači pihalniorkester je 
v Domu kulture pripravil hožično-novoletni koncert.

KRMId J. 26. decembra V telovadnici osnovne šole je bila na ogled 
gledališka predstava skupine Knapec Žabec in njegovo srce. Nastopila je 
tudi klovnesa I vtt Škotiič Maurer.

MIRNAPLČ. 26. decembra Ljubo doma. kdor ga ima je bil naslov 
tradicionalne prednovoletne prireditve v Kulturnem domu. na kateri so 
nastopili skupina Rožmarin, ženski pevski zborČehelice. eitrarka Sonja Pire. 
harmonikarji, učenci osnovne šole ter dramska skupina Skriti raj.

SLVNICA. 26. decembra Vžupnijskiccrkvisv. Nikolajajchil božični 
koncert Okteta Jurija Dalmatina.

ŠI .N I LOVRI .NC. 26. decembra Mešani pevski zbor Strune je povabil 
v župnijsko cerkev na božični koncert.

I RŽIŠDL. 26. decembra Vžupnijskicerkvi jehil božični kotteert sku­
pine /dir in encijan.

DRSNA Sl LA. 26. decembra Oh dnevu samostojnosti je ženski pevski 
zbor Kroncc. ki deluje v okviru KDD Drsna sela. v cerkvi sv. Križa pripravil 
hožično-novoletni koncert.

BI/LLJSKO.27.decembra /bori KDDBrežicesopovahih na božični 
koncert.

DOLI .NJA VAS PRI KRŠKI M. 27. decembra Ženski pevski zbor Pre­
pelice je v gasilskem domu pripravi! koneert z gostom Milanom Amerškom.

KRMI L.). 2S. decembra Oodba Sevnica je v Domu svobode priredila 
tradicionalni hožično-novoletni koncert.

KRŠKO. 2S. decembra Kulturni dom Krško je s sodelovatijem ljubitelj­
skih skupin pripravil tradicionalno razvedrilno prireditev, polno glasbe, plesa 
in žlahtne besede z naslovom Pozdrav novemu letu 2006.

N0V0MLS I0.2S. decembra V Kulturnem centru Janeza Trdine je 
bilo mogoče prisluhniti hožično-novolctncmu koncertu Komornega orkestra

Maja UevcinJelena/dralc kot solistki 
na hožično-novoletnent koncertu Ko­
mornega orkcstralarlini/tlirigcntom 
Alcšotn Makovcem
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BltlMHIk

Vojko Pogačar

! otogralljc v Kroniki: Milan Markelj
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Tartini pod taktirko Aleša Makovca. Del programa so oblikovali skupaj s 
pevei Mešanega pevskega /bora Viva. župnijskega pevskega /bora sv. Jakoba 
iz Vavte vasi in pevske skupine Plamen iz Škocjana.

D()l LNJSKL IOPI ICL. 29. decembra Na parkirišču Wcllncss centra 
Balnea je potekal I. novoletni festival domače glasbe Dolenjske Toplice.

GKADA( . 29. decembra V Kulturni dvorani je bil predstavitveni koncert 
skupine Tihožitje z gosti z naslovom I judske pesmi iit melodije malo drugače.

NOVO MLSTO. 29. decembra Mestna godba Novo mesto je povabila 
na promenadni koncert po (davnem trgu. V Klubu LokalPatriot je bil 5. 
tradicionalni novoletni jam session. V Športni dvorani Maro) je bila I lar- 
monika in guča party, ki so jo ponovili še naslednji dan.

ŠLN TJLKNLJ. 29. decembra Na velikem božieno-novolctncm koncertu 
v športni dvorani OŠ so nastopili Pihalni orkester Šentjernej ter gostje 
Štajerskih 7 in Mladinski pevski zbor OŠ Žužemberk.

GAUKIJLLL. 30. decembra Kresnice iz Šentjanža so povabile na 
hožično-novoletni koncert v cerkev sv. Lenarta.

SLVNICA. 30. decembra V kulturni dvorani je hožično-novoletni 
koncert imelo Kulturno društvo (iodba Sevnica.

ŠI.NIKtiPI.RI. 30. decembra 1'ihalui orkester sv. Ruperta jc povabil 
na božično novoletni koncert v telovadnico OŠ.

TRKU! I NO. 30. decembra V cerkvi sv. Križa je na hožično-novolctncm 
koncertu nastopil Ncw Swing Guartet. Ponovili so ga še v cerkvi sv. Urha v 
Velikem (iahru.

OKNOM) I .J. decembra - Marina Brezarje izdala pesniško zbirko Samo 
bari bajt - Samo tnalo sreče v lomščini in slovenščini. Na predstavitvi knjižice 
se je z avtorico pogovarjala Ksenija Klutlil. pestiti sta brati Tanja I htdorovae 
iti Madahna Brezar, na harmoniko pa je zaigral Marinin brat Srečko.

KOS I ANJI VIGA. decembra Galerija Božidarja Jakca jc leto zaključila 
z novo razstavo v grafičnem kabinetu Bogdana Borčiča.

KRŠKO, decembra Zavod Neviodtmttm je izda! letni almanah Občine 
Krško. V novi galeriji nove poslovne stavbe Kostak se je z razstavo Rapso­
dija v oranžnem predstavil akademski slikar Vojko Pogačar, po rodu Krčan, 
ki zdaj živi in ustvarja v Mariboru. V ČebchLaku so odprli risarsko razstavo 
Živali avtorja Gregorja Smukoviča.

I .OČI i. decembra Člani gasilskega pihalnega orkestra I oče so pripravili 
Miklavžev koncert.

MOKRONOG, decembra V založništvu Studiti 5 z Mirne je izšla nova 
zgodba o škratih Mokronožcih z naslovom Predpražnik vsestranskega 
kulturnika in ustvarjalca Staneta Pečka iz Mokronoga.

NOVO MLSTO. decembra Bralni krožek Bihliolil. ki deluje na novo­
meški gimnaziji, jc gostil pisatelji) Igorja Karlovška, Založba Goga se je 
od starega leta poslovila s paketom knjižnih novosti: z Romskimi pravljicami 
Rajka Sajnoviča. s proznim prvencem Zaliv Danijele /tipati iz Laškega, 
romanom Mustang avtorjem Lenarta Zajca in Maje Marine Merljak, z 
romanom Darkroom hrvaške pisateljice Rttjane Jcgcr iti z romanom I lotela 
Prolcmatik llamskega pesnika in pisatelja Dimitrija Vcrhulsta.

SLVNIGA. decembra - Glasbena šola Sevnica jc povabila na koncert 
dveh vrhunskih pianistov: nagrajenca Prešernovega sklada Milka l azarja in 
Bojana (Soriška iz I .okc pri Zidanem Mostu. V I ,ckos galeriji Ana so pred­
stavili knjigo Jožeta Galiča z naslovom Zaradi pesmi, dogodek pa jc popestrilo 
petje Galičeve družine.

STARI TRG OB KOLPI, decembra V dvorani Osnovne šole je potekala 
3. revija folklornih iti tamhuraških skupin z naslovom Ajtc, ajte sa si sumil.

ŠLN I RUPLR I. decembra Izšla je nova zgoščenka našega vodilnega 
organista Milka Bizjaka, na kateri je mogoče poslušati tujo orgelsko glasbo 
I S. stoletja.

I KLUN.IL. decembra V avli Mercatorjevega centra je cikel petih slik z 
naslovom Jezusovo življenje na ogled postavil Vincct Dušan Šparovec 
Mokronoški.
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